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Միսաք եւ Մելինե Մանուշյանները ամփոփվում են 
Պանթեոնում՝ որպես հայ և ֆրանսիացի 

ժողովուրդների բարեկամության խորհրդանիշ 
21.02.2024 

 
 
Ֆրանսիայի նախագահ Էմանուել Մակրոնի 2023 թ. հու-
նիսի 18-ի որոշումով Ֆրանսիական դիմադրության հե-
րոս, Հայոց ցեղասպանությունը վերապրած Միսաք Մա-
նուշյանի և նրա կնոջ՝ նույնպես Հայոց ցեղապանությու-
նը վերապրած Մելինե Մանուշյանի աճյունները փետր-
վարի 21-ին, Մանուշյանի և նրա զինակից ընկերների 
մահապատժի ութսունամյա տարելիցի կապակցութ-
յամբ տեղափոխվել են Ֆրանսիայի Պանթեոն: Միսաք և 
Մելինե Մանուշյաններն այսպիսով դարձան առաջին օ-
տարազգի գործիչները, որոնք կամփոփվեն ֆրանսիացի 
մեծությունների կողքին՝ դառնալով հայ և ֆրանսիացի 
ժողովուրդների բարեկամության կարևոր խորհրդանիշ-
ներ:Այս մասին հայտնում են Հայոց ցեղասպանության 
թանգարան-ինստիտուտից: 
Միսաք Մանուշյանը (ընդհատակյա անունը` Միշել 
Ժորժ) ծնվել է 1906 թ. Արևմտյան Հայաստանի Խարբեր-
դի նահանգի Ադըյաման քաղաքում: Օսմանյան պե-
տության իրականացրած Հայոց ցեղասպանության տա-
րիներին նրա ծնողները սպանվել են: Ավագ եղբոր՝ Կա-
րապետի հետ միասին որբ մնացած Միսաք Մանուշյանը 
գաղթել է Սիրիա, հայտնվել Ջունիե քաղաքի Հայկակա-
կան Բարեգործական Ընդհանուր Միության որբանո-
ցում:  
 

 
Մանուշյանը 3-րդ շարքում աջից՝ 3-րդն է: Կրծքին՝ խաչ: 
1925 թ. ձեռքբերված պայմանավորվածության համա-
ձայն Սիրիայում գտնվող հայ որբերին տարել են Ֆրան-
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սիա, որտեղ էլ նա կերտել է իր հերոսական ուղին: 1934 
թ. ներգրավվել է Ֆրանսիայի կոմունիստական կուսակ-
ցության շարքերում՝ զուգահեռաբար տպագրելով նաև 
հայալեզու «Զանգու» բանվորական շաբաթաթերթը։ 
Երկրորդ համաշխարհային պատերազմի մեկնարկից 
հետո, 1940-1944 թթ., Գերմանիայի կողմից Ֆրանսիայի 
օկուպացման տարիներին բանտարկվել է, ապա ազատ 
արձակվել, ինչից հետո միացել է դիմադրության շարժ-
մանը՝ գլխավորելով տարբեր ազգություններից բաղկա-
ցած երիտասարդ մարդկանցից կազմված մի ջոկատ, 
որն աչքի ընկել օկուպանտների դեմ պայքարում: Մա-
նուշյանի և նրա մարտիկներին վարկաբեկելու նպատա-
կով նացիստները նրան ներառել են «l’Affiche Rouge» 
(«Կարմիր պաստառ») ագիտացիոն տխրահռչակ ցու-
ցակի մեջ, որում նշված է եղել է որպես խմբի հայազգի 
առաջնորդ, այդպիսով փորձելով ցույց տալ, որ գերմա-
նացիների դեմ պայքարում են ոչ ֆրանսիացիները: 
1943 թվականի նոյեմբերի 16-ի առավոտյան ֆրանսիա-
կան ոստիկանության աշխատակիցները ձերբակալել են 
Մանուշյանի խմբի անդամներին Էվրիում։ Նրա կինը՝ 
Մելինեն, կարողացել է փախչել ոստիկանությունից և 
մահվան է դատապարտվել հեռակա կարգով։ 
Մանուշյանի խմբի հետ կապ ունենալու մեղադրանքով 
ձերբակալվել է ընդհանուր առմամբ 68 մարդ։ 
Մանուշյանը տանջանքների է ենթարկվել և երեք ամիս 
անց՝ 1944 թվականի փետրվար 21-ին, իր խմբի 21 ան-
դամների հետ միասին մահապատժի է ենթարկվել Փա-
րիզի Սյուրեն արվարձանի Ֆորտ Մոն-Վալերյեն ամրո-
ցում: 
Մահապատժի օրը Մանուշյանը կնոջն ուղղված նամա-
կում գրել է. «Ի՞նչ կարող եմ գրել քեզ: Ներսումս ամեն 
ինչ խառնված է, բայց միաժամանակ՝ պարզորոշ: Որ-
պես կամավոր զինվոր ես միացել էի Ազատության բա-
նակին և հիմա մեռնում եմ հաղթանակի և վերջնանպա-
տակի սահմանագծին: Երջանկությու՛ն նրանց, ովքեր 
կվերապրեն մեզ և կհամտեսեն վաղվա ազատության և 
Խաղաղության քաղցրությունը»: 
 
Միսաք Գևորգի Մանուշյան (ֆր.՝ Missak Manouchian, 
Michel Manouchian], սեպտեմբերի 1, 1906, Ադիյաման, 
Խարբերդի վիլայեթ, Օսմանյան կայսրություն - փետր-
վարի 21, 1944, Ֆորտ Մոն Վալերիեն, Ֆրանսիա), հայ 
բանաստեղծ, ֆրանսիական դիմադրության շարժման 
մարտիկ, հակաֆաշիստ և Ֆրանսիայի ազգային հերոս։ 
Երկրորդ համաշխարհային պատերազմի ընթացքում 
Մանուշյանը եղել է եվրոպական ներգաղթյալներից, այդ 
թվում մեծաթիվ հրեաներից կազմված խմբավորման ղե-
կավար, որն իրականացրել է դիվերսիաներ ընդդեմ նա-
ցիստների։ Կարծիք կա, որ Մանուշյանի խումբը եղել է 
ամենաակտիվը Ֆրանսիական դիմադրության շարժման 
ընթացքում։ Մանուշյանն ու նրա ընկերներից շատերը 
ձերբակալվել են 1943 թվականի նոյեմբերին և 1944 
թվականի փետրվարի 21-ին մահապատժի ենթարկվել 
նացիստների կողմից։ Նա ճանաչվել է Ֆրանսիական դի-
մադրության շարժման հերոս։ 

Վաղ տարիներ 

Միսաք Մանուշյանը ծնվել է 1906 թվականի սեպտեմբե-
րի 1-ին Արևմտյան Հայաստանի Ադիյաման գյուղում, 
հայ գյուղացու ընտանիքում[16]։ Հայրը զոհվել է 1915 

թվականի Մեծ Եղեռնի ժամանակ, մայրը՝ գաղթի ճանա-
պարհին։ Միսաքը եղբոր հետ կարողացել է փրկվել և 
տեղահանված այլ հայերի հետ միասին հասնել Սիրիա։ 
1920 թվականից Լիբանանի Ճյոնիա քաղաքի հայկական 
որբանոցի սաներ են։ Այդ ժամանակ Լիբանանի տա-
րածքը Ազգերի լիգայի մանդատով գտնվում էր Ֆրան-
սիայի տիրապետության տակ, և Մանուշյան եղբայները 
որբանոցում գտնվելու ընթացքում սովորում են ֆրան-
սերեն։ 1925 թվականին տեղափոխվում են Ֆրանսիա՝ 
սկզբում Մարսել, ապա հաստատվում Փարիզում, որտեղ 
նա աշխատում է «Citroën» գործարանում որպես խա-
ռատային հաստոցի օպերատոր և զբաղվում ինքնակր-
թությամբ՝ հաճախելով գրադարան Փարիզի Լատինա-
կան թաղամասում։ Գործարանում աշխատելու ընթաց-
քում Միսաք Մանուշյանը միացել է Աշխատանքի հա-
մընդհանուր կոնֆեդերացիա (Confédération Générale 
du Travail, CGT) պրոֆմիութենական արմատական 
միությանը։ 1927 թվականին մահացել է Միսաք Մանուշ-
յանի եղբայրը՝ Կարապետը։ 1930-ական թվականների 
սկզբին, երբ սկսվել է համաշխարհային տնտեսական 
ճգնաժամը, Միսաք Մանուշյանը կորցրել է աշխատան-
քը։ Ապրուստի միջոցներ վաստակելու համար նա աշ-
խատել է որպես բնորդ քանդակագործների համար։ 

Գրական և քաղաքական գործունեություն 

Միսաք Մանուշյանը 1930 թվականին եղել է «Ֆրանսիա-
ցի-հայ նորագույն գրողների ընկերության» հիմնադիր-
ների շարքում։ Իր հայրենակից Սեմայի (Գեղամ Աթմաճ-
յան) հետ միասին հիմնադրել է կոմունիստական կողմ-
նորոշում ունեցող երկու գրական ամսագրեր՝ «Ջանք» և 
«Մշակույթ», որ քարզում էին ձախակողմյան գաղա-
փարներ և հայկական մշակույթի պահպանում տեղի 
հայերի շրջանում։ Այդ ամսագրերում տպագրվել են 
ֆրանսիական գրականության ու հայկական մշակույ-
թին նվիրված հոդվածներ։ Միաժամանակ Մանուշյանն 
ակտիվորեն զբաղվել է թարգմանական գործունեութ-
յամբ՝ հայերեն թարգմանելով Բոդլերի, Վեռլենի ու Ռեմ-
բոյի ստեղծագործություններից, ինչպես նաև Սորբոն 
համալսարանում հաճախել է գրականությանը, փիլիսո-
փայությանը, պատմությանն ու քաղտնտեսությանը 
նվիրված դասախոսությունների։ 
1934 թվականին Մանուշյանը դարձել է Ֆրանսիայի կո-
մունիստական կուսակցության անդամ։ 1935 թվակա-
նից մինչև 1937 թվականը նա խմբագրել է հայերեն «-
Զանգու» ձախակողմյան շաբաթաթերթը[20], որ եղել է 
հակաֆաշիստական, հակադաշնակցական, հակաիմ-
պերիալիստական և քարոզել խորհրդային գաղափար-
ներ։ 
1935 թվականից եղել է Հայաստանի օգնության կոմի-
տեի, իսկ 1937 թվականից կենտրոնական վարչության 
անդամ։ 1935 թվականին՝ Հայաստանի օգնության կոմի-
տեի կազմակերպած երեկոներից մեկի ժամանակ Մի-
սաք Մանուշյանը ծանոթացել է իր ապագա կնոջ՝ Մելի-
նե Ասատրյանի հետ, ով նույնպես Մեծ եղեռնի ժամա-
նակ կորցրել էր ծնողներին և որբանոցում անցկացրած 
տարիներից հետո հայտնվել Ֆրանսիայում։ 

Դիմադրության շարժում 

Միսաք Մանուշյանն իր կնոջ՝ Մելինե Մանուշյանի հետ 
մասնակցել է Ֆրանսիական դիմադրության շարժմանն 
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ընդդեմ ֆաշիստական նվաճողների. նա եղել է «Ներ-
գաղթյալների աշխատավորական ուժ» (ֆր.՝ Main-
d'œuvre immigrée) մարտական խմբավորման հայ-
կական բաժնի ակտիվիստ։ 
Երկրորդ համաշխարհային պատերազմի հայտա-
րարման օրը՝ 1939 թվականի սեպտեմբերի 3-ին, Ֆրան-
սիայի իշխանություններն արգելել են Կումունիստական 
կուսակցության գործունեությունը և ձերբակալել բազ-
մաթիվ ակտիվիստների, այդ թվում նաև Մանուշյանին, 
որին ուղարկել են Սանտե բանտ։ Մանուշյանի 
բնակարանում անցկացված խուզարկության ժամանակ 
առգրավվել ու ոչնչացվել են նրա շատ ձեռագրեր։ Երեք 
ամիս անցկացնելով անազատության մեջ՝ Մանուշյանը՝ 
որպես արտասահմանցի, ուղարկվել է Նորման-
դիայի Ռուան շրջան, որտեղ կրկին սկսել է աշխատել 
որպես խառատային հաստոցի օպերատոր։ Գերմանա-
կան զորքերի՝ Ֆրանսիա ներխուժումից հետո 
Մանուշյանը ֆրանսիական բանակի նահանջող 
մնացորդների հետ տեղափոխվել է երկրի հարավ, 
սակայն հետո վերադարձել է Փարիզ կնոջ՝ Մելինեի 
կանչով, ով պատասխանատու էր տեղում Ֆրանսիայի 
կոմկուսի ընդհատակյա կազմակերպությունների միջև 
կապի կոորդինացման համար։ 
Փարիզում Միսաք Մանուշյանը իր շուրջն է հավաքել 
հայ մտավորականներին (որոնց հետ նախկինում 
համագործակցել էր «Զանգու»ամսագրում)՝ նպատակ 
ունենալով կազմակերպել միջազգային ջոկատ 
Ֆրանսիական դիմադրության շարժմանը մասնակցելու 
և հակաֆաշիստական պրոպագանդա ծավալելու 
համար։ 1941 թվականի հունիսի 22-ին՝ Խորհրդային 
Միության վրա գերմանացիների հարձակման օրը, 
գեստապոն ձերբակալել է Միսաք Մանուշյանին և նրա 
խմբավորման անդամերին։ Մանուշյանն ուղարկվել է 
Կոմպիեն համակենտրոնացման ճամբար, որտեղ 
շարունակել է պայքարն ընդդեմ ֆաշիզմի՝ իր նոր 
ծանոթի՝ ֆրանսիացի մի բժշկի հետ կազմակերպելով 
ընդհատակյա կազմակերպություն։ 
Փախելով ճամբարից՝ Միսաք Մանուշյանը 1943 
թվականի մարտին միացել է «Ստալինգրադ» ջոկատին 
(կոչվել է ի պատիվ Ստալինգրադի ճակատամարտի), որ 
ենթարկվում էր «Ազատ հրաձիգներ և ֆրանսիացի 
պարտիզաններ» կառույցին։ Մանուշյանի առաջին զին-
ված ակցիան, որ անցկացվել է Լևալուա Պերեում 
մարտի 17-ին, ավարտվել է անհաջողությամբ։ 1943 
թվականի օգոստոսին՝ Բորիս Գոլբանի պաշտոնա-
զըրկումից հետո (որի ջանքերի շնորհիվ միավորվել են 
էթնիկապես մեկուսացած խմբերը), Մանուշյանը 
ղեկավարել է երեք ջոկատ, որոնցում ընդգրկված էին 
ընդհանուր առմամբ շուրջ 50 մարտիկներ։ Փարիզի 
շրջանում գործող բոլոր պարտիզանների ղեկավա-
րությունն ստանձնել էր հրեական ծագմամբ լեհ 
կոմունիստ Յոզեֆ Էպշտեյնը (գնդապետ Ժիլ), որ եղել 
է Իսպանիայի քաղաքացիական պատերազմի վետե-
րան։ 
1943 թվականի օգոստոսից Մանուշյանի ղեկավարած 
խումբը կատարել է մոտ 30 հաջող հարձակումներ 
գերմանական նվաճողների վրա, այդ թվում նաև 
լիկվիդացրել են Փարիզի պարեկ, մասսայական 
գնդակահարություններով «աչքի ընկած» գեներալ ֆոն 

Շամբուրգի և ՍՍ շտանդարտենֆյուրեր Յուլիուս 
Ռիտերին, որ պատասխանատու էր 600 000 
քաղաքացիական անձանց Գերմանիա հարկադիր 
աշխատանքի ուղարկելու համար։ 

Կարմիր պլակատ 

Մանուշյանի խումբը վարկաբեկելու նպատակով գերմա-
նական օկուպացիոն ղեկավարությունը 15000 օրինա-
կով տպագրել է ագիտացիոն պլակատ՝ տխրահռչակ «-
Կարմիր պլակատը», որը ցույց էր տալիս, որ գերմանա-
ցիների դեմ պայքարում են ոչ ֆրանսիացիները։ Դրա 
վրա գրված է՝ Մանուշյան, խմբի ղեկավար, հայ, 56 հար-
ձակում, 150 զոհ, 600 վիրավոր։ Փորձելով ազդել մարդ-
կանց շովինիստական զգացումների վրա՝ «Կարմիր 
պլակատի» միջոցով գերմանացի նվաճողները հասա-
րակության ուշադրությունը սևեռել են Մանուշյանի ու 
նրա խմբի մյուս անդամների այլազգի լինելու և նրանց 
կոմունիստական համոզմունքների վրա։ Նրանք հայտա-
րարվել են ահաբեկիչներ, սակայն պրոպագանդան 
հակառակ էֆեկտն է ունեցել։ «Մանուշյանի խումբն» 
իսկապես բազմազգ էր. նրա կազմում կային ութ լեհեր, 
հինգ իտալացիներ, երեք հունգարացիներ, երկու հայեր, 
մեկական իսպանացի և ռումինացի (Օլգա Բանչիկ), 
երեք ֆրանսիացիներ և տասնմեկ հրեաներ։ Նրանք մեծ 
մասնամբ սերում էին պրոլետարական ընտանիքներից, 
իսկ նրանց մի մասը հայրենի երկրից հեռացել էր 
գործազրկության և հակասեմական ճնշումների պատ-
ճառով։ 

 
Կարմիր պլակատը 

«Մանուշյանի խմբում» ընդգրկված էին. 

• Սելեստինո Ալֆոնսո (Celestino Alfonso) – իսպանացի 

• Օլգա Բանչիկ (Olga Bancic) – Բեսարաբիայի հրեա 

• Իմրե Բեկեշ Գլաս (Imre Békés Glasz) – հունգարացի 
հրեա 

• Յոժեֆ Բոչով (József Boczov) – հունգարացի հրեա 

• Վոլֆ Վայսբրոտ (Wolf Wajsbrot) – Լեհաստանի հրեա 

• Ռոբերտ Վիչից (Robert Witchitz) – ֆրանսիացի 

• Յոնաս Գեդուլդինգ (Jonas Geduldig) – Լեհաստանի 
հրեա 

• Լեոն Գոլդբերգ (Léon Goldberg) – Լեհաստանի հրեա 

• Շլոմո Գրժիվաչ (Szlama Grzywacz) – Լեհաստանի 
հրեա 

https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%96%D6%80%D5%A1%D5%B6%D5%BD%D5%A5%D6%80%D5%A5%D5%B6
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D4%B5%D6%80%D5%AF%D6%80%D5%B8%D6%80%D5%A4_%D5%B0%D5%A1%D5%B4%D5%A1%D5%B7%D5%AD%D5%A1%D6%80%D5%B0%D5%A1%D5%B5%D5%AB%D5%B6_%D5%BA%D5%A1%D5%BF%D5%A5%D6%80%D5%A1%D5%A6%D5%B4
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%8D%D5%A5%D5%BA%D5%BF%D5%A5%D5%B4%D5%A2%D5%A5%D6%80%D5%AB_3
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%86%D5%B8%D6%80%D5%B4%D5%A1%D5%B6%D5%A4%D5%AB%D5%A1
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%86%D5%B8%D6%80%D5%B4%D5%A1%D5%B6%D5%A4%D5%AB%D5%A1
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%93%D5%A1%D6%80%D5%AB%D5%A6
https://hy.wikipedia.org/wiki/1941_%D5%A9%D5%BE%D5%A1%D5%AF%D5%A1%D5%B6
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%80%D5%B8%D6%82%D5%B6%D5%AB%D5%BD%D5%AB_22
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D4%BD%D5%B8%D6%80%D5%B0%D6%80%D5%A4%D5%A1%D5%B5%D5%AB%D5%B6_%D5%84%D5%AB%D5%B8%D6%82%D5%A9%D5%B5%D5%B8%D6%82%D5%B6
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D4%BD%D5%B8%D6%80%D5%B0%D6%80%D5%A4%D5%A1%D5%B5%D5%AB%D5%B6_%D5%84%D5%AB%D5%B8%D6%82%D5%A9%D5%B5%D5%B8%D6%82%D5%B6
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%96%D5%A1%D5%B7%D5%AB%D5%A6%D5%B4
https://hy.wikipedia.org/wiki/1943_%D5%A9%D5%BE%D5%A1%D5%AF%D5%A1%D5%B6
https://hy.wikipedia.org/wiki/1943_%D5%A9%D5%BE%D5%A1%D5%AF%D5%A1%D5%B6
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%8D%D5%BF%D5%A1%D5%AC%D5%AB%D5%B6%D5%A3%D6%80%D5%A1%D5%A4%D5%AB_%D5%B3%D5%A1%D5%AF%D5%A1%D5%BF%D5%A1%D5%B4%D5%A1%D6%80%D5%BF
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%84%D5%A1%D6%80%D5%BF%D5%AB_17
https://hy.wikipedia.org/wiki/1943_%D5%A9%D5%BE%D5%A1%D5%AF%D5%A1%D5%B6
https://hy.wikipedia.org/wiki/1943_%D5%A9%D5%BE%D5%A1%D5%AF%D5%A1%D5%B6
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D4%BB%D5%BD%D5%BA%D5%A1%D5%B6%D5%AB%D5%A1%D5%B5%D5%AB_%D6%84%D5%A1%D5%B2%D5%A1%D6%84%D5%A1%D6%81%D5%AB%D5%A1%D5%AF%D5%A1%D5%B6_%D5%BA%D5%A1%D5%BF%D5%A5%D6%80%D5%A1%D5%A6%D5%B4
https://hy.wikipedia.org/wiki/1943_%D5%A9%D5%BE%D5%A1%D5%AF%D5%A1%D5%B6
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%8D%D5%8D_(%D5%AF%D5%A1%D5%A6%D5%B4%D5%A1%D5%AF%D5%A5%D6%80%D5%BA%D5%B8%D6%82%D5%A9%D5%B5%D5%B8%D6%82%D5%B6)
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%87%D5%B8%D5%BE%D5%AB%D5%B6%D5%AB%D5%A6%D5%B4
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D4%B1%D5%B0%D5%A1%D5%A2%D5%A5%D5%AF%D5%B9%D5%B8%D6%82%D5%A9%D5%B5%D5%B8%D6%82%D5%B6
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D4%BB%D5%BF%D5%A1%D5%AC%D5%A1%D6%81%D5%AB%D5%B6%D5%A5%D6%80
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%80%D5%B8%D6%82%D5%B6%D5%A3%D5%A1%D6%80%D5%A1%D6%81%D5%AB%D5%B6%D5%A5%D6%80
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D4%BB%D5%BD%D5%BA%D5%A1%D5%B6%D5%A1%D6%81%D5%AB
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%8A%D5%A1%D5%BF%D5%AF%D5%A5%D6%80:Affiche_rouge.jpg
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Լույս Ամսագիր 

 
• Ռինո Դելլա Նեգրա (Rino Della Negra) – իտալացի 

• Ժորժ Կլոարեկ (Georges Cloarec) – ֆրանսիացի 

• Ստանիսլավ Կուբացկի (Stanislas Kubacki) – լեհ 

• Արփեն Դավիթյան (Arpen Tavitian) – հայ 

• Չեզարե Լուչարինի (Cesare Luccarini) – իտալացի 

• Միսաք Մանուշյան (Missak Manouchian) – հայ 

• Մարսել Ռայմա (Marcel Rayman) – Լեհաստանի հրեա 

• Ռոժեր Ռուկսել (Roger Rouxel) – ֆրանսիացի 

• Անտոնիո Սալվադորի (Antonio Salvadori) – իտալացի 

• Ամադեո Ուսելիո (Amadeo Usseglio) – իտալացի 

• Մորիս Ֆինգերցվայգ (Maurice Fingercwajg) – 
Լեհաստանի հրեա 

• Սպարտակո Ֆոնտանո (Spartaco Fontano) – 
իտալացի 

• Վիլլի Շապիրո (Willy Szapiro) – Լեհաստանի հրեա 

• Տամաշ Էլեկ (Tamás Elek) – հունգարացի հրեա։ 

Մանուշյանի ազդեցության տակ է իր գործունեությունը 
ծավալել նաև երիտասարդ Անրի Կրազյուկին (Կրասուց-
կի), ով հետագայում դարձել է Ֆրանսիայի կոմկուսի 
քաղբյուրոյի անդամ և Աշխատանքի հանընդհանուր 
կոնֆեդերացիայի գլխավոր քարտուղար։ 

Ձերբակալություն և մահապատիժ 

1943 թվականի նոյեմբերի 16-ի առավոտյան ֆրանսիա-
կան ոստիկանության աշխատակիցները ձերբակալում 
են Մանուշյանի խմբի անդամներին Էվրիում։ Նրա կինը՝ 
Մելինեն, կարողացել է փախչել ոստիկանությունից և 
մահվան է դատապարտվել հեռակա կարգով։ Մանուշ-
յանի խմբի հետ կապ ունենալու մեղադրանքով ձերբա-
կալվել է ընդհանուր առմամբ 68 մարդ։ 
Մանուշյանը տանջանքների է ենթարկվել և երեք ամիս 
անց՝ 1944 թվականի փետրվար 21-ին, իր խմբի 21 ան-
դամների հետ միասին մահապատժի է ենթարկվել Փա-
րիզի Սյուրեն արվարձանի Ֆորտ Մոն-Վալերյեն ամրո-
ցում։ 

 
Միսաք Մանուշյանի հուշարձան 

Մահապատժի օրը Մանուշյանը կնոջն ուղղված նամա-
կում գրել է. «Ի՞նչ կարող եմ քեզ գրել, իմ մեջ ամեն ինչ 

անորոշ է և միաժամանակ շատ պայծառ։ Ես մտել էի ա-
զատության բանակը որպես կամավոր զինվոր և ես մեռ-
նում եմ երկու մատ հեռու հաղթանակից և նպատակից։ 
Երջանկություն նրանց, ովքեր պիտի ապրեն մեզնից հե-
տո և վայելեն վաղվա խաղաղության ու ազատության 
քաղցրությունը»։ 
Մանուշյանին հետմահու շնորհվել է Պատվո լեգեոնի 
շքանշան։ Նրա և իր խմբի անունով անվանվել են փո-
ղոցներ և հրապարակներ Փարիզում, Մարսելում, Վա-
լանսեում և Երևանում։ 

Ստեղծագործություններ 

Միսաք Մանուշյանի բանաստեղծությունները տպագր-
վել են սփյուռքահայ մամուլում 1930-ականների սկզբնե-
րից։ Նրա վաղ շրջանի ստեղծագործություններում տի-
րապետող են անձնական մտածումներն ու ապրումնե-
րը։ Հետագայում նաև գրել է աշխատավոր մարդու ցա-
վի ու բանվորական պայքարի, դեպի հայրենիք սիրո մա-
սին[։ Նրա վաղ ստեղծագործությունները հավանության 
է արժանացրել Ավետիք Իսահակյանը, ով հյուրընկալվել 
է Մանուշյանի մոտ և ծանոթացել նրա բանաստեղ-
ծություններին։ 
Բազմաթիվ հայրենասիրական, քաղաքական և քնա-
րական բանաստեղծությունների («Պայքար», «Ընդ-
վզում», «Նամակ Հայաստանեն», «Ամբոխի կանչը» և 
այլն) հեղինակ է։ 

 

Հոգիս բուրվառ է մշտավառ, ուր կը 
ծխան սերերս համայն, 
Կը խնկարկեմ ես զայն կյանքի տաճարին 
մեջ հավերժական, 
Բազմահազար հավատացյալ 
ամբոխներու երեսն ի վեր, 
Ու կը ժողվեմ անոնց դեմքեն 
հավատամքի լույսեր տարբեր... 
- «Կյանքիս երգը» 

 

Հիշատակի հավերժացում 

• 1947 թվականին (ետմահու) Փարիզում լույս է տեսել Մի-
սաք Մանուշյանի բանաստեղծությունների ժողովածուն, 
որը վերահրատարակվել է Երևանում «Իմ երգը» (1956) 
խորագրով[22]։ 

• 1978 թվականի նոյեմբերի 4-ին Փարիզի Իվրի սյուր Սեն 
արվարձանի զինվորական գերեզմանոցում բացվել 
է Միսաք Մանուշյանի հուշարձան 
(քանդակագործ՝ Արա Հարությունյան)։ 

• Երևանի ավագանու 2014 թվականի ապրիլի 30-ի 
որոշմամբ Երևան քաղաքի Արամի, Փավստոս 
Բուզանդի, Եզնիկ Կողբացու փողոցների և Մաշտոցի 
պողոտայի միջանկյալ հատվածում՝ ՀՀ շարքային 
քաղաքացիների կողմից անվանված «Մաշտոցի 
պուրակը» անվանակոչվել է Միսաք Մանուշյանի 
անունով[33], ինչին դեմ են հանդես եղել բազմաթիվ 
քաղաքացիներ[34][35][36]։ 

• Երևանի Քանաքեռ-Զեյթուն համայնքում գտնվող թիվ 
48 հիմնական դպրոցը 1963-1964 ուսումնական 
տարվանից կոչվում է Միսաք Մանուշյանի անունով[37]։ 

https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%84%D5%AB%D5%BD%D5%A1%D6%84_%D5%84%D5%A1%D5%B6%D5%B8%D6%82%D5%B7%D5%B5%D5%A1%D5%B6%D5%AB_%D5%B0%D5%B8%D6%82%D5%B7%D5%A1%D6%80%D5%B1%D5%A1%D5%B6
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%84%D5%AB%D5%BD%D5%A1%D6%84_%D5%84%D5%A1%D5%B6%D5%B8%D6%82%D5%B7%D5%B5%D5%A1%D5%B6#cite_note-Taturyan-22
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D4%B1%D5%BE%D5%A5%D5%BF%D5%AB%D6%84_%D4%BB%D5%BD%D5%A1%D5%B0%D5%A1%D5%AF%D5%B5%D5%A1%D5%B6
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%84%D5%AB%D5%BD%D5%A1%D6%84_%D5%84%D5%A1%D5%B6%D5%B8%D6%82%D5%B7%D5%B5%D5%A1%D5%B6#cite_note-Taturyan-22
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%84%D5%AB%D5%BD%D5%A1%D6%84_%D5%84%D5%A1%D5%B6%D5%B8%D6%82%D5%B7%D5%B5%D5%A1%D5%B6%D5%AB_%D5%B0%D5%B8%D6%82%D5%B7%D5%A1%D6%80%D5%B1%D5%A1%D5%B6
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D4%B1%D6%80%D5%A1_%D5%80%D5%A1%D6%80%D5%B8%D6%82%D5%A9%D5%B5%D5%B8%D6%82%D5%B6%D5%B5%D5%A1%D5%B6
https://hy.wikipedia.org/wiki/2014
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D4%B1%D5%BA%D6%80%D5%AB%D5%AC%D5%AB_30
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D4%B5%D6%80%D6%87%D5%A1%D5%B6
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D4%B1%D6%80%D5%A1%D5%B4%D5%AB_%D6%83%D5%B8%D5%B2%D5%B8%D6%81_(%D4%B5%D6%80%D6%87%D5%A1%D5%B6)
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%93%D5%A1%D5%BE%D5%BD%D5%BF%D5%B8%D5%BD_%D4%B2%D5%B8%D6%82%D5%A6%D5%A1%D5%B6%D5%A4%D5%AB_%D6%83%D5%B8%D5%B2%D5%B8%D6%81_(%D4%B5%D6%80%D6%87%D5%A1%D5%B6)
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%93%D5%A1%D5%BE%D5%BD%D5%BF%D5%B8%D5%BD_%D4%B2%D5%B8%D6%82%D5%A6%D5%A1%D5%B6%D5%A4%D5%AB_%D6%83%D5%B8%D5%B2%D5%B8%D6%81_(%D4%B5%D6%80%D6%87%D5%A1%D5%B6)
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D4%B5%D5%A6%D5%B6%D5%AB%D5%AF_%D4%BF%D5%B8%D5%B2%D5%A2%D5%A1%D6%81%D5%B8%D6%82_%D6%83%D5%B8%D5%B2%D5%B8%D6%81_(%D4%B5%D6%80%D6%87%D5%A1%D5%B6)
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%84%D5%A1%D5%B7%D5%BF%D5%B8%D6%81%D5%AB_%D5%BA%D5%B8%D5%B2%D5%B8%D5%BF%D5%A1
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%84%D5%A1%D5%B7%D5%BF%D5%B8%D6%81%D5%AB_%D5%BA%D5%B8%D5%B2%D5%B8%D5%BF%D5%A1
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%84%D5%AB%D5%BD%D5%A1%D6%84_%D5%84%D5%A1%D5%B6%D5%B8%D6%82%D5%B7%D5%B5%D5%A1%D5%B6#cite_note-33
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%84%D5%AB%D5%BD%D5%A1%D6%84_%D5%84%D5%A1%D5%B6%D5%B8%D6%82%D5%B7%D5%B5%D5%A1%D5%B6#cite_note-34
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%84%D5%AB%D5%BD%D5%A1%D6%84_%D5%84%D5%A1%D5%B6%D5%B8%D6%82%D5%B7%D5%B5%D5%A1%D5%B6#cite_note-35
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%84%D5%AB%D5%BD%D5%A1%D6%84_%D5%84%D5%A1%D5%B6%D5%B8%D6%82%D5%B7%D5%B5%D5%A1%D5%B6#cite_note-36
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%94%D5%A1%D5%B6%D5%A1%D6%84%D5%A5%D5%BC-%D4%B6%D5%A5%D5%B5%D5%A9%D5%B8%D6%82%D5%B6_(%D5%BE%D5%A1%D6%80%D5%B9%D5%A1%D5%AF%D5%A1%D5%B6_%D5%B7%D6%80%D5%BB%D5%A1%D5%B6)
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%84%D5%AB%D5%BD%D5%A1%D6%84_%D5%84%D5%A1%D5%B6%D5%B8%D6%82%D5%B7%D5%B5%D5%A1%D5%B6%D5%AB_%D5%A1%D5%B6%D5%BE%D5%A1%D5%B6_%D5%A9%D5%AB%D5%BE_48_%D5%B0%D5%AB%D5%B4%D5%B6%D5%A1%D5%AF%D5%A1%D5%B6_%D5%A4%D5%BA%D6%80%D5%B8%D6%81
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%84%D5%AB%D5%BD%D5%A1%D6%84_%D5%84%D5%A1%D5%B6%D5%B8%D6%82%D5%B7%D5%B5%D5%A1%D5%B6#cite_note-37
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%8A%D5%A1%D5%BF%D5%AF%D5%A5%D6%80:%D0%9F%D0%B0%D0%BC%D1%8F%D1%82%D0%BD%D0%B8%D0%BA_%D0%9C%D0%B8%D1%81%D0%B0%D0%BA%D1%83_%D0%9C%D0%B0%D0%BD%D1%83%D1%88%D1%8F%D0%BD%D1%83_(1).jpg
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%8A%D5%A1%D5%BF%D5%AF%D5%A5%D6%80:Aquote1.png
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%8A%D5%A1%D5%BF%D5%AF%D5%A5%D6%80:Aquote2.png


 

ԼՈՒՅՍ ամսագիր - 6-  Համար 305 

 

Լույս Ամսագիր 

 
• Ֆրանսիայի Ռոնի սու Բուա քաղաքի կենտրոնական 

փողոցներից մեկը կոչվում է Միսաք Մանուշյանի 
անունով[38]։ 

•  

 
Միսաք Մանուշյանի անվան խաչքար Գորիսում 

• 2024 թվականին փետրվարի 21-ին՝ Միսաք 
Մանուշյանի և նրա խմբի անդամների մահապատժի 
80-ամյակի օրը, նրա և կնոջ՝ Մելինեի աճյունները 
տեղափոխվել են Փարիզի Պանթեոն՝ ի պատիվ բոլոր 
օտարերկրացիների և քաղաքացիություն չունեցող 
անձանց, ովքեր միացել են Դիմադրությանը հանուն 
Ֆրանսիայի ազատության  

 
Մելինե Մանուշյան 

 
      Մելինե Մանուշյանը (նո-
յեմբերի 13, 1913], Կոս-
տանդնուպոլիս, Օսմանյան 
կայսրություն - դեկտեմբերի 
6, 1989, Fleury-Mérogis, Ֆ-
րանսիա], ֆրանսահայ գոր-
ծիչ։ 
Դիմադրության մասնակից 
Միսաք Մանուշյանի կինը։ 
Ծնվել է 1913 թվականին Կ. 
Պոլսում։ Հայոց Ցեղասպա-
նության ժամանակ զրկվում 
է ծնողներից, մանկությունը 
անցկացնում որբանոցներում։ Մինչև 1926 թվականն 
ապրել է Մարսելում, 1934 թվականին ծանոթանում է ա-
պագա ամուսնու հետ։ Մոտ հարաբերությունների մեջ է 
եղել Շառլ Ազնավուրի ընտանիքի հետ։ 
Միսաք Մանուշյանի՝ կնոջն ուղարկած վերջին նամակի 
բնօրինակը պահվում է Կոնգրեսի գրադարանում, Վա-
շինգտոն։ Լուի Արագոնը, ոգեշնչված Մանուշյանի վեր-
ջին նամակից՝ ուղղված կնոջը, գրել է «Տողեր՝ հիշատա-
կի համար» (Strophes pour se souvenir) բանաստեղ-
ծությունը. 
 
Միսաք Մանուշյանի մահապատժի իրագործումից հետո 
Մելինեն խուսափեց ֆաշիստական կալանքից և ողջ 

մնաց պատերազմում։ Նա այլևս երբեք չամուսնացավ և 
երեխա չունեցավ։ 1954 թվականին Մելինե Մանուշյանը 
գրում է ամուսնուն նվիրված հուշեր, որոնց հիման վրա 
նկարահանվել է ֆիլմ 1985 թվականին։ 
 

«Զանգու» բանվորական շաբաթաթերթը 

 

 
 
«Զանգու», հասարակական-քաղաքական շաբա-
թաթերթը լույս է տեսել Փարիզում, 1935–1937 թվական-
ներին։ Խմբագիր՝ Միսաք Մանուշյանն էր, այն Ֆրանսա-
հայ կոմունիստների թերթը։ 
Պաշտպանել է հայ գաղութի աշխատավորների շահերը, 
օգնել բարձրացնելու նրանց դասակարգային գիտակ-
ցությունը և համախմբելու հայ աշխատավորներին երկ-
րի բանվորական կազմակերպությունների հետ։ Մեծ 
դեր է խաղացել գաղութի և Խորհրդային Հայաստանի 
կապերն ամրապնդելու գործում։ Լայնորեն լուսաբանել է 
Խորհրդային Հայաստանի կյանքը, նրա նվաճումները, 
օգնել հայրենադարձության գործին, ՀՕԿ-ի և առաջա-
դիմական կազմակերպությունների աշխատանքներին։ 
Թերթը ձգտել է տեղյակ պահել իր ընթերցողներին մի-
ջազգային քաղաքական իրադարձություններին, քարոզ-
չություն է ծավալել ֆաշիզմի և պատերազմի օրեցօր 
սպառնացող վտանգի դեմ։ 
Թերթին աշխատակցել են Գ. Թահմազյանը, Դ. Դավիթ-
յանը, Տ. Զավենը, Հ. Գալճյանը, Զ. Որբունին, Ե. Թոլայա-
նը, Ա. Կոթիկյանը, Ե. Քոչարը և ուրիշներ։ 
 

ՄԻՍԱՔ ՄԱՆՈՒՇՅԱՆԻ ՆԱՄԱԿՆ ԻՐ ԿՆՈՋԸ՝ 
ՄԵԼԻՆԵԻՆ 

Ֆրանսահայ քաղաքական և գրական գործիչ Միսաք Մա-

նուշյանը Ֆրանսիայում հակաֆաշիստական դիմադրա-

կան շարժման առաջամարտիկներից էր: 1934-ից Ֆրան-

սիայի կոմունիստական կուսակցության, Կոմունիստա-

կան դիմադրական շարժման և Ներգաղթյալների աշխա-

տավորական ուժի (Main-d’œuvre immigrée) անդամ էր: 

 

https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%96%D6%80%D5%A1%D5%B6%D5%BD%D5%AB%D5%A1
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%84%D5%AB%D5%BD%D5%A1%D6%84_%D5%84%D5%A1%D5%B6%D5%B8%D6%82%D5%B7%D5%B5%D5%A1%D5%B6#cite_note-38
https://hy.wikipedia.org/wiki/2024
https://hy.wikipedia.org/w/index.php?title=%D5%93%D5%A1%D6%80%D5%AB%D5%A6%D5%AB_%D5%8A%D5%A1%D5%B6%D5%A9%D5%A5%D5%B8%D5%B6&action=edit&redlink=1
https://hy.wikipedia.org/wiki/%D5%8A%D5%A1%D5%BF%D5%AF%D5%A5%D6%80:%D5%84%D5%AB%D5%BD%D5%A1%D6%84_%D5%84%D5%A1%D5%B6%D5%B8%D6%82%D5%B7%D5%B5%D5%A1%D5%B6%D5%AB_%D5%A1%D5%B6%D5%BE%D5%A1%D5%B6_%D5%AD%D5%A1%D5%B9%D6%84%D5%A1%D6%80_%D4%B3%D5%B8%D6%80%D5%AB%D5%BD%D5%B8%D6%82%D5%B4.jpg
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Ընդհատակյա «Ֆրանսիացի հրաձիգներ և պարտիզան-

ներ» շարժման կազմում Մանուշյանը գլխավորում էր Ֆ-

րանսիայում ապրող տարբեր ազգերի ներկայացուցիչնե-

րից բաղկացած  խումբը, որ ակտիվ (հաճախ զինված) 

պայքար էր մղում Ֆրանսիան բռնազավթած ֆաշիստա-

կան Գերմանիայի դեմ: Մանուշյանի խումբը ֆաշիստա-

կան զորքի գործունեությանը խոչընդոտելու նպատակով 

կազմակերպում էր բարձրաստիճան զինվորականների 

սպանություններ, գործարանների հրկիզումներ, շարքից 

հանում էր գնացքներ, իտալերեն, հայերեն, հունգարե-

րեն և այլ լեզուներով հրատարակում ընդհատակյա թեր-

թեր: 

1943-ին Մանուշյանի և խմբի մյուս անդամների հե-

տապնդման ժամանակ Մանուշյանի կնոջը՝ Մելինե Մա-

նուշյանին հաջողվել է փախչել: Միսաք Մանուշյանի գոր-

ծունեության մասին վավերագրությունների մեծ բաժին 

մեզ հասանելի են դարձել պատերազմից հետո Մելինեի 

հրապարակած «Մանուշյան» գրքի շնորհիվ: Հենց այս 

գրքի հիման վրա է 1985-ին ռեժիսոր Մոսկո Բուկոն նկա-

րահանել «Թոշակի անցած ահաբեկիչները» (Des terror-

istes à la retraite) փաստավավերագրական ֆիլմը: Մա-

նուշյանի խմբի գործունեությունը ներշնչանքի և ակնա-

ծանքի աղբյուր է հանդիսացել ազատությամբ և խաղա-

ղությամբ մտահոգ շատ մտավորականների և արվեստա-

գետների համար։ 

Միսաքի նամակները ևս կարևոր սկզբնաղբյուր են իր դա-

վանած արժեքների մասին։ Մելինեին ուղղված այս վեր-

ջին նամակը, որի թարգմանությունը (ֆրանսերենից) ձեզ 

ենք ներկայացնում, Միսաքի հրաժեշտի ու ափսոսանքի 

խոսքն է, բայց նախ և առաջ պատերազմի անհրաժեշտ ա-

վարտի, կյանքի ու բնության հանդեպ սիրո և խաղաղութ-

յան երազանքի իր ըմբռնումների մասին է։ 

ՀԱՅԵՐԻ ԴԱՏԸ ՓԱՐԻԶԻ ԵՐԴՎՅԱԼՆԵՐԻ 
ԱՏՅԱՆՈՒՄ 

Տիկին Մելինե Մանուշյանի ունկնդրությունը 
ԹԱՐԳՄԱՆԻՉ ԳՐԻԳՈՐ ՋԱՆԻԿՅԱՆ 

(Տիկին Մելինե Մանուշյանի ունկնդրությունը: Երդման 
արարողություն:) 
ՆԱԽԱԳԱՀ – Պաշտպան Լեկլե´րկ, ի՞նչ հարց եք ուզում 
տալ վկային: 
ՊԱՇՏՊԱՆ ԼԵԿԼԵՐԿ – Պատասխանը միանշանակ է, 
պարոն նախագա´հ: Նախ ես ուզում եմ ձեզ ներկայաց-
նել տիկին Մանուշյանին, նրա ներկայությունը մեզ հա-
մար խիստ կարեւոր է: Դուք հավանաբար հիշում եք 
կարմիր որմազդը, որը դիմադրության տարիներին 
հայտնվել էր Փարիզի փողոցներում ու բառացիորեն ազ-
դարարում էր. <<Ահա´ վկայությունը այն բանի, որ եթե 
ֆրանսիացիները թալանում, պայթեցնում, վնասում, 
սպանում են, ապա օտարազգիները` գործազուրկներն 
ու ոճրագործներն են նրանց ղեկավարում…>>: 

Այդ ազդի տակ նշված է մարտախմբի հրամանատարի` 
Միսաք Մանուշյանի անունը, որը հիսունվեց գրոհ է 
կազմակերպել, 150 ֆաշիստական բռնազավթիչ շարքից 
հանել: 
Մի քանի օր առաջ հանրապետության նախագահը 
պաշտոնապես հայտարարեց, որ ինքը ակնկալում է, որ 
կառավարությունը համապատասխան հանձնարարա-
կաններ տա, որպեսզի փետրվարին առանձնակի շուքով 
նշվի Միսաք Մանուշյանի` դիմադրության շարժման 
նշանավոր հերոսներից մեկի զոհվելու 40-ամյակը: 
Ուրեմն, տիկին Մանուշյանը հայուհի է: Ես կուզեի, որ 
նա մեզ տեղեկացներ, թե ինչո՞ւ է դատարան եկել եւ ի՞նչ 
է ուզում ասել: 
ՄԱՆՈՒՇՅԱՆ – Ես եկել եմ հայտնելու, որ Առաջին հա-
մաշխարհային պատերազմի ժամանակ որբացել, երկ-
րորդի ժամանակ այրիացել եմ: Ահա´, մի նախադասութ-
յամբ, իմ կենսագրությունը: Մենք` երեք, չորս, հինգ տա-
րեկան հայ որբերս դեպքերից առաջ խաղում էինք 
թուրք, հույն, հրեա, այլ ազգության երեխաների հետ, 
դրսում` թուրքերեն, տանը` մեր մայրենի լեզվով էինք 
խոսում: 
Մենք ի հարկե չիմացանք, թե ինչո՞ւ, ինչպե՞ս սկսվեց 
պատերազմը, բայց զգացինք, որ մի շատ կարեւոր բան 
փոխվեց` թուրք մանուկները սկսեցին մեր հետեւից քա-
րեր շպրտել: Մենք զարմացանք եւ երբ հայտնեցինք մեր 
ծնողներին, նրանք ասացին. <<Դուք էլ նույնն արեք>>: 
Ուրեմն համաշխարհային մեծ պատերազմում մենք ու-
նեինք մեր փոքրիկ պատերազմը, որը դրանով չավարտ-
վեց: Մեզ` հայ որբերիս հավաքեցին Ադաբազարի ամե-
րիկյան որբանոցում, որի դաստիարակները հայեր էին: 
Ավելի ուշ, երբ թուրքական կառավարությունը հրահրեց 
Զմյուռնիայի հրդեհը, մեր տնօրինությունն զգաց, որ ա-
պահով չենք, մեզ Հունաստան` մի ուրիշ ամերիկյան որ-
բանոց տեղափոխեց, որտեղից էլ 1926-ին եկանք Ֆրան-
սիա ու հայկական մանկատան սաներ դարձանք: 
ՊԱՇՏՊԱՆ ԼԵԿԼԵՐԿ – Ես ուզում եմ ձեզ հարցնել, թե 
ամուսնանալուց հետո ինչո՞ւ եք դուք եւ ձեր ամուսինը` 
Մանուշյանը Դիմադրական շարժմանը նվիրվել: 
ՄԱՆՈՒՇՅԱՆ – Իմ ամուսինը նույնպես Առաջին համաշ-
խարհային պատերազմի որբերից էր, նրան Երկրորդ 
համաշխարհային պատերազմում, ինչպես գիտեք, 
գնդակահարեցին նացիստները: Մենք զինվորագրվե-
ցինք Դիմադրական շարժմանը, որովհետեւ նախ երախ-
տապարտ էինք այն երկրին, որտեղ հանգրվանել էինք, 
բացի այդ` տեսնում էինք, որ կրկնվում էր այն ամենը, 
ինչ տեղի էր ունեցել Առաջին համաշխարհային պատե-
րազմի ընթացքում: Մեզ` հայերիս համար, Թալեաթը 
նացիստ էր: Ավելի մանրամասնեմ` չէինք կարող 
չպաշտպանել Ֆրանսիան, որը մեզ համար արտասովոր 
երկիր էր, երկիր, որտեղ մեզ չէին ձերբակալում, չէին 
տանջում, որտեղ ժողովրդավարությունն էր գերիշխում: 
Իսկ նացիզմը, նացիզմը գաղափարախոսություն չէ, ա-
նասնական բնազդ է, մենք փաստորեն ականատես 
էինք լինում 20-րդ դարի երկրորդ ցեղասպանությանը: 
Ահա´ թե ինչու ես ու Մանուշյանը իրար հետ խորհրդակ-
ցելուց հետո Դիմադրության շարքերն անցանք հենց ա-
ռաջին օրվանից ու կռվեցինք մինչեւ 1943-ի նոյեմբերի 
15-ը, երբ ամուսինս ձերբակալվեց ու գնդակահարվեց… 
Նրանց դատավարության ժամանակ դատարանի դահ-
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լիճում կային ֆրանսիական լրտեսներ, ինչպես նաեւ 
Գեստապոյի գործակալներ, որոնք Մանուշյանի մար-
տիկներին <<ոճրագործներ>> էին կոչում: Ամուսինս, որ 
երկար ժամանակ չէր կորցնում պաղարյունությունը, ի 
վերջո դահլիճ շրջվեց ու ասաց. <<Գեստապոյի գործա-
կալների դեմ ես ոչինչ չունեմ, մենք պայքարել ենք եւ 
այժմ ձերբակալվել, բայց դո´ւք` ֆրանսիացի լրտեսնե´ր, 
ձեր խիղճն ու հոգին ծախել եք թշնամուն: Դուք սոսկ 
ժառանգել եք ֆրանսիական քաղաքացիությունը, այսօր 
մենք դրան արժանանում ենք>>: 
Այո´, նա կռվում էր Ֆրանսիայի համար, չունենալով 
ֆրանսիական հպատակություն: 
ՊԱՇՏՊԱՆ ԼԵԿԼԵՐԿ – Դուք ձեր հուշերի գրքում նկա-
րագրել եք` երբ Մանուշյանը ընդհատակ անցավ, ինչի՞ 
մասին էր մտածում… 
ՄԱՆՈՒՇՅԱՆ – 1936, թե 37 թվականին էր, մենք մեկ-
տեղ դիտեցինք <<Ես դատապարտում եմ>> շարժան-
կարը, որտեղ Վիկտոր Ֆրանսենը մի անծայրածիր գե-
րեզմանոցում հիշում էր Առաջին համաշխարհային պա-
տերազմի զոհերին, մրմնջում. <<Ես դատապարտում 
եմ, ես դատապարտում եմ…>>: Մանուշյանն ասաց. <<-
Հիշեցի հորս, որը զենքը ձեռքին գնաց, որպեսզի կռվի 
Թալեաթի կառավարության դեմ, պաշտպանի հայ ժո-
ղովրդին>>: Իրոք, ցեղասպանությունն արդեն սկսվել էր, 
նրա հայրը ընկնում է մարտի դաշտում, մայրը խողխող-
վում է իր երեխաների ոտքերի առջեւ: Մանուշյանը 
պատմում էր. <<Ես հիշեցի այս ամենն ու նռնակը նետե-
ցի ֆաշիստների վրա, տեսա մորս ընկնելը, հորս ընկնե-
լը եւ նետեցի նռնակը: Այդ պահին մտապատրանք ունե-
ցա` ինչ-որ մեկը դրդում էր ինձ. <<Կրակի´ր, դու իրա-
վունք ունե´ս, կրակի´ր, դու սպանում ես մա´հը, դու 
սպանում ես թշնամո´ւն, նացիստների´ն…>>: Այդպե´ս 
ես գրոհեցի եւ ասես ուսերիցս մի մեծ բեռ ընկավ, զգա-
ցի, որ.հերոսություն եմ անում, հետեւում եմ հորս, ես 
միշտ կհետեւեմ նրան, ֆրանսիացի ժողովրդին, ազա-
տության բոլոր մարտիկներին>>: 
Այդպե´ս է իմ ամուսինն սկսել իր պայքարը, նա 125 
բռնարարք է կատարել, բայց ոչ մի ֆրանսիացու չի վնա-
սել, եթե նկատի չունենանք ժան Հերոլդի նման այն մի 
քանի դավաճաններին, որոնք իրենց հայրենակիցներին 
Գեստապոյին էին հանձնում: Մանուշյանը մարտնչել է 
միայն Գեստապոյի` այն գերմանացիների դեմ, որոնք ե-
կել էին Ֆրանսիան ծնկի բերելու համար: 
ՊԱՇՏՊԱՆ ԼԵԿԼԵՐԿ – Ի՞նչ էր ձեզ գրել Մանուշյանն իր 
վերջին նամակում: 
ՄԱՆՈՒՇՅԱՆ – Նա գրել էր` <<Թանկագի´ն Մելինե, 
շատ սիրելի որբուկս>>, ցանկանալով նշել, որ ես երկ-
րորդ անգամ որբանում եմ: Ապա ավելացրել էր. <<Ես 
գերմանացի ժողովրդի դեմ ոչինչ չունեմ, համոզված եմ, 
որ բոլոր ժողովուրդներն էլ խաղաղ կգոյակցեն գերմա-
նացիների հետ, պատերազմը երկար չի տեւի, երջան-
կությունն ամենուր կիշխի>>: 
ՊԱՇՏՊԱՆ ԼԵԿԼԵՐԿ – Ի՞նչ կուզեիք ասել մեղադրվող 
երիտասարդներին: 
ՄԱՆՈՒՇՅԱՆ – Ի հարկե, ես ոչ մի իրավասություն չու-
նեմ պնդելու` նրանք ճի՞շտ են, թե՞ սխալ, բայց վստահ 
եմ, որ ահաբեկիչներ չե´ն, ազատամարտիկնե´ր են, ինչ-
պես մենք: Ես նրանց կուզեի ասել. <<Նայե´ք աչքերիս, 
զո´ւսպ եղեք, մի´ պարզեք ձեր բռունցքները, որովհետեւ 

այս ամենը դեռ հաղթանակ չէ, ուղղակի հայ ժողովուրդը 
չի´ կորցրել արժանապատվությունը, նա դեռ կանգո´ւն 
է, պայքարո´ւմ է: Եվ քանի որ Ֆրանսիայի Հանրապե-
տության նախագահը պաշտոնապես հայտարարեց, որ 
ցեղասպանություն տեղի է ունեցել, ուրեմն դուք կարող 
եք ձեզ բավարարված զգալ: Առաջին քայլը կատարված 
է, ճիշտ է, այն փոքր է, բայց ես վստահ եմ, որ ուրիշները 
կհաջորդեն, եւ հայ ժողովուրդը հատուցում կստանա, 
արդարությունը կվերականգնվի: Պահպանե´ք ձեր ոգին, 
մի´ կորցրեք կորովն ու հույսը>>: 
Ինձ թվում է, որ հարկ չկա Ֆրանսիայում բռնարարքնե-
րը շարունակել, որովհետեւ եթե հանրապետության նա-
խագահն ընդունել է, շատերը կհետեւեն նրա օրինակին: 
Դրա համար ես ձեզ խնդրեցի` <<Մի´ կորցրեք հույսն ու 
կորովը>>: Ուզում եմ ավելացնել նաեւ, որ ճիշտ է, մենք 
բոլորս ձեր մայրերն ու տատիկներն ենք, բայց դուք ու-
նեք մի այլ մայր` Հայրենիքը եւ հայ ժողովուրդը, որոնք 
ձեր հետ են: 
Փորձեմ պատասխանել նաեւ բոլոր նրանց, ովքեր հայ-
տարարում են, որ ցեղասպանություն չի եղել: Այն, ինչ ա-
սելու եմ, ուսումնասիրել եմ անձամբ: Հենց ցեղասպա-
նությունը Թուրքիայում սկսվեց, ֆրանսիացի մեծ գրող 
Անատոլ Ֆրանսը, – նա կարո՞ղ էր ստել, – ազդարարեց. 
<<Մեր հայ եղբայրներին սպանում են, ցեղասպանութ-
յուն է սկսվել, ինչո՞ւ ենք լռում, ինչո՞ւ նրանց չենք պաշտ-
պանում>>: Երբ ես աշխատում էի նման վկայություններ 
ընդգրկող գրքի վրա, մտածում էի. <<Եթե ամբողջ աշ-
խարհն այսպես վարվեր, ո՞վ գիտե, թերեւս երկրորդ ցե-
ղասպանությունը տեղի չունենար>>: 
Ճիշտ է, ես ինքս մարմար շատ եմ սիրում, բայց ստիպ-
ված եմ խոստովանել, որ մարդկության մեծամասնութ-
յունը մարմարի պես սառն ու անտարբեր մնաց: Չգիտեմ 
էլ ինչ ասեմ, ես շատ հուզված ու հիվանդ եմ, բայց դուրս 
եմ եկել անկողնուց, որ սեփական աչքերով տեսնեմ այս 
չորս հայ տղաներին: 
ՊԱՇՏՊԱՆ ԼԵԿԼԵՐԿ – Շնորհակալությո´ւն: 
ՆԱԽԱԳԱՀ – Ո՞վ է ցանկանում հարց ուղղել տիկին Մա-
նուշյանին: Դո՞ւք, պարոն ընդհանուր պաշտպա´ն: 
Ո՞չ: 
ՄԱՆՈՒՇՅԱՆ – Իրավունք ունե՞մ, կարո՞ղ եմ սեղմել չոր-
սի ձեռքը: 
ՆԱԽԱԳԱՀ – Որպես բացառություն` այո´, բայց կուզեի, 
որ նման միջադեպեր չկրկնվեին: 
(Տիկին Մանուշյանը սեղմում է մեղադրյալների ձեռքը, 
հեռանում:) 
 

Մահվան հետ պայքարի միակ խնդիրը 
կյանքն է. Միսաք Մանուշյան 

 

ԵՐԵՎԱՆ, 21 ՓԵՏՐՎԱՐԻ,2023 ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԱՆՐԱ-
ՊԵՏՈՒԹՅՈՒՆ/ԱՐՄԵՆՊՐԵՍ: «Ի՞նչ կարող եմ քեզ գրել, 
իմ մեջ ամեն ինչ անորոշ է եւ միաժամանակ շատ պայ-
ծառ։ Ես մտել էի ազատության բանակը որպես կամա-
վոր զինվոր եւ ես մեռնում եմ երկու մատ հեռու հաղթա-
նակից եւ նպատակից։ Երջանկություն նրանց, ովքեր 
պիտի ապրեն մեզնից հետո եւ վայելեն վաղվա խաղա-
ղության ու ազատության քաղցրությունը»։ 
 

 



 

ԼՈՒՅՍ ամսագիր - 9-  Համար 305 

 

Լույս Ամսագիր 

 

 
Միսաք Մանուշյան 
Մահվան հետ պայքարի դառնությունը Միսաք Մանուշ-
յանը ճանաչել էր մանկությունից եւ վաղ հասկացել 
կյանքը պահպանելու դժվարությունը ու կյանքի ընթաց-
քում գնահատել ապրելու էությունը, այն, որ կյանքը 
չափվում է ոչ թե ժամանակով, այլ օգտագործելով։ Որբ 
մանուկին ծանոթ երազանքը, որի մասին արտահայտվել 
էր չափածո տողերով՝ եղբոր հետ միասին որբանոցում 
դառն օրեր անցկացրած ապագա բանաստեղծն ու ա-
զատության մարտիկը, չէր լքում նրան կյանքի դրամա-
տիկ ճանապարհին, անգամ մահապատժի օրը, երբ կնո-
ջը՝ Մելինեին գրած նամակում նրան քնքշորեն անվա-
նում է «փոքրիկ սիրասուն որբուկս»։ Ասես, գնում էր ոչ 
թե մեռնելու, այլ դիմավորելու լուսաբացը, որ ողջ գիշեր 
եղել էր հիասքանչ փոքրիկ երեխայի մտքում, ով հույս 
ուներ, որ լուսաբացը կլինի մանուշակագույն ու կզար-
դարվի վարդերի փնջով։ Այն երեխայի, ում հորն սպանել 
էին թուրքերը Մեծ եղեռնի ժամանակ, իսկ մայրը վախ-
ճանվել էր գաղթի ճանապարհին։ 
Միսաքը ավագ եղբոր՝ Կարապետի հետ ոտքով Թուր-
քիայից փախչում է Սիրիա, որտեղ էլ ապաստան են 
գտնում որբանոցում, սովորում հայերեն, ֆրանսերեն, 
թարգմանում ֆրանսիական գրականություն, այնուհե-
տեւ կյանքը շարունակում Ֆրանսիայում։ Ողբերգական 
ճակատագիրը, սակայն, հետապնդում էր եղբայրներին։ 
Կարապետին բուժելու եւ գոյություն պահպանելու հա-
մար Միսաքն սկսում է աշխատել որպես խառատային 
հաստոցի օպերատոր՝ չմոռանալով այցելել գրադարան։ 
Եղբորը փրկել չհաջողվեց։ Կարապետը վախճանվեց 
1927 թ.։ Կյանքը երես չէր տալիս Մանուշյանին, բայց նա 
գտնում էր ելքեր։ 30-ականների համաշխարհային 
տնտեսական ճգնաժամի տարիներին, երբ կորցրել է 
աշխատանքը, սպորտային բարեկազմությունն օգնել է 
վաստակել՝ քանդակագործներին բնորդելով։ Այնուամե-
նայնիվ, նրա համար հայապահպանության խնդիրը 
մշտական ուշադրության առարկա էր։ 1930 թ. Մանուշ-
յանը դարձավ «Ֆրանսիացի-հայ նորագույն գրողների 

ընկերության» հիմնադիրներից, Գեղամ Աթմաճյանի (-
Սեմա) հետ սկսեցին հրատարակել՝ կոմունիստական 
կողմնորոշմամբ, «Ջանք» եւ «Մշակույթ» գրական ամ-
սագրերը, որտեղ հրապարակվում էին ֆրանսիական ու 
հայկական գրական-մշակութային գործեր, կատարվում 
թարգմանություններ։ 1934 թ. Մանուշյանն անցնում է 
Ֆրանսիայի կոմկուսի շարքերը եւ 1935-37 թթ. խմբագ-
րած «Զանգու» շաբաթաթերթում արծարծում հակա-
ֆաշիստական, հակադաշնակցական, հակաիմպերիա-
լիստական, խորհրդային գաղափարներ, 1935 թ. դառ-
նում Հայաստանի օգնության  կոմիտեի, իսկ 1937-ից՝ 
կենտրոնական վարչության անդամ, կոմիտեի կազմա-
կերպած երեկոյի ժամանակ էլ ծանոթանում իր նման 
Մեծ եղեռնից հրաշքով փրկված, որբանոցում անցկաց-
րած կյանքից հետո Ֆրանսիայում հայտնված ապագա 
կնոջ՝ Մելինե Ասատրյանի հետ։ Առանձին անցկացրած 
կյանքի միեւնույն ճանապարհները այդուհետ պիտի 
միատեղվեին ֆաշիզմի դեմ անզիջում պայքարում։ 
1939 թ. սեպտեմբերին, երբ հայտարարվեց Երկրորդ 
համաշխարհայինը, Ֆրանսիայում փոխվեց իրավիճակը, 
արգելվեց կոմկուսի գործունեությունը, ձերբակալվեցին 
նրա ակտիվ անդամները։ Մանուշյանին ուղարկեցին 
Սանտե բանտ։ Այնուհետեւ Մանուշյանի պայքարը ֆա-
շիզմի դեմ ոչ թե նահանջել, այլ առավել է խորացել. 
նրան հաջողվել է հավաքագրել ոչ միայն հայերի, այլեւ 
հրեաների ու այլազգիների՝ դառնալով ֆաշիզմի սարսա-
փը Ֆրանսիայում։ Նրա խումբը վարկաբեկելու համար 
գերմանացիներն անգամ 15 հազար օրինակով ագիտա-
ցիոն՝ «Կարմիր պլակատ» են հրատարակել՝ շեշտելով, 
թե Գերմանիայի դեմ պայքարում են ոչ թե ֆրանսիացի-
ներ, այլ այլազգիներ՝ օրինակ բերելով Մանուշյանին՝ 
խմբի ղեկավար, հայ, 56 հարձակում, 150 զոհ, 600 վի-
րավոր, սակայն պլակատը սպասված արդյունքի չի հան-
գեցնում։ Այլ բան չէր մնում, քան ձերբակալել ու հաշվե-
հարդար տեսնել «ահաբեկիչների» հետ։ 1943 թ. նոյեմ-
բերի 16-ի առավոտյան Էվրիում ֆրանսիական ոստիկա-
նության աշխատակիցները ձերբակալում են Մանուշյա-
նի խմբի 68 անդամների։ Կինը՝ Մելինե Մանուշյանը, 
կարողանում է փախչել եւ մահվան է դատապարտվում 
հեռակա կարգով, ում նկատմամբ մահապատիժը այդ-
պես էլ չի իրականանում։ Երեք ամիս շարունակ Մա-
նուշյանը տանջանքների է ենթարկվում բանտում, եւ 
1944 թ. փետրվարի 21-ին խմբի 21 անդամների հետ 
գնդակահարվում Փարիզի Սյուրեն արվարձանի Ֆորտ 
Մոն-Վալերյեն ամրոցում։ Օլգա Բանչիկը մահվան դա-
տապարտվածների մեջ միակ կինն էր, ում հետ վարվում 
են առավել դաժանաբար. նրան փոխադրում են Գերմա-
նիա եւ գլխատում Շտուտգարտի բանտում։ 
Ֆրանսիայի ազգային հերոս, հայազգի Միսաք Գեւորգի 
Մանուշյանն ընտրել էր կյանքը ու հենց հանուն կյանքի 
էլ ընդունեց մահվան մարտահրավերը. նրա համար կա-
րեւոր չէր՝ ում կյանքի համար է պայքարում, կարեւորը 
մարդկությանը երջանկացնելն էր. «Մահվան հետ պայ-
քարի միակ խնդիրը կյանքն է»։ Նա իր մարտիկներին 
վստահեցնում ու քաջալերում էր՝ ասելով. «Դուք վնաս 
չեք տալիս, դուք միայն սպանում եք մարդասպաննե-
րին»։ 

Էլեոնորա ՆԵՐՍԻՍՅԱՆ 
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Քարվաճառի Ծար գյուղի Սուրբ Սարգիս և Սուրբ 

Գրիգոր եկեղեցիները՝ ադրբեջանական 
մշակութային վանդալիզմի հերթական զոհ 

 
Համացանցում հայտնվել է ադրբեջանցիների կողմից ի-
րականացվող մշակութային վանդալիզմի հերթական 
փաստն ապացուցող հրապարակումը: Համաձայն այդ 
հրապարակման՝ Քարվաճառի շրջանի Ծար գյուղի 
Սուրբ Գրիգոր և Սուրբ Սարգիս եկեղեցիների տարած-
քում (նյութի աղբյուրում վերջիններս ներկայացվում են 
որպես աղվանական) իրականացվելու են պարսպա-
պատման և վերանորոգման աշխատանքներ: Այս մա-
սին տեղեկացնում է «Պատմամշակութային Ժառան-
գության Գիտահետազոտական Կենտրոն» ՊՈԱԿ-ից: 
Լուսանկարներից պարզ է դառնում, որ եկեղեցու տա-
րածքում արդեն իսկ սկսվել են շինարարական աշխա-
տանքները․ հանվել են Սուրբ Սարգիս եկեղեցու խաչը, 
արձանագիր քարերից մեկը, եկեղեցու տարածքից բա-
ցակայում են նաև խաչքարերի բեկորները: 
Սուրբ Գրիգոր եկեղեցու տարածքում քանդվել են նաև 
մինչև 1993 թվականը տեղի թրքացած քուրդ ընտանիքի 
կողմից արված կցակառուցումները: 
 

Ադրբեջանցի վանդալները թիրախավորել են 
օկուպացված Կրկժանի Սբ․ Ամենափրկիչ 

եկեղեցին. monumentwatch.org 
15.03.2024 

Կրկժանի Ադրբեջանական Ictimai TV հեռուստաալիքով 
մարտի 8-ին ցուցադրվեց մի տեսանյութ, որը նկարա-
հանվել է օկուպացված Ստեփանակերտ քաղաքի Կրկ-
ժան թաղամասում: Տեսանյութը ներկայացնում է Կրկ-
ժանում գտնվող ավերակված Սբ. Ամենափրկիչ եկեղե-
ցին: Տեսանյութը վերնագրված է որպես «Խանքենդիում 
քանդված աղվանական հուշարձանները»։ Գրում 
է monumentwatch.org-ը: 
Տեսանյութն ակնհայտ քարոզչական բնույթ ունի․ այն 
միտված է ծառայելու ադրբեջանական քարոզչամեքե-
նայի առաջ քաշած հիմնական թեզին, որ «հայերը հայ-
կականացրել են տեղի աղվանական եկեղեցիները»: Այս 
թեզն, իհարկե, նոր չէ, սակայն  վերնագրից տեսնում 
ենք, որ ի հայտ է եկել մեկ այլ վտանգավոր խոսույթ՝ այն 
է, որ հայերը իբր նաև քանդել են աղվանական հուշար-

ձանները: Այս տեսանյութը նաև սկսում են տարածել 
ադրբեջանական սոցցանցերում՝ Խանքենդիում քանդ-
ված, ոչնչացված աղվանական հուշարձանները վերտա-
ռությամբ: 

 

 
Տեսանյութում չկա և ոչ մի տեղեկատվություն ավերակ-
ների մասին, անգամ հիմնավորում, թե երբ է քանդվել 
հուշարձանը, ինչու է այն ավերակ: 
Տեսանյութում ներկայացված ավերակները գտնվում են 
օկուպացված Ստեփանակերտ քաղաքի «Կրկժան» թա-
ղամասում՝ նրա բարձրադիր տեղավայրում (նկ. 1, 2): 
Համաձայն հուշարձանի պահպանության գոտու փաս-
տաթղթերի՝ ավերակ եկեղեցին կոչվել է Սբ. Ամենափր-
կիչ: Ժամանակակից Ստեփանակերտ քաղաքի վարչա-
կան սահմաններում 19-րդ դարում գտնվում էին Վարա-
րակն, Կրկժան, Փահլուլ, Ներքին շեն, Սողոմոնի շեն և 
այլ հայկական գյուղերը, որոնց մասին վկայություններ 
են պահպանվել 19-րդ դարի աղբյուրներում: Այս թեմա-
յով տես՝ 
Ստեփանակերտի մասին Ադրբեջանի անհիմն 
հայտարարությունների շուրջ։ 
Կարող ենք տեսնել, որ Կրկժանն այդ գյուղերից մեկն էր: 
Մակար Բարխուդարյանցը հիշատակում է գյուղը Կար-
կաժան անվամբ: Բարխուդարյանցը տեղի բնակիչներին 
բնորոշում է որպես բնիկ, իսկ գյուղի եկեղեցին հիշա-
տակում է Սբ. Ամենափրկիչ, որի քահանան գալիս էր 
հարևան  Ղայբալուշենից (Բարխուտարեանց 1895, 
152): Այսպիսով, 19-րդ դարավերջին եկեղեցին կանգուն 
էր, իսկ գյուղի բնակիչները հիշատակվում են որպես 
բնիկ հայկական: 
Ներկայումս եկեղեցին ավերակ է: Մասամբ պահպան-
վում են արևմտյան, հյուսիսային և արևելյան պատերի 
մնացորդները (նկ. 3): Այն հյուսիսից, արևմուտքից և 
արևելքից հենվում է ժայռերի վրա, ունեցել է խիստ լայն 
պատուհաններ, որ բնորոշ են 19-րդ դարի եկեղեցինե-
րին: Կառուցված է կոպտատաշ կրաքարերով, շաղա-
խով տեղի ժայռի վրա: 
Հուշարձանի շրջակայքում կան մի քանի խաչքարերի 
բեկորներ, որոնք ցուցում են, որ ներկայիս եկեղեցուց ա-
ռաջ այստեղ եղել է մեկ այլ՝ ավելի վաղ ժամանակների 
եկեղեցի կամ սրբավայր, որի տեղում թերևս 19-րդ դա-
րում կառուցվել է ներկայիս եկեղեցին: Դատելով խաչ-

https://monumentwatch.org/hy/alerts/%d5%af%d6%80%d5%af%d5%aa%d5%a1%d5%b6%d5%ab-%d5%bd%d5%a2%e2%80%a4-%d5%a1%d5%b4%d5%a5%d5%b6%d5%a1%d6%83%d6%80%d5%af%d5%ab%d5%b9-%d5%a5%d5%af%d5%a5%d5%b2%d5%a5%d6%81%d5%ab%d5%b6-%d5%a1%d5%a4%d6%80%d5%a2/
https://monumentwatch.org/hy/alerts/%d5%bd%d5%bf%d5%a5%d6%83%d5%a1%d5%b6%d5%a1%d5%af%d5%a5%d6%80%d5%bf%d5%ab-%d5%b4%d5%a1%d5%bd%d5%ab%d5%b6-%d5%a1%d5%a4%d6%80%d5%a2%d5%a5%d5%bb%d5%a1%d5%b6%d5%ab-%d5%a1%d5%b6%d5%b0%d5%ab%d5%b4%d5%b6/
https://monumentwatch.org/hy/alerts/%d5%bd%d5%bf%d5%a5%d6%83%d5%a1%d5%b6%d5%a1%d5%af%d5%a5%d6%80%d5%bf%d5%ab-%d5%b4%d5%a1%d5%bd%d5%ab%d5%b6-%d5%a1%d5%a4%d6%80%d5%a2%d5%a5%d5%bb%d5%a1%d5%b6%d5%ab-%d5%a1%d5%b6%d5%b0%d5%ab%d5%b4%d5%b6/
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քարերի բեկորներից՝ դրանց 12-13-րդ դարերի են (նկ. 
4): Տարածքում կան նաև տապանաքարերի բեկորներ, 
ամբողջական տապանաքարեր՝ հայերեն արձանագ-
րություններով: Համաձայն արձանագրության՝ տապա-
նաքարերից մեկը ոմն Հռէփսիմէ Յովագիմեանինն է, ով 
վախճանվել է 1870 թվականին (նկ. 5): 
Այսպիսով, գործ ունենք Կրկժան գյուղի Սբ. Ամենափր-
կիչ եկեղեցու հետ, որ կառուցվել է 19-րդ դարում: Եկե-
ղեցու շուրջը տարածվել է գերեզմանատունը, իսկ եկե-
ղեցու տարածքից գտնված խաչքարերի բեկորները ցու-
ցում են տեղում ավելի վաղ առկա եկեղեցու կամ սրբա-
վայրի մասին: 
Խորհրդային տարիներին, Կրկժան գյուղում և եկեղեցու 
շրջակայքում բնակեցրել են մեծ թվով ադրբեջանցինե-
րի: Վերջիններս եկեղեցին վերածել էին անասնագոմի և 
ավերակ դարձրել: Փաստորեն 19-րդ դարում հայկական 
գյուղում կառուցված հայկական եկեղեցին, որ ադրբե-
ջանցիները խորհրդային տարիներին վեր են ածել ա-
նասնագոմի, ադրբեջանական պրոպագանդայի համար 
աղվանական եկեղեցի է՝ ավերված հայերի կողմից: 
Օգտագործված գրականություն 
Բարխուտարեանց 1895 - Բարխուտարեանց Մ., Ար-
ցախ, Բագու։ 
 
 
Սուտ են ասում, թե ՀԱՊԿ-ը մեզ դավաճանել է. մեզ 
առաջարկվել է փաթեթ, որը ենթադրում էր նաեւ 

զենքի մատակարարում. փորձագետ 
23.02.2024 

 
ՀԱՊԿ-ը հայ-ռուսական ռազմավարական ռազմական 
համագործակցության մի ձեւաչափ է ընդամենը: Այս 
մասին NEWS.am-ի հետ զրույցում նշեց ռազմական 
փորձագետ Դավիթ Ջամալյանը: 
«ՀԱՊԿ-ին անդամակցելով Հայաստանը գործարանային 
գներով անխափան սպառազինության մատակարա-
րումների հարցն է լուծել: 
Երբ ասում են՝ ՀԱՊԿ-ը մեզ դավաճանել է, սուտ են ա-
սում, 2022-ին առաջարկվել է օգնության փաթեթ, որը 
ենթադրում էր նաեւ զենքի մատակարարում: ՀԱՊԿ 
գլխավոր քարտուղարը իր պաշտոնը թողնելուց առաջ 
հայտարարեց, որ մենք պատրաստ էինք Հայաստանին 
տրամադրել անվճար եւ մատչելի գներով սպառազի-
նություն: Հայաստանը մերժեց, պատրվակ բերելով, որ 
ՀԱՊԿ-ը չի ընդունում Ադրբեջանի ագրեսոր լինելու 
փաստը: Եթե Ադրբեջանին ագրեսոր համարելն այդքան 
կարեւորում եք, ինչո՞ւ նույն հարցադրումը Ֆրանսիայի 
առաջ չեք դնում, Բրիտանիայի առաջ չեք դնում: Այ-
սինքն ընդամենը պատրվակ է պետք ՀԱՊԿ-ից հեռա-
նալու համար: 
ՀԱՊԿ-ն առաջարկել է երկու անգամ զորավարժություն-
ներ անցկացնել Հայաստանում 2023-ին: Զորավարժութ-

յունները զենք բերելու լեգիտիմ միջոց է: Հայաստանը 
սա էլ է մերժել: Առաջարկվեց խաղաղապահի առաքե-
լություն գործարկել սահմաններին, դա էլ է մերժել: Այդ-
քանից հետո ՀԱՊԿ-ն էլ ի՞նչ պետք է անի»,-ասաց նա: 
«Եթե մեր հարաբերությունները Մոսկվայի հետ լինեն 
փոխվստահելի, ես վստահեցնում եմ, որ աննկատ կեր-
պով Հայաստանի բոլոր ռազմական կարիքները կարելի 
է բավական արագ բավարարել»,- ընդգծեց ռազմական 
փորձագետը: 
 

«Ժողովուրդ». Արցախի նախագահը 
ճակատագրական որոշումն ուղարկել է Նիկոլ 

Փաշինյանին. նոր զարգացումներ 
23.02.2024 

 
«Ժողովուրդ» օրաթերթը գրում է․ «Արցախի նախագահ 
Սամվել Շահրամանյանի եւ նրա շրջապատի նկատ-
մամբ սկսված իշխանական արշավն իր արմատներն ու-
նի: 
«Ժողովուրդ» օրաթերթը իր լավատեղյակ աղբյուրներից 
պարզեց, որ 2023 թվականի աշխատանքային վերջին օ-
րերին Սամվել Շահրամանյանը Նիկոլ Փաշինյանին է ու-
ղարկել Արցախի Հանրապետության լուծարման փաս-
տաթուղթը չեղարկելու որոշումը՝ այդպիսով հայտարա-
րելով, որ Արցախի Հանրապետությունը դե յուրե գոյութ-
յուն ունի: Լուրի հավաստիությունը ճշտելու համար 
փորձեցինք կապ հաստատել նաեւ վարչապետի մամու-
լի քարտուղար Նազելի Բաղդասարյանի հետ, սակայն 
վերջինս Նիկոլ Փաշինյանի հետ Փարիզ գործուղումների 
էր, զանգերին չպատասխանեց: 
Բնականաբար, Սամվել Շահրամանյանի կայացրած ո-
րոշումը եւ դրա ուղարկելու քայլը վրդովեցրել է Նիկոլ 
Փաշինյանին եւ նրա արցախատյաց թիմակիցներին: Ն-
րանք համարում են, որ Արցախը Ադրբեջանի մաս ճա-
նաչելով եւ հանձնելով՝ կարող են փրկել Հայաստանի 
Հանրապետության 29.800 քառակուսի կիլոմետր տա-
րածքը, սակայն դա էլ չի հաջողվում: Ավելին՝ Ադրբեջա-
նի նախագահ Իլհամ Ալիեւը շարունակում է տարածքա-
յին նոր պահանջներ ներկայացնել Հայաստանի նկատ-
մամբ՝ 8 գյուղեր, անկլավային այլ տարածքներ, ինչպես 
նաեւ 2021թ.-ից օկուպացված է պահում Սյունիքի ու 
Գեղարքունիքի հատվածներից Հայաստանի մոտ 127 
քառակուսի կիլոմետր տարածք: Այսինքն՝ Արցախը զո-
հաբերելով՝ Հայաստանը ոչինչ չի շահել, այլ կորցրել է: 
Ապագայում սպասվելիք դժվարությունները, հարձա-
կումներն ու ագրեսիաները որեւէ կողմի վրա բարդելու 
համար (որեւէ կերպ չի դիտարկվում Ադրբեջանը) Նիկոլ 
Փաշինյանը նոր մեղավորներ է փնտրում եւ, ահա, գտել 
է. Արցախի ղեկավարությունն է Հայաստանում: Հրա-
հանգված է Արցախի նախագահի շուրջ հնարավորինս 
սեղմել օղակը, եւ առաջիկայում տարբեր թիրախավո-
րումների ականատես կլինենք»։ 
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Ադրբեջանի մշակութային ցեղասպանության 

հերթական զոհը՝ Ստեփանակերտի «Անդրանիկ» 
փողոցում տեղադրված քանդակները 

23.02.2024 

 
Ադրբեջանը բռնազավթված բնակավայրերում շարունա-
կում է պետական մակարդակով վարել անհանդուժողա-
կան քաղաքականություն՝ հայկական մշակութային ժա-
ռանգության նկատմամբ: 
«Ամենօրյա պարբերականությամբ բազմաթիվ փաստեր 
ենք արձանագրում՝ օկուպացված Արցախում Ադրբեջա-
նի կողմից պետական մակարդակով իրականացվող 
մշակութային ցեղասպանության  առնչությամբ: «Հայքի 
մշակույթ»-ի օմբուդսմենի գրասենյակի գործընկեր Մ-
խիթար Կարապետյանը հերթական անգամ ահազան-
գեց, որ Արցախի մայրաքաղաք Ստեփանակերտից 
ադրբեջանցի զավթիչների կողմից հրապարակած տե-
սանյութում վանդալիզմի հետքեր են նկատվում: 
Խոսքը  Էլմին Բայրամլիի կողմից 2024 թ. փետրվարի 
13-ին յութուբում հրապարակած  տեսանյութի մասին է: 
Մեր գրասենյակի կողմից կատարելով տեսանյութի ու-
սումնասիրություն՝ ակնհայտ  դարձավ, որ այս անգամ 
Ադրբեջանի մշակութային ցեղասպանության հերթա-
կան զոհը դարձան Ստեփանակերտի  «Անդրանիկ» փո-
ղոցում տեղադրված քանդակները: 
Այս ամենը մեկ անգամ ևս վկայում է այն մասին, որ 
Ադրբեջանը պետական մակարդակով  ոչնչացնում է Ար-
ցախի մշակութային ժառանգությունը։ 
Լուսանկարը՝  Մարութ  Վանյանի»,- հայտնում է Հայքի 
մշակույթի Օմբուդսմեն Հովիկ Ավանեսովը։ 
 

Արցախի թեմի առաջնորդ Տեր Վրթանես 
եպիսկոպոս Աբրահամյանը ուղերձ է հղել համայն 

հայությանը 
23.02.2024 

 
Արցախի թեմի առաջնորդ Տեր Վրթանես եպիսկոպոս 
Աբրահամյանը ուղերձ է հղել  համայն հայությանը, 
որում ասվում է. 
«Մասնակցե´ք և Ձեր ներդրումն ունեցեք Արցախի 
մշակութային կազմակերպությունների պահպանման, 
նրանց գործունեության ապահովման, արցախյան 
մշակույթի տարածման ու հանրահռչակման գործում: 

Նվիրատվություն կարող եք իրականացնել ‹‹ԱԿԲԱ 
ԲԱՆԿ›› ԲԲԸ հաշվեհամարներով 
 
AMD 220553351705000 
USD 220553350756001 
EUR 220553350624002 
RUR 220553350301958 
Կարող եք նաև sms հաղորդագրություն ուղարկել 8000 
կարճ համարին Հայաստանից՝ գրելով ‹‹Արցախ›› բառը 
/1 հաղորդագրության արժեքը՝ 1000 դրամ/։ 
Participate and contribute to the preservation of Artsakh 
cultural organizations, ensuring their activities, spreading 
and popularizing Artsakh culture. 
Donations can be made with account numbers of "AKBA 
BANK" OJSC 
AMD 220553351705000 
USD 220553350756001 
EUR 220553350624002 
RUR 220553350301958» 
 
ՀՀ տարածք անցած Ադրբեջանի ԶՈՒ զինծառայողը 

ձերբակալվել է դիվերսիայի փորձի համար 
29.02.2024 

 
ՀՀ քննչական կոմիտեի պետության, սահմանադրական 
կարգի հիմունքների և հասարակական անվտանգութ-
յան դեմ ուղղված հանցագործությունների քննության 
գլխավոր վարչությունում Հայաստանի Հանրապետութ-
յան քրեական օրենսգրքի 44-155-րդ հոդվածի 2-րդ մա-
սի 7-րդ և 15-րդ կետերով, 335-րդ հոդվածի 1-ին մասով, 
340-րդ հոդվածի 1-ին մասով, 44-425-րդ հոդվածի 1-ին 
մասով և 469-րդ հոդվածի 1-ին մասով նախաձեռնվել է 
քրեական վարույթ՝ Ադրբեջանի Հանրապետության զին-
ված ուժերի զինծառայող Ռուսլան Էլդանիս-Օղլու Փենա-
խովի կողմից 2024թ. փետրվարի 28-ին դիվերսիայի 
փորձ, այլ անձանց կյանքի համար վտանգավոր եղանա-
կով, ինչպես նաև ազգային, կրոնով պայմանավորված 
ատելության, անհանդուրժողականության և թշնաման-
քի շարժառիթով սպանության փորձ կատարելու, ապօ-
րինի կերպով հրազեն և ռազմամթերք կրելու և փոխադ-
րելու, հրազենի և ռազմամթերքի մաքսանենգության և 
Հայաստանի Հանրապետության պետական սահմանն 
ապօրինի հատելու դեպքերի առթիվ: Այս մա-
սին NEWS.am-ը տեղեկանում է ՀՀ քննչական 
կոմիտեից: 
Ռուսլան Փենախովը, քննիչի որոշմամբ, ձերբակալվել է: 
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Ֆրանսիայում թողարկվել են Միսաք Մանուշյանին 

և Շառլ Ազնավուրին նվիրված նամականիշներ 
29.02.2024 

 
Փետրվարի 27-ին Ֆրանսիայի փոստային ընկերության 
կենտրոնական գրասենյակում (Carrée d’Encre) մեծար-
վեց հայազգի երկու խոշոր գործիչների՝ Դիմադրության 
շարժման հերոս Միսաք Մանուշյանի և աշխարհահռ-
չակ երգիչ Շառլ Ազնավուրի հիշատակը՝ նրանց նվիր-
ված նամականիշների թողարկման հանդիսավոր արա-
րողության շրջանակներում։ Հայտնում են Ֆրանսիայում 
ՀՀ դեսպանությունից: 
Միջոցառմանը ներկա էին և բացման խոսքով հանդես 
եկան Ֆրանսիայի սենատի փոխնախագահ Պիեռ Ուզու-
լիասը, Ֆրանսիայում ՀՀ դեսպան Հասմիկ Տոմլաջյանը, 
Ֆրանսիայի ԱԳՆ Մայրցամաքային Եվրոպայի և Կենտ-
րոնական Ասիայի վարչության տնօրեն Բրիս Ռոքֆոյը, 
Ֆիլապոստի խմբի եվրոպական և միջազգային հարցե-
րով տնօրեն Ժան-Պոլ Ֆորսըվիլը, Ֆիլապոստի տնօրեն 
Պոլ Դվորկինը, Միսաք Մանուշյանի եղբոր թոռնուհին՝ 
Կատյա Գիրակոսյանը և Շառլ Ազնավուրի որդին՝ Միշա 
Ազնավուրը։   
Դեսպան Տոլմաջյանն, իր խոսքում երախտագիտություն 
հայտնելով Ֆրանսիայի փոստային ընկերությանը Մի-
սաք Մանուշյանին և Շառլ Ազնավուրին նվիրված նա-
մականիշերի թողարկման համար, ընդգծեց հայազգի 
երկու ականավոր գործիչների կարևոր դերակատա-
րությունը հայ-ֆրանսիական հազարամյա բարեկա-
մության ամրապնդման գործում։ 
Միսաք Մանուշյանին նվիրված չորս նամականիշ ներա-
ռող հավաքածուն (Collector timbre) Ֆրանսիայի փոս-
տային ընկերությունը թողարկել է Դիմադրության շարժ-
ման հերոսի աճյունը Ֆրանսիայի Պանթեոնում՝ ֆրան-
սիացի մեծագույն գործիչների կողքին ամփոփելու իրա-
դարձության կապակցությամբ՝ Ֆրանսիայում ՀՀ դես-
պանության նախաձեռնությամբ և վերջինիս հետ սերտ 
համագործակցությամբ։ Հավաքածուն թողարկվել է 
8000 օրինակով։  
Միջոցառման շրջանակներում կայացավ Շառլ Ազնա-
վուրին նվիրված նամականիշի պատկերի ներկայաց-
ման հանդիսավոր արարողությունը։ Պատկերի հեղինա-
կը ծագումով վիետնամցի նկարիչ Հոմ Նգույենն է, իսկ 
նրա ստեղծագործության հիմքում՝ ֆրանսահայ անվանի 
լուսանկարիչ Ռոժե Կասպարյանի կողմից արված Շառլ 
Ազնավուրի լուսանկարը։ Նամականիշի պաշտոնական 
թողարկումը՝ շուրջ 600 000 օրինակով, նախատեսված է 
մայիսին՝ երգչի 100-ամյա հոբելյանի կապակցությամբ։  

Արարողությանը ներկա էին խորհրդարանականներ, 
հասարակական և քաղաքական գործիչներ, ֆրանսա-
հայ համայնքի ներկայացուցիչներ։ 
 

Ադրբեջանցի վանդալները շինարարական 
տեխնիկայի միջոցով ոչնչացնում Արցախի Հին Շեն 

բնակավայրի գերեզմանոցը  
29.02.2024 

 
Ադրբեջանը պետական մակարդակով ոչնչացնում է 
բռնազավթված Արցախի մշակութային ժառանգությու-
նը։ Ամենօրյա պարբերականությամբ ադրբեջանական 
վանդալիզմի տասնյակ փաստեր ենք արձանագրում։ 
Համացանցում հրապարակված հերթական տեսանյու-
թից հստակ երևում է, թե ինչպես են ադրբեջանցի վան-
դալները շինարարական տեխնիկայի միջոցով ոչնչաց-
նում Արցախի Հանրապետության Շուշիի շրջանի Հին 
Շեն բնակավայրի գերեզմանոցը։ 
2020թ. սեպտեմբերի 27-ի թուրքադրբեջանական ահա-
բեկչական տանդեմի կողմից սանձազերծած լայնածա-
վալ պատերազմից ու 2023 թ. Արցախի ամբողջական 
հայաթափումից հետ Ադրբեջանի պետական մակար-
դակով իրականացվող մշակութային ցեղասպանության 
քաղաքականության թիրախում են հայտնվել Շուշիի 
պատմական գերեզմանոցները, Հադրութի և Մարտու-
նու շրջանների բնակավայրերի բազմաթիվ գերեզմա-
նոցներ, Ասկերանի շրջանի Սղնախ գյուղի գերեզմանո-
ցը, Մարտակերտի շրջանի Հաթերք գյուղի եղբայրական 
գերեզմանատունը և այլն։ 
Այս ամենը ևս մեկ անգամ ցույց է տալիս, որ Արցախի 
մշակութային ժառանգությունը գտնվում է ոչնչացման և 
յուրացման վտանգի տակ։ 
Ըստ «Զինված հակամարտությունների ժամանակ մշա-
կութային արժեքների պաշտպանության մասին» 1954 
թվականի Հաագայի կոնվենցիայի 4-րդ հոդվածի՝ ար-
գելված է մշակութային ժառանգության հանդեպ վան-
դալիզմի, գողության, կողոպուտի, յուրացման, թշնա-
մանքի և հաշվեհարդարի ցանկացած գործողություն։ 
Հաագայի 1954 թվականի առաջին արձանագրությունն 
արգելում է օկուպացված տարածքներում ոչնչացնել 
մշակութային կամ հոգևոր արժեքները։ 
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«Հրապարակ». Արցախի կառավարությունը 

համապատասխան կարգ է մշակում 
01.03.2024 

 
«Հրապարակ» թերթը գրում է. «Գրել էինք, որ Արցախի 
կառավարությունը 1 ամիս առաջ փոփոխություն արեց 
«Կուտակային կենսաթոշակների մասին» օրենքում, որ 
այն արցախցիները, ովքեր ուզում են շուտ ստանալ 
իրենց կուտակած միջոցները, կարողանան հիմա 
վերցնել: Հիմա Արցախի կառավարությունը 
համապատասխան կարգ է մշակում՝ գործընթացը 
կազմակերպելու համար: 
Մեր տեղեկություններով, երեկ վերջապես 
վերականգնվել է Արցախի ԱԺ կայքը, որտեղ 
պաշտոնապես հրապարակվել է օրենքը` այն չէր 
գործում արցախցիների բռնի տեղահանումից հետո՝ 
ադրբեջանական հարձակումների պատճառով։ Իսկ 
փոփոխությունը հետեւյալն է․ «Անհաղթահարելի ուժով՝ 
արտակարգ եւ տվյալ պայմաններում անկանխելի 
հանգամանքներով պայմանավորված՝ մասնակցի 
համար (օգտին) կատարված կուտակային վճարների 
հաշվին ձեռք բերված կենսաթոշակային ֆոնդի փայերը 
մարվում են, եւ դրա արդյունքում ձեւավորված 
միջոցները (անկախ դրանց չափից) մասնակցի 
ցանկությամբ փոխանցվում նրա այլ կուտակային 
կենսաթոշակային համակարգում բացված հաշվին կամ 
փոխանցվում նրա բանկային հաշվին՝ ԱՀ 
կառավարության սահմանած կարգով»։ 
Օրենքն ուժի մեջ է մտնում ԱՀ ԱԺ պաշտոնական 
կայքում հրապարակվելուն «հաջորդող 10-րդ 
օրվանից»: Փոփոխված դրույթի կիրարկումն 
ապահովող կառավարության որոշում կընդունվի 1 
ամսվա ընթացքում, 9 ամսվա ընթացքում էլ 
գումարները կվերադարձվեն: 
ՀՀ Կենտրոնական բանկը, որին դիմել էին 
արցախցիները, ձեռնպահ է մնացել այս գործընթացից, 
թեպետ կուտակային ֆոնդերի հետ ինքն է աշխատել: 
Մեր հարցմանը ԿԲ-ից պատասխանել են, որ 
հատկացումները կամ դրանց հետագա ճակատագրի 
հարցերը չեն մտնում ԿԲ իրավասությունների մեջ»: 
 
Ադրբեջանական հանցանքները Ներքին Հանդում. 

«Թաթոյան»  հիմնադրամ 
03.03.2024 

Իրավունքի և արդարության կենտրոն «Թաթոյան» հիմ-
նադրամը ներկայացրել է ադրբեջանական հանցանքնե-
րը Ներքին Հանդում, այդ թվում` այն դիրքերը, որտեղից 
սպանվել էին հայ զինծառայողները: 

 
 
 
1. Ներքին Հանդը 3 կողմից շրջափակված է ադրբեջա-
նական 25 անօրինական զինված դիրքով, որոնցից 15-ը 
գյուղի, այսինքն՝ Հայաստանի տարածքում են: 
 
2. Ադրբեջանական զինված դիրքերը, որտեղից 
13.02.2024թ. Հայաստանի տարածքում ՀՀ 4 զինծառա-
յող սպանվել է, իսկ 1-ը` ստացել վիրավորում: 
3. Ներքին Հանդում՝ Հայաստանի տարածքում ադրբե-
ջանական անօրինական զինված դիրքերից ամենից մեծ 
հեռավորությունը մոտ 2,060 մետր է (սահմանից դեպի 
երկրի խորքը): 
4. Ներքին Հանդի դպրոցին ադրբեջանական անօրինա-
կան զինված դիրքերից ամենից մոտը 769 մետր հեռա-
վորության վրա է: 
5. Ներքին Հանդում խմելու ջրի ակունքները, Սբ. Հռիփ-
սիմե եկեղեցին, գերեզմանոցը ադրբեջանական օկու-
պացիայի ներքո է։ Մարդիկ ստիպված խմում են գետի 
ջուրը: 
6. Ներքին Հանդում այգիները, արոտավայրերը, խոտ-
հարքները և վարելահողերը ադրբեջանական օկուպա-
ցիայի ներքո են, վերացել է անասնապահությունը: 
7. Ներքին Հանդում ադրբեջանական օկուպացիայի 
ներքո է 2,700 հեկտար տարածք, որից՝ 
1. 2,400 հեկտար հատուկ պահպանվող հողեր. 
2. 170 հեկտար անտառային հողեր. 
3. 130 հեկտար համայնքային հողեր։ 
2,700 հեկտարից բացի, 1,000 հեկտարից ավելի հողա-
տարածք հայտնվել է վտանգավոր գոտում, որտեղ կա´մ 
հնարավոր չէ իրականացնել գյուղատնտեսական կամ 
այլ տեսակի որևէ աշխատանք, կա´մ այդ աշխատանք-
ներն էականորեն դժվարացել են` կյանքի համար իրա-
կան վտանգների պատճառով։ 
8. Ներքին Հանդում ադրբեջանական զինծառայողները 
ոչնչացնում են բուսական և կենդանական աշխարհը, 
կառուցում անօրինական ճանապարհներ: 
 
9. Ներքին Հանդը շրջափակած ադրբեջանական զին-
ված դիրքերից լսվում են կրակոցներ, ականնների 
պայթյուններ: 
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Լույս Ամսագիր 

 
Հայաստանի ո՞ր գյուղերն է այս կամ այն կերպ 

վերահսկում Ադրբեջանի ԶՈւ-ն 
03.03.2024 

 
Հայաստանի  ո՞ր գյուղերն է այս կամ այն կերպ 
վերահսկում Ադրբեջանի ԶՈւ-ն: Հարցին վարչապետի 
աշխատակազմից պարզաբանել են Sputnik 
Արմենիային։ 
Ավելի վաղ Նիկոլ Փաշինյանը հայտարարել էր, որ 31 ոչ 
անկլավ գյուղերի կենսական տարածքները գտնվում են 
ադրբեջանական օկուպացիայի տակ։ Այս գյուղերից 
օկուպացրած տարածքը կազմում է 170 քառ կմ։ 
Ըստ Կառավարության այդ համայնքներն են՝ Ջերմուկը՝ 
Վայոց Ձորի մարզում, Պարուր Սեւակ համայնքը՝ 
Արարատի մարզում, Գեղարքունիքում՝ Կախակն, 
Կուտական, Սոթք, Կութ, Նորաբակ, Ներքին Շորժա, 
Վերին Շորժա, Ակունք համայնքներն են, Տավուշի 
մարզում՝ Բերքաբեր, Սարիգյուղ, Սեւքար, Վազաշեն, 
Պառավաքար, Մովսես,  Արծվաբերդ, Այգեձոր, Չինարի 
համայնքներն են, իսկ Սյունիքի մարզում՝ Քաջարանց, 
Սալվարդ, Գորայք,  Սառնակունք, Անգեղակոթ, Աղիտու, 
Նորավան , Վաղատին, Վերիշեն,  Խոզնավար, Տեղ, 
Վերին Հանդ համայնքները: 
 
Վանդալիզմի այս ստոր ակտը ուղերձ է, որ Բաքուն 

չի պատրաստվում հանդուրժել հայ մարդու 
արժանապատիվ մուտքն Արցախ. «Հայաքվե» 

04.03.2024 
 

Մեծ ցավով տեղեկացանք, որ Բաքվի բռնապետական 
ռեժիմը քանդել է տվել Արցախի անկախ պետականութ-
յան խորհրդանիշներից մեկը՝ Արցախի Հանրապետութ-
յան Ազգային Ժողովի շենքը։ Հայ ժողովուրդը ևս մեկ 
անգամ համոզվեց, որ Ադրբեջանը բացարձակապես 
պատրաստ չէ Հայաստանի հետ կայուն, անկեղծ ու եր-
կարատև խաղաղության։ Այս մասին հայտարարություն 
է տարածել «Հայաքվե» նախաձեռնությունը: 

 
 
Հայտարարության մեջ նաեւ ասվում է. «Արցախի Հան-
րապետության Ազգային Ժողովի շենքը քանդելը, մեր 
խորին համոզմամբ, Բաքվի բռնապետական վարչախմ-
բի պատասխանն է Արցախի Ազգային Ժողովի վերջին 
շրջանի այն նախաձեռնության, որը նպատակ ունի 
կազմակերպել արցախցիների վերադարձը հայրենի օ-
ջախներ՝ միջազգային արդյունավետ երաշխիքների 
ներքո․ ուստի վանդալիզմի այս ստոր ակտը ուղերձ է առ 
այն, որ Բաքուն չի պատրաստվում հանդուրժել հայ 
մարդու արժանապատիվ մուտքն Արցախ։ 
 
Այս քայլով Բաքուն հերթական անգամ ողջ աշխարհին 
ցույց տվեց իր ցեղասպան ու բարբարոս դեմքը։ Քննա-
դատության չի դիմանում միջազգային հանրության կող-
մից պատշաճ արձագանքի բացակայությունն ընդհան-
րապես, և ռուսական խաղաղապահ առաքելության ան-
գործությունը՝ մասնավորապես։ 
 
Բաքվի նման քաղաքականությունը նաև արդյունքն է 
Հայաստանի Հանրապետությունում իշխանությունը 
զավթած վարչակազմի հակազգային ու անողնաշար 
կեցվածքի։ Այս ամենը ցույց է տալիս, որ թշնամու հա-
կամարդկային գործելաոճը կդադարի միայն այն ժամա-
նակ, երբ հայ ժողովուրդը համախումբ ու արժանի հա-
կահարված տա իրեն ցեղասպանել ձգտող Բաքվի վար-
չախմբին և վերականգնի իրավունքները սեփական հայ-
րենիքի նկատմամբ։ 
«ՀայաՔվե» նախաձեռնության խորհուրդ 
 

Ադրբեջանցիներն Արցախում ավերել են զոհված 
զինծառայողներին նվիրված հուշահամալիրը, 

անհետացրել է 13-րդ դ. արձանագիր խաչքարը 
15.03.2024 

 
Ադրբեջանցիներն ավերել են Արցախի Ծար գյուղում 
գտնվող արցախյան ազատամարտում զոհված հայ զին-
ծառայողներին նվիրված հուշահամալիրը, անհետացրել 
1224 թ․ արձանագիր խաչքարը։ Այս մասին ահազան-
գում է ԿԳՄՍ նախարարության «Պատմամշակութային 
Ժառանգության Գիտահետազոտական Կենտրոն» 
ՊՈԱԿ-ը։ 

https://armeniasputnik.am/20240303/hh-vor-gjughern-e-ajs-kam-ajn-kerp-verahskum-adrbejani-zun-72995778.html
https://armeniasputnik.am/20240303/hh-vor-gjughern-e-ajs-kam-ajn-kerp-verahskum-adrbejani-zun-72995778.html
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Լույս Ամսագիր 

 

 
Ադրբեջանցիներն ավերել են Արցախի Ծար գյուղում 
գտնվող արցախյան ազատամարտում զոհված հայ զին-
ծառայողներին նվիրված հուշահամալիրը, անհետացրել 
1224 թ․ արձանագիր խաչքարը։ Այս մասին ահազան-
գում է ԿԳՄՍ նախարարության «Պատմամշակութային 
Ժառանգության Գիտահետազոտական Կենտրոն» 
ՊՈԱԿ-ը։ 
«Համացանցում հայտնված լուսանկարները ցույց են 
տալիս, որ Արցախի Ծար գյուղի 13-րդ դարի նշանավոր 
խաչքարն այլևս իր տեղում չէ։ Մեր մշտադիտարկումնե-
րը և որոնումները խաչքարի ֆիզիկական վիճակի վե-
րաբերյալ անարդյունք մնացին։ Հաշվի առնելով Ադրբե-
ջանի քաղաքականությունը հայկական պատմամշակու-
թային ժառանգության նկատմամբ՝ ենթադրելի է, որ 
հայկական խաչքարագործության այս եզակի օրինակը 
ոչնչացված է»,- նշված է ՊՈԱԿ-ի ֆեյսբուքյան էջում։ 
Խաչքարային մշակույթը հայկական պատմամշակութա
յին ժառանգության ինքնատիպ դրսևորումներից է, որի 
կերտման արվեստն ու խորհրդաբանությունը դեռևս 
2010 թ․ արժևորվել և ներառվել է ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի 
«Ոչ նյութական մշակութային ժառանգության ցանկ»-
ում։ 
 
 
Ադրբեջանցի վանդալների թիրախում է հայտնվել 

Ստեփանակերտի Աստվածամոր Սուրբ Հովանի 
Մայր Տաճարը 

04.03.2024 

 
Բռնազավթված Ստեփանակերտում հերթական վան-
դալիզմի դեպքն է գրանցվել։ Այս անգամ ադրբեջանցի 
վանդալների թիրախում է հայտնվել Ստեփանակերտի 

Աստվածամոր Սուրբ Հովանի Մայր Տաճարը։ Այս մասին 
է ահազանգում Հայքի մշակույթի Օմբուդսմեն Հովիկ Ա-
վանեսովը։ 
Աստվածամոր Սուրբ Հովանի Մայր Տաճարի  օծման ա-
րարողությունն  իրականացրել  է   Ամենայն Հայոց Կա-
թողիկոս Ն.Ս.Օ.Տ.Տ Գարեգին Բ-ն, 2019թ. ապրիլի 7-ին։ 
Ըստ «Զինված հակամարտությունների ժամանակ մշա-
կութային արժեքների պաշտպանության մասին» 1954 
թվականի Հաագայի կոնվենցիայի 4-րդ հոդվածի՝ ար-
գելված է մշակութային  ժառանգության հանդեպ վան-
դալիզմի, գողության, կողոպուտի, յուրացման, թշնա-
մանքի և հաշվեհարդարի  ցանկացած գործողություն։  
Հաագայի 1954 թվականի  առաջին արձանագրությունն 
արգելում է օկուպացված տարածքներում ոչնչացնել 
մշակութային կամ հոգևոր արժեքները։ 
 

Ադրբեջանցի վանդալները քանդել են 
Ստեփանակերտի Վերածննդի հրապարակի 

պատկերաքանդակները 
08.03.2024 

 
Ադրբեջանի պետական վարչակարգը բռնազավթված Ս-
տեփանակերտում շարունակում է ոչնչացնել պատմա-
ճարտարապետական հուշարձանները։ 
«Ադրբեջանցի վանդալները ոչ միայն շինարարական 
ծանր տեխնիկա օգտագործելով քանդեցին Արցախի 
Ազգային ժողովի շենքը և Ազատամարտիկների միութ-
յան գրասենյակը այլ նաև Ստեփանակերտի Վերածննդի 
հրապարակում գտնվող պատկերաքանդակները։ 
Այս ամենը ևս մեկ անգամ ապացուցում է, որ Ադրբեջա-
նը պետական մակարդակով Բռնազավթված Արցախում 
իրականացնում է մշակութային ցեղասպանություն։ 
Ըստ «Զինված հակամարտությունների ժամանակ մշա-
կութային արժեքների պաշտպանության մասին» 1954 
թվականի Հաագայի կոնվենցիայի 4-րդ հոդվածի՝ ար-
գելված է մշակութային  ժառանգության հանդեպ վան-
դալիզմի, գողության, կողոպուտի, յուրացման, թշնա-
մանքի և հաշվեհարդարի  ցանկացած գործողություն։  
Հաագայի 1954 թվականի  առաջին արձանագրությունն 
արգելում է օկուպացված տարածքներում ոչնչացնել 
մշակութային կամ հոգևոր արժեքները։ 

https://www.facebook.com/photo/?fbid=724561266523314&set=a.190436123269167
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Լուսանկարները տրամադրել է Հայքի մշակույթի օմ-
բուդսմենի գրասենյակի գործընկեր Մխիթար Կարա-
պետյանը»,-գրել է Հայքի մշակույթի Օմբուդսմեն Հովիկ 
Ավանեսովը։ 
 

Ադրբեջանցիները Արցախում ոչնչացնում են 
զոհված հերոսների հիշատակը հավերժացնող 

փառքի անկյունները 
20.03.2024 

 
Ադրբեջանից վանդալները ոչնչացնում են հանուն հայ-
րենիքի նահատակված հերոսների հիշատակը հավեր-
ժացնող փառքի անկյունները բռնազավթված Արցախի 
Հանրապետության ուսումնական հաստատություննե-
րում։ Այս մասին է ահազանգում Հայքի մշակութային 
օմբուդսմեն, ադրբեջանագետ Հովիկ Ավանեսովը։ 
«2020 թվականի սեպտեմբերի 27-ից ի վեր Ադրբեջանն 
պետական մակարդակով  ավերել է Արցախի տասնյակ  
հուշարձաններ  և  համալիրներ: 2020 թվականի դեկ-
տեմբերին ադրբեջանցի վանդալները ոչնչացրել էին 
Թալիշի և Մատաղիսի հայկական հուշարձանները: 
Monument Watch անկախ ակադեմիական հարթակը 
հայտնել էր Բերձոր քաղաքի Փառքի հուշահամալիրի 
ոչնչացման, Արցախի Հադրութի շրջանի Ուխտաձոր 
գյուղի՝ արցախյան ազատամարտին նվիրված հուշար-
ձանի և խաչքարի ավիրման, Քաշաթաղի շրջանի Աղա-
նուս գյուղի աղբյուր-հուշարձանի քանդման, Անատոլի 
Զինևիչի կիսանդրու ոչնչացման, Մարտակերտ քաղաքի 
հուշարձան-խաչքարի ավիրման, Հաթերքի եղբայրա-
կան գերեզմանատան պղծման մասին։ 
Ադրբեջանի մշակութային ցեղասպանության թիրախում 
են հայտնվել նաև՝ Ավետարանոցի հուշահամալիրը, Ար-
ցախի հերոս Աշոտ Ղուլյանի հուշաքարը, Արցախի Հադ-
րութի շրջանի Հակակու գյուղի զոհվածների հիշատա-
կին նվիրված համալիրը, Արցախի Շուշիի շրջանի Քա-
րին տակ գյուղում Հայրենական Մեծ պատերազմի և 
արցախյան պատերազմի զոհերին նվիրված հուշարձա-
նը, Շուշի քաղաքի Հայոց ցեղասպանության, Հայրենա-
կան պատերազմի և արցախյան պատերազմի զոհերի 
հիշատակին նվիրված կոթողը, Հադրութի շրջանի Ազոխ 
գյուղի Հայրենական պատերազմի, արցախյան պատե-
րազմում զոհվածների և Ցեղասպանության զոհերի հի-
շատակին նվիրված հուշահամալիրը, Ակնաղբյուրի ար-
ցախյան պատերազմի զոհերի հիշատակին նվիրված 
հուշարձանը, Արցախյան ազատամարտում զոհված գե-

տավանցի ազատամարտիկների հիշատակին նվիրված 
հուշահամալիրը։ 
Այս ամենը ևս մեկ անգամ ցույց է տալիս, որ Արցախի 
մշակութային ժառանգությունը գտնվում է ոչնչացման և 
յուրացման վտանգի տակ։ 
Ըստ «Զինված հակամարտությունների ժամանակ մշա-
կութային արժեքների պաշտպանության մասին» 1954 
թվականի Հաագայի կոնվենցիայի 4-րդ հոդվածի՝ ար-
գելված է մշակութային ժառանգության հանդեպ վան-
դալիզմի, գողության, կողոպուտի, յուրացման, թշնա-
մանքի և հաշվեհարդարի ցանկացած գործողություն։ 
Հաագայի 1954 թվականի առաջին արձանագրությունն 
արգելում է օկուպացված տարածքներում ոչնչացնել 
մշակութային կամ հոգևոր արժեքները»,- գրել է նա։ 

 
Գետավանի հուշարձանն՝ ադրբեջանական 

վանդալիզմի թիրախ 
22.03.2024 

 
Օկուպացված Արցախի Մարտակերտի շրջանի Գետա-
վան գյուղում ադրբեջանական կողմը ոչնչացրել է Գե-
տավան գյուղի ինքնապաշտապանության համար զոհ-
ված գետավանցի ազատամարտիկների հիշատակին 
կանգնեցված հուշարձանի պատին ամրացված հուշա-
տախտակները: Գրում է Արցախի մշակութային ժառան-
գության մշտադիտարկում իրականաց-
նող monumentwatch.org կայքը: 
«Գետավանի հուշարձանը պաշտոնապես բացվել է 
2016 թվականին: Հուշարձանի կենտրոնում տեղադր-
ված էր քանդակագործ Վարազդատ Համբարձումյանի 
կերտած խաչքարը, որը ևս ոչնչացվել է: Հարկ ենք հա-
մարում նշել, որ սա վարպետի նմանօրինակ միակ աշ-
խատանքը չէ Արցախում։ «Թուր-խաչերը» կամ «սահ-
մանային խաչերը» Վարազդատ համաբարձումյանի նա-
խաձեռնությամբ Ազատագրական պատերազմից հետո 
սկսեցին տեղադրվել Արցախի պահպանական գոտինե-
րում՝ սահմանները ցուցելու և հաղթանակը խորհրդան-
շելու համար, հետո լայն տարածում գտան ինչպես Ար-
ցախում, այնպես էլ Հայաստանում։ 
Այստեղ «Թուր-խաչի» հորինվածքում հանդես է գալիս 
թուրը, որը կարծես քառաթև թուր լինի, այսինքն մենք 
չենք տեսնում սովորական թուր, որն ունի դաստակ, հո-
րիզոնական բաժանարար և սայր. վարպետը կարծես 

https://monumentwatch.org/hy/alerts/%d5%a3%d5%a5%d5%bf%d5%a1%d5%be%d5%a1%d5%b6%d5%ab-%d5%b0%d5%b8%d6%82%d5%b7%d5%a1%d6%80%d5%b1%d5%a1%d5%b6%d5%b6%d5%9d-%d5%a1%d5%a4%d6%80%d5%a2%d5%a5%d5%bb%d5%a1%d5%b6%d5%a1%d5%af%d5%a1%d5%b6-%d5%be/
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փորձել է պատկերել նրա ուժն ու զորությունը բոլոր ուղ-
ղություններով։ Վարպետի խոսքերով «խաչը թուր է 
դառնում երբ հայրենիքը վտանգի մեջ է»։ 
Մեր արձագանքը 
Արդարադատության միջազգային դատարանը հաստա-
տել է, որ օկուպացված տարածքներում գործող օրենք-
ները՝ ներառյալ մշակութային արժեքների պաշտպա-
նության դրույթները,  ձեռք են բերել միջազգային սովո-
րութային իրավունքի (infra Jurisprudence) կարգավի-
ճակ, այսինքն գործում են որպես համընդհանուր և 
անշրջանցելի կանոն և պարտադիր են  բոլոր պետութ-
յունների համար։ 
Կարևոր է նշել, որ խաչքարերի թիրախավորումը հատ-
կապես արգելված գործողություն է և համարվում է 
ծանր հանցագործություն ուղղված ողջ մարդկությանը, 
քանզի «Հայկական խաչքարերի արվեստը. խաչքարերի 
սիմվոլիզմն ու վարպետությունը» 2010 թվականից 
ընդգրկված է ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի կողմից 2003 թ. ընդունված 
«Ոչ նյութական մշակութային ժառանգության ցանկում» 
և համարվում է համամարդկային արժեք։ 
Խաչքարային մշակույթը լրացուցիչ պաշտպանություն 
ունի նաև պատերազմի ժամանակ և դրանից հետո։ Ի 
մասնավորի, համաձայն «Զինված հակամարտություն-
ների ժամանակ մշակութային արժեքների պաշտպա-
նության մասին» Հաագայի 1954 թ. կոնվենցիայի լրա-
ցուցիչ՝ 1999 թ. ընդունված երկրորդ արձանագրության 
սկզբունքների, խաչքարային ողջ մշակույթն ունի ուժե-
ղացված պաշտպանություն, և դրան հասցված ցանկա-
ցած վնաս, համաձայն արձանագրության 15-րդ հոդվա-
ծի ա կետի, «լուրջ խախտում» է, որը՝ որպես ռազմա-
կան հանցագործություն, կարող է հետապնդվել միջազ-
գային դատարաններում»։ 
 
 
 

«Եկել է չհանձնվելու, չլռելու և գործելու 
ժամանակը». «Միասին»  շարժման 

հայտարարությունը 
05.03.2024 

 
Եկել է չհանձնվելու, չլռելու և գործելու ժամանակը: Այս 
մասին հայտարարություն է տարածել «Միասին»  այ-
լընտրանքային, հասարակական-քաղաքական շարժ-
ման համակարգող խորհուրդը: 
Հայտարարությունում, մասնավորապես, ասվում է. «-
Հազարամյա Հայոց Արցախում հայաոչնչացման նոր կե-
տին են հասել․ ցեղասպանության և վանդալիզմի բա-
ցարձակ դրսևորումներով քանդվում և ավերվում, կո-
ղոպտվում են հայերի գոյության և կենսագործունեութ-
յան հիմնարար հաստատությունների խորհրդանիշերը՝ 
Արցախի խորհրդարանի, Արցախի կենտրոնական բան-
կի շենքերը, նախագահական նստվայրը, Հայ առաքելա-

կան եկեղեցու հուշարձանները։ ՄԱԿ-ի անդամ պե-
տությունը փաստացի ծաղրանքի է ենթարկում աշխար-
հի, քաղաքակրթության և միջազգային իրավունքի, ժո-
ղովրդավարության արժեքների պաշտպան համարվող 
երկրներին և միջազգային կառույցներին հայտարարե-
լով, որ  հարցերի լուծման իր նախընտրած միակ ճանա-
պարհը բիրտ ուժի կիրառումն է, ուժի սպառնալիքով 
հարևան պետությունների ինքնիշխան տարածքների 
զավթումը, բնակչության ցեղասպանումը։ 
«Միասին»  այլընտրանքային, հասարակական-քաղա-
քական շարժումը հայտարարում է, որ ժողովրդավարա-
կան և իրավական ճանապարհով ինքնորոշված Արցա-
խի հարցը  չի կարող այսկերպ լուծվել։ Մենք լռելու և 
հանձնվելու իրավունք չունե՛նք և այլևս չե՛նք ունենալու։ 
Ամենից առաջ դատապարտում ենք ժողովրդավարութ-
յան անվան ներքո ՀՀ իշխանության ղեկավար դարձած 
Նիկոլ Փաշինյանին և իր կամակատարների կառավա-
րությանը, որոնք ոչ միայն լռում են, այլև իրենք անգոր-
ծունեությամբ  ու անկամությամբ նպաստում են մարդ-
կության դեմ հանցագործություններ կատարած Իլհամ 
Ալիևի ցեղասպանական ծրագրերի  իրագործմանը, Ար-
ցախի բռնի ադրբեջանականացմանը և Արցախի հայ 
բնակչության հիմնարար իրավունքների ոտնահարմա-
նը։ 
«Միասին»  շարժումը վստահ է՝ Հայաստանում չեն կա-
րող իշխանության գլուխ մնալ այն ուժերը, որոնց հա-
մար ոչինչ են ինքնիշխան ու  անվտանգ պետության, 
պաշտպանված ու անկախ քաղաքացու, միջազգային ի-
րավունքի գերակայության ժողովրդավարական արժեք-
ները և բացարձակ են թշնամու կամքին հանձնվելու 
գնով սեփական իշխանությունն ամեն գնով պահելու ճի-
գերը։ Այն իշխանությունը, որը չի կատարում ժողովրդի 
կամքը, վտանգել է ժողովրդի կյանքը, պետք է հեռանա, 
և Արցախի հարցը կրկին դառնալու է միջազգային ատ-
յաններում կարգավորման հիմնահարց, Արցախը վերա-
դարձնելու ենք հային։ Եկել է չհանձնվելու, չլռելու և գոր-
ծելու ժամանակը։ 

Արցախի ԱԺ-ն դատապարտում է Ադրբեջանի 
վանդալիստական քաղաքականությունը. 

հայտարարություն 
05.03.2024 

 
Արցախի Հանրապետության Ազգային ժողովը հայտա-
րարություն է տարածել՝ դատապարտելով Ադրբեջանի 
վանդալիստական քաղաքականությունը: 
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Հայտարարությունում ասվում է. «Ադրբեջանի կողմից 
Արցախում սանձազերծված լայնամասշտաբ պատերազ-
մից ու ամբողջական բռնազավթումից հետո վտանգված 
են Արցախի միջնադարյան բազում հոգևոր կենտրոն-
ներ, կրթահամալիրներ ու հուշակոթողներ, պատմամ-
շակութային արժեքներ հանդիսացող շենքեր ու շինութ-
յուններ: 
Չնայած խաղաղության մասին միջազգային տարբեր 
հարթակներում սեփական բարձրակոչ հայտարարութ-
յուններին՝ Ադրբեջանն անթաքույց փորձում է հայ ժո-
ղովրդի նկատմամբ իր ցեղասպանական ծրագրերը եզ-
րակետին հասցնել: Դա հիմնականում արտահայտվում 
է հայկական քրիստոնեական պատմամշակութային, ա-
զատագրական պայքարի և պետականակերտման 
խորհրդանիշ հանդիսացող հուշարձանների պղծմամբ, 
ոչնչացմամբ կամ էլ այսպես կոչված «աղվանական ծագ-
ման» հորջորջմամբ: 
Վանդալիզմի վերջին դրսևորումներն են Ստեփանակեր-
տի Աստմածամոր Սուրբ Հովանի Մայր Տաճարի պղծու-
մը, Արցախի Հանրապետության Ազգային ժողովի և Ա-
զատամարտիկների միության շենքերի հիմնահատակ 
ավերումը: 
Ըստ զինված հակամարտությունների ժամանակ ար-
ժեքների մասին 1954 թվականի Հաագայի կոնվենցիայի 
4-րդ հոդվածի՝ արգելված է մշակութային ժառանգութ-
յան հանդեպ վանդալիզմի, գողության, կողոպուտի, յու-
րացման, թշնամանքի և հաշվեհարդարի որևէ գործո-
ղություն: Թեև ՅՈՒՆԵՍԿՕ-ի կողմից մի քանի անգամ 
կոչեր են հնչել Արցախի պատմամշակութային ժառան-
գության ոչնչացմանը վերջ դնելու համար և խոստում-
ներ եղել առաքելություն ուղարկելու, սակայն որևէ ա-
ռաքելություն առ այսօր այդպես էլ չի ժամանել Արցախ, 
Ադրբեջանի կողմից արհեստական խոչընդոտների 
ստեղծման պատրվակով, և միզազգային հանրության 
անտարբերությունը և անուշադրությունն ազատություն 
են տվել ագրեսորի վանդալիզմին՝ դառնալով տարա-
ծաշրջանում նոր պատերազմների հրձիգ: 
Արցախի Հանրապետության Ազգային ժողովը դատա-
պարտում է Ադրբեջանի իշխանությունների կողմից հայ-
կական հետքի վերացման բարբարոսական գործողութ-
յունները և իրավապաշտպան կազմակերպություննե-
րից, ՀՀ իշխանություններից պահանջում ադրբեջանա-
կան հակամշակութային բոլոր գործողությունների փաս-
տերը մեկ առ մեկ ներկայացնել միջազգային իրավասու 
մարմիններին և ատյաններին՝ խնդրին տալով միջազ-
գային հնչեղություն: 
 

 «Հրապարակ». Շահրամանյանն ակտիվ 
հանդիպումներ է ունենում տարբեր երկրների 

դիվանագետների հետ 
08.03.2024 

 
«Հրապարակ» թերթը գրում է. «Արցախի մեր աղբյուր-
ների փոխանցմամբ՝  նախագահ Սամվել Շահրամանյա-
նը վերջին ամիսներին ոչ միայն ակտիվ քաղաքական 
հանդիպումներ է ունենում հայաստանյան տարբեր ու-
ժերի, անհատների հետ, այլեւ ակտիվ շփումներ կան 
Հայաստանում ներկայացված տարբեր երկրների դիվա-
նագետների հետ։ Շահրամանյանը մի քանի դեսպանի 

հետ է վերջերս հանդիպել, այդ թվում՝ Հայաստանում Ֆ-
րանսիայի, ԱՄՆ-ի եւ Ռուսաստանի դեսպանների։ Իսկ 
քննարկման օրակարգի գլխավոր հարցը, ըստ մեր աղբ-
յուրների, արցախցիների՝ Արցախ վերադարձի խնդիրն 
է։ 

 

 
 
Չնայած գրեթե բոլոր դիվանագետները խոսքային մա-
կարդակում դա համարում են այսօրվա թիվ մեկ խնդի-
րը, սակայն երբ հարցը հասնում է միջազգային երաշ-
խիքներին, որոնք պետք է տրամադրվեն, որպեսզի ար-
ցախցիների անվտանգությունն իրենց հայրենիքում ա-
պահովվի, ոչ ոք նման երաշխիքներ չի տալիս»: 
 

«Հրապարակ». Որ գյուղերն է առաջնահերթ 
պահանջում Ադրբեջանը 

08.03.2024 

 
«Հրապարակ» թերթը գրում է. «Գրել էինք, որ անցած 
շաբաթ խորհրդարանում Նիկոլ Փաշինյանը ՔՊ-ի հետ 
հանդիպման ընթացքում խոսել է Տավուշի այն չորս գյու-
ղերի մասին, որոնք Ադրբեջանն առաջնահերթ պահան-
ջում է հանձնել իրեն։ Այդ հարցով, ի դեպ, նաեւ Մյուն-
խենում էր քննարկում եղել։ Փաշինյանը թիմակիցների 
հետ խոսելիս շեշտել է, որ դրանց մեջ Տիգրանաշենը չի 
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մտնում, բոլորն էլ Տավուշի մարզում են։ Այսպիսով՝ 
հայտնի է, թե խոսքը որ չորս գյուղերի մասին է․ Բաղա-
նիս-Այրում, Ներքին Ոսկեպար, Խեյրիմլի եւ Կըզըլ Հաջի-
լի: 
Հիշեցնենք, որ դեռեւս պատերազմից մեկ տարի անց 
նախկին վարչապետ Հրանտ Բագրատյանը բարձրա-
ձայնեց, թե, իր տեղեկություններով, ադրբեջանցիներն 
արդեն չափագրումներ են անում նշված գյուղերում, իշ-
խանությունը, բնականաբար, հերքեց, բայց կյանքը 
ցույց է տալիս, որ դրանք հեռու չէին իրականությունից։ 
Ի դեպ, Տավուշի մարզպետ Հայկ Ղալումյանը եւս հայ-
տարարել է, որ իրենց մարզում ադրբեջանական գյուղեր 
կան։ Թե ինչու է հիմա խոսվում չորս գյուղերի, այլ ոչ թե 
ութի մասին, ինչպես նախկինում Փաշինյանն էր հայտա-
րարում, իշխանական մեր աղբյուրների կարծիքով՝ 
նշված չորսի աշխարհագրական դիրքն այնպիսին է, որ 
դրանց հանձնումը խնդրահարույց չի լինի մեզ համար՝ 
այնպես, ինչպես մյուսներինը, դիցուք՝ Տիգրանաշենինը, 
որը փաստացի կապում է Հայաստանի մնացած մասը 
հարավին։ 
Ալիեւն առաջնահերթ պահանջում է ոչ խնդրահարույց 
տարածքները, հետո հանրությունը կընտելանա նաեւ 
մյուսների հանձնմանը։ Այսինքն, Փաշինյանն իրակա-
նացնում է փուլ առ փուլ հանձնման ծրագիրը՝ պարբե-
րաբար հանրությանը վախեցնելով պատերազմով»: 
 

«Փաստ». Ինչի՞ արդյունքում է աճել Հայաստանի 
արտաքին ապրանքաշրջանառությունը 

09.03.2024 

 
«Փաստ» օրաթերթը գրում է. «Պաշտոնական տվյալնե-
րով, 2024 թվականի հունվարին Հայաստանի արտաքին 
ապրանքաշրջանառությունը աճել է մոտ 79 տոկոսով և 
կազմել շուրջ 2,1 մլրդ դոլար: Ինչ խոսք, տպավորիչ ցու-
ցանիշ է: Իսկ ինչի՞ արդյունքում է եղել այդ աճը: Որքան 
էլ արտաքուստ զարմանալի թվա, այդպիսի ցուցանիշը 
առաջին հերթին Ռուսաստանի հետ ապրանքաշրջանա-
ռության կտրուկ աճի հետևանք է: 
Բանն այն է, որ Ռուսաստանի հետ Հայաստանի «առև-
տուրն» անցած տարվա նույն ժամանակահատվածի 
համեմատ աճել է 93,3 տոկոսով՝ կազմելով 861,4 մլն դ-
րամ: Նույնը, սակայն, հնարավոր չէ ասել, Եվրամիութ-
յան պարագայում: Եթե ԵՄ անդամ երկրների հետ ապ-
րանքաշրջանառությունը անցած տարի մի փոքր աճ էր 
գրանցել, ապա այս տարվա հունվարին արձանագրվել է 
28,2 տոկոս անկում՝ կազմելով ընդամենը 140,4 մլն դո-

լար: Ավելին, Ֆրանսիայի հետ «առևտուրը» նվազել է 
52,7 տոկոսով (6,4 մլն դոլար): Ի դեպ, ԱՄՆ-ի հետ ապ-
րանքաշրջանառությունը աճ է գրանցել, սակայն ընդա-
մենը 3,9 տոկոսով, ու կազմում է սոսկ 51,4 մլն դոլար: 
Այսինքն, որպեսզի Մոսկվայի հետ կոնֆրոնտացիայի 
գնացող Հայաստանի իշխանությունները կարողանան 
Ռուսաստանին փոխարինողներ գտնել, ապա հավաքա-
կան Արևմուտքը Հայաստանի հետ ապրանքաշրջանա-
ռությունը պետք է ավելացնի մոտ 6 անգամ: Թվում է՝ 
դա այնքան էլ անհնար չէ՝ հաշվի առնելով, օրինակ՝ 
ԱՄԷ-ի փորձը, որը 2024 թ. հունվարին անցած տարվա 
նույն ժամանակահատվածի համեմատ Հայաստանի 
հետ ապրանքաշրջանառությունն ավելացրել է 7 ան-
գամ: Բայց, նախ՝ նույնիսկ նման աճի պայմաններում 
ծավալը կազմել է 338,9 մլն դոլար, այսինքն՝ երկուսու-
կես անգամ պակաս, քան Ռուսաստանի ցուցանիշն է, և 
հետո՝ այդ թվերի մեջ առյուծի բաժինը կազմում է ռու-
սական կապիտալի «ռելոկացիան»: 
Ինչի՞ մասին են այս թվերը: Ըստ տնտեսագետների, ա-
ռաջին հերթին այն մասին, որ Հայաստանի տնտեսութ-
յան դիվերսիֆիկացիայի մասին խոսակցությունները 
զուտ քաղաքական են՝ առանց տնտեսական հաշվարկ-
ների: Ավելին, մեզ հետ զրույցում առանձին տնտեսա-
գետներ կարծիք էին հայտնում, որ դա ուղղակի ֆան-
տաստիկայի ժանրից է, ու հիմնական գործընկերոջ հետ 
հարաբերությունները վերջնականապես փչացնելուց ա-
ռաջ պետք է շատ լուրջ մտածել հնարավոր ծանր հետ-
ևանքների մասին»: 
 

Վերածննդի հրապարակի հարակից տարածքում 
ադրբեջանցի վանդալները քանդել են 
ավանդական հայ տատիկի կերպարը 

ներկայացնող արձանը 
10.03.2024 

 
Բռնազավթված Ստեփանակերտում հերթական վան-
դալիզմի դեպքն է արձանագրվել։ Այս մասին իր ֆեյս-
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բուքյան էջում գրել է Հայքի մշակութային օմբուդսմեն, 
ադրբեջանագետ Հովիկ Ավանեսովը: 
«Ստեփանակերտի Վերածննդի հրապարակի հարակից 
տարածքում ադրբեջանցի վանդալները քանդել են ա-
վանդական հայ տատիկի կերպարը ներկայացնող ար-
ձանը։ Այս քաղաքականությամբ Ադրբեջանը ոչնչաց-
նում Ստեփանակերտի հայկական դիմագիծը։ 
Ադրբեջանի պետական վարչակարգի այս քաղաքակա-
նությունը ևս մեկ անգամ ապացուցում է, որ Արցախում 
գտնվող հուշարձանները գտնվում են վտանգի տակ»,- 
գրել է նա։ 
 

193 հատ ստորագրած արձանագրություն կա, որ 
այս գյուղերը Հայաստանին են պատկանում, 

Ադրբեջանն էլ է ստորագրել. Բագրատյան 
13.03.2024 

 
Փաշինյանի ասուլիսում հնչեցված միտքն այն էր, որ այդ 
գյուղերը երբեք էլ հայկական չեն եղել: Այս մասին այսօր՝ 
մարտի 13-ին, լրագրողների հետ զրույցում ասաց ՀՀ 
նախկին վարչապետ Հրանտ Բագրատյանը՝ անդրա-
դառնալով  Տավուշի 4 գյուղերի  վերաբերյալ Փաշինյանի 
հայտարարությանը: 
«Տալիս ենք գյուղեր, որոնք մերն են եղել բոլոր տեսակի 
թղթաբանություններով, հետո ինչ, որ այդտեղ ադրբե-
ջանցիներ են ապրել, դա նշանակություն չունի: Այդ գյու-
ղերը տալուց հետո մենք արդեն խնդրահարույց է դառ-
նալու Իրան գնալը ավտոճանապարհով,  խնդրահա-
րույց է դառնում Վրաստան գնալը, Թուրքիան էլ այն 
կողմից կուզի Ամասիան ու Բավրայի ճանապարհն էլ 
կփակվի»,-ասաց նա: 
Բագրատյանը ասում է, որ 80-ական թվականներին 193 
հատ ստորագրած արձանագրություն կա, որ այս գյուղե-
րը Հայաստանին են պատկանում, այդ արձանագրութ-
յունները ստորագրել է նաեւ Ադրբեջանը: 
«Հիշում եք Վլադիմիր Մովսիսյանին, որ թուրքերը փոր-
ձում էին փախցնել, Վլադիմիր Մովսիսյանը գնացել էր 
այդ պրատակալոների հետեւից, որ հողերը հետ ստա-
նա, 17 հազար հեկտար հետ ստացավ, բայց միայն Ներ-
քին Հանդում տարիուկես առաջ իրենք հանձնեցին 27 
հազար հեկտար»,-ասաց նա: 
Լրագրողի հարցին, թե երբ են գործողություններ լինելու, 
Բագրատյանը նշեց, որ երբ հանրությունը ցույց տա, որ 
ուժ է ներկայացնում, կլինեն քաղաքական գործողութ-
յուններ: 
«Պահի գալը կապ ունի նրա հետ, թե քանի մարդ ենք 
մենք հավաքում,  արդյոք այս հանրահավաքը արտա-
հայտում է ժողովրդի մեծ մասի դժգոհությունը, թե մաս-
նավոր մեր ծանոթներն են եկել հանրահավաքին»,-ա-
սաց նա: 
 

ԳԱԱ Հնագիտության և ազգագրության 
ինստիտուտը գործարկել է հարթակ, որում 

ներկայացվում է Արցախի մշակութային 
ժառանգությունը 

13.03.2024 

 
ՀՀ ԳԱԱ Հնագիտության և ազգագրության ինստիտուտը գոր-
ծարկել է «Արցախի մշակութային ժառան-գության 
մշտադիտարկում» եռալեզու (հայերեն, անգլե-րեն և ռուսերեն) 
ակադեմիական հարթակը։ Այն աշխարհին է ներկայացնում 
Արցախի մշակութային ժառանգությունը, հետևում դրա արդի 
վիճակին, արձագանքում ադրբեջանական վանդալիզմի 
դեպքերին։ Տվյալների հավաքմամբ և մշակմամբ զբաղվում է 
ինստիտուտում ստեղծված «Արցախի մշակութային 
ժառանգության մշտադիտարկում» խումբը և «Մոնումենտ 
վոթչ» թիմը։ 
ԳԱԱ-ից NEWS.am-ին հայտնում են, որ հարթակի հիմնական 
նպատակն Ադրբեջանին անցած Արցախի անշարժ մշակութա-
յին ժառանգության, թանգարանների, մշակութային օջախնե-
րի քարտեզագրումը և գույքագրումն է՝ վիճակը մինչև պատե-
րազմը, ընթացիկ վիճակին հետևելը և փոփոխությունների 
վավերացումը (ավերում, ձևափոխում, վերօգտագործում, 
քանդակների, պատկերների, արձանագրությունների ջնջում 
ու փոփոխում, նոր սիմվոլների կիրառում և այլն), և այդ ամենը 
միջազգային գիտական ու մշակութապահպան հանրությանը 
ներկայացնելը: 
«Հարթակը հատուկ ձևաչափով մշակված գիտական հոդված-
ների տեսքով ներկայացնում է Արցախի մշակութային ժառան-
գությունը՝ սկսած հնագույն ժամանակներից մինչև մեր օրերը՝ 
հնավայրերը, հուշարձանները, կոթողները, քաղաքացիական 
կառույցները, թանգարանները, հավաքածուները, առանձին 
մանրամասները։ Ահազանգերի բաժնի հոդվածները ներկա-
յացնում են Ադրբեջանի բռնայուրացման քաղաքականությու-
նը և կոնկրետ դեպքերը, գնահատում դրանք միջազգային 
մշակութապահպան կոնվենցիաների լույսի ներքո», - ասաց 
գիտական խմբի ղեկավար, պատմական գիտությունների դոկ-
տոր, պրոֆեսոր Համլետ Պետրոսյանը։ 
Նա նշեց, որ բացի հարթակից «Արցախի պատմամշակութա-
յին ժառանգության ուսումնասիրություն» խմբի և «Մոնու-
մենտ վոթչ» թիմի հետազոտությունները տպագրվել են մի-
ջազգային ճանաչում գտած հանդեսներում և ձեռնարկներում 
(Electrum, Patrimoines, Gruyter, Brill): 
«Մշակութային ժառանգության հետազոտության, ահազանգ-
ման և պահպանության ասպարեզում թիմի հետազոտական 
աշխատանքը հիմնվում է միջազգային կոնվենցիաների, տե-
սական ու մեթոդաբանական մոտեցումների և պրակտիկանե-
րի վրա: Դրանք հայաստանյան իրականության մեջ նորարա-
րական են, հավասարակշռված և անկողմնակալ, ինչն էլ պայ-

https://monumentwatch.org/
https://monumentwatch.org/
https://news.am/
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մանավորում է արդյունքների օգտագործելիության բարձր մա-
կարդակը: Թիմը համապատասխան տեսական, գործնական և 
տեղեկատվական աջակցություն է ցուցաբերում ՀՀ անվտան-
գության խորհրդին, ՀՀ արտաքին գործերի նախարարությա-
նը, ՀՀ կրթության, գիտության, մշակույթի և սպորտի նախա-
րարությանը, ՀՀ Առաքելական եկեղեցուն», - ասաց պրոֆեսոր 
Համլետ Պետրոսյանը։ Ըստ նրա՝ միջազգային և հայաստան-
յան մշակութապահպան կառույցները, լրատվամիջոցները հա-
ճախ են օգտագործում «Մոնումենտ վոթչի» նյութերը որպես 
չեզոք գիտական արդյունք և իրավիճակների անկողմնակալ 
փաստագրում: «Արդյունքները ներկայացվել են Եվրախոր-
հուրդ, Երևանում Եվրոպայի խորհրդի գրասենյակ, ՀՀ-ում 
ԱՄՆ դեսպանատուն: Թիմը համագործակցում է ասպարեզի 
մի շարք կազմակերպությունների և խմբերի՝ Caucasus 
Heritage Watch-ի, Հայկական ճարտարապետությունն ուսում-
նասիրող հիմնադրամի, Save Armenian Monuments-ի հետ», - 
ասաց պրոֆեսոր Համլետ Պետրոսյանը: 
Հարթակի ստեղծմանն աջակցել են ՀՀ կրթության, գիտութ-
յան, մշակույթի և սպորտի նախարարությունը, Ֆորդի հիմ-
նադրամը, Գյուլբենկյան հիմնադրամը, Հայ բարեգործական 
ընդհանուր միությունը, անհատ հովանավորներ: 

 
«Փաստ». Ի՞նչ հետևանքներ կարող է ունենալ 

Նիկոլ Փաշինյանի հանձնողականության 
հերթական «արարը» 

21.03.2024 

 
«Փաստ» օրաթերթը գրում է. «Ինչպես հայտնի է, օրերս Նիկոլ 
Փաշինյանն այցելել էր Տավուշի մարզ՝ հանդիպելու Ոսկեպար, 
Բաղանիս, Կիրանց և հարակից այլ համայնքների բնակիչների 
հետ և փաստացի համոզելու, որ պետք է կատարել Ադրբեջա-
նի պահանջն ու հանձնել Տավուշի չորս գյուղերը (Բաղանիս 
Այրում, Աշաղը (Ներքին) Ոսկեպար, Խեյրիմլի, Կըզըլ Հաջիլի): 
Հանդիպման ամբողջ նպատակն է եղել վախ ներշնչել, որ 
չհանձնելու դեպքում «շաբաթվա վերջին» պատերազմ կլինի: 
Հիշեցնենք, որ օրեր առաջ նույն Նիկոլ Փաշինյանը հայտարա-
րել էր, թե այդ բնակավայրերը երբեք Հայաստանի տարած-
քում չեն եղել: Այս օրերին հաճախ խոսվում է բուն տարածքնե-
րի հանձնման, այսպես ասած՝ «հող հանձնելու» մասին, սա-
կայն ոչ պակաս կարևոր է հասկանալ, թե իրականում ի՞նչ կլի-
նի, եթե Նիկոլ Փաշինյանը որոշի հանձնել այդ տարածքները: 
Նախ՝ քարտեզին նույնիսկ թեթևակի հայացք նետելով՝ ակն-
հայտ է դառնում, որ Ոսկեպար գյուղը կհայտնվի լիակատար 
շրջափակման մեջ, իսկ Կիրանց և Բաղանիս գյուղերը՝ մաս-
նակի շրջափակման մեջ: Երկրորդ՝ Երևան-Թբիլիսի ռազմա-
վարական ճանապարհը փաստացի կփակվի, թշնամու վե-
րահսկողության տակ կհայտնվի նաև ռազմավարական գա-
զատարը: Թշնամին կմոտենա վերոնշյալ երեք գյուղերին մի 
քանի տասնյակ մետրի հեռավորության վրա, ինչն այդ հա-
մայնքներում կյանքը պարզապես կդարձնի անտանելի, եթե 
չասենք՝ անհնար: Սրան գումարած՝ մեր լավագույն պաշտպա-
նական բնագծերը կանցնեն թշնամուն՝ դրա ծանր հետևանք-
ներով: 

«Փաստ» թերթի տեղեկություններով, Նիկոլ Փաշինյանի պատ-
րաստակամ հանձնողականության հերթական այս «արարից» 
զայրացած են ոչ միայն տեղի բնակիչները, ընդհանրապես Հա-
յաստանի հասարակության՝ մտածելու ունակություն ունեցող 
հատվածը, այլ նաև զինվորականությունը: Բանն այն է, որ 
նրանք հիանալի հասկանում են, որ կա՛մ պետք է հրաժարվեն 
կատարել զորքերը հետ քաշելու հրամանը, կա՛մ դառնան հան-
ցակից. բանն այն է, որ իրավաբանները, նաև տարբեր քաղա-
քական ուժեր հայտարարել են, որ գործ ունենք հանցագոր-
ծության հետ: Օրինակ՝ «Հայաքվե» նախաձեռնության համա-
կարգող Ավետիք Չալաբյանն օրերս նշել էր, որ ՀՀ ցանկացած 
տարածքի զիջում այլ պետությանը հանցագործություն է Հա-
յաստանի սահմանադրական կարգի դեմ և, համաձայն Քրեա-
կան օրենսգրքի 421 հոդվածի, ենթակա է խիստ պատժի: 
Նշվում է նաև, որ Նիկոլ Փաշինյանի հայտարարությունը, թե 
Ադրբեջանի կողմից հնչեցված բնակավայրերը ՀՀ-ին չեն 
պատկանում, Հայաստանի Հանրապետության տարածքային 
ամբողջականության դեմ ուղղված հանցագործություն է, քան-
զի որևէ պաշտոնյա իրավասու չէ միանձնյա որոշել, թե որն է 
ՀՀ տարածքը»: 

 
Ամենայն Հայոց Կաթողիկոս․ հայ ժողովուրդը 

կանգնած է գոյաբանական խնդրի առջև 
16:08, 31.03.2024 
Տարածաշրջան:Հայաստան 
Թեմա: Հասարակություն 

 
Վեհարանում Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսը հայտարարել է, որ 
Քրիստոսի Սուրբ Հարության տոնն այս տարի չի պարունա-
կում նախորդ տարիների ուրախությունն ու ցնծությունը: 
Հայտնում են Մայր Աթոռ Սուրբ Էւմիածնի տեղեկատվական 
կենտրոնից: 
Վեհափառն ասել է, որ ժամանակները բարդ են և անկանխա-
տեսելի զարգացումներով լեցուն հայ ժողովրդի և Հայաստանի 
համար: 
Միեւնույն ժամանակ Վեհափառ Հայրապետը նկատել է, որ Ք-
րիստոսին հավատացող ժողովուրդը պատմության ընթաց-
քում իր հավատքով կարողացել է հաղթահարել այսօրվա փոր-
ձություններից ոչ նվազ ծանր դժվարություններ։ 

 
Ադրբեջանի ծավալապաշտական 

գործողությունները անմիջական սպառնալիքներ 
են ստեղծում մեր պետության անվտանգությանը. 

կաթողիկոս 
31.03.2024 

 
Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Գարեգին Բ Ամենայն Հայոց Կաթողիկոսի 
պատգամ է հղել  Տեր Հիսուս Քրիստոսի Հրաշափառ 
Հարության տոնի առիթով: Պատգամում մասնավորա-
պես ասվում է. 
 
Յանուն Հօր եւ Որդւոյ եւ Հոգւոյն Սրբոյ. ամէն։  
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Լույս Ամսագիր 

 
«Զսուրբ եւ զհրաշալի եւ զյաղթող զյարութիւնդ Քո օրհ-
նեմք եւ փառաւորեմք» (Ժամագիրք):  
Սիրելի բարեպաշտ հավատացյալներ, 
Մեր Տեր Հիսուս Քրիստոսի Հրաշափառ Հարության ա-
վետիսն է հնչում այսօր մեր եկեղեցիների սուրբ խորան-
ներից։ Սքանչելախորհուրդ ավետիսը հույսով ու հոգե-
նորոգ զգացումներով է պարուրում հայրենիքի ու ազ-
գային կյանքի ցավերով ու կորուստներով դառնացած 
մեր սրտերը։ Կյանքը հաղթանակել է, մահը պարտվել ու 
խորտակվել։ Հավատքով ու առ Աստված ապավինութ-
յամբ միասնաբար օրհնաբանենք Տիրոջը ժամասացի 
խոսքերով. «Սուրբ և հրաշալի և հաղթող Քո Հարությու-
նը օրհնում ենք և փառավորում»։ 
Քրիստոս Իր Հարությամբ մարդկությանը ազատել է չա-
րի իշխանությունից, ցույց տվել ներման և սիրո ճանա-
պարհը, հաշտություն հաստատել մարդու և Աստծո 
միջև և ընծայել հավիտենական կյանքի հույսն ու շնոր-
հը։ Աստվածորդու ողորմածությամբ կյանքի արշալույսն 
է տարածվել մահվան խավարի վրա։ Կենարար խաչը, 
որի վրա հեղվեց Տիրոջ Սուրբ Արյունը, մահվան հան-
դեպ հաղթության նշան է դարձել, Հարության հավատը՝ 
չարին պարտության մատնելու երկնապարգև ուժ։ 
Այո, սիրելիներ, հաղթող է, սուրբ և հրաշալի Քրիստոսի 
Հարությունը։ Աշխարհի հարափոփոխ իրադարձութ-
յունների և հատկապես բարդ ու դժվարին իրավիճակ-
ների մեջ Հարության շնորհներով հավատացյալները զո-
րանում են՝ վեր հառնելու փորձություններից, մերժելու 
կորստաբեր երևույթներն ու կործանարար մտածում-
ներն ու գործերը, հաղթահարելու աղետաբեր պատե-
րազմների արհավիրքները, նորոգվելու Տիրոջով, ինչ-
պես որ Սուրբ Գիրքն է վկայում. «Եթե մեկը Քրիստոսի 
մեջ է, նա նոր արարած է» (Բ Կորնթ. 5.17)։  
Համայն մարդկությանն այսօր էլ հնչում է հրավերը ա-
ռաջնորդվելու աստվածադիր պատվիրաններով, մահ-
վան հանդիման կերտելու կյանքի հաղթանակը, անվե-
հեր պաշտպանը լինելու ճշմարտության ու արդարութ-
յան և առանց Աստծո մեռյալ գոյությունը փոխարինելու 
Տիրոջ հետ հարուցյալ կյանքի։ Այս կոչին ականջալուր, 
«վասն հավատո, վասն հայրենյաց» սրբազան ուխտով 
միաբանված՝ պատմության հոլովույթներում դիմակայել 
ենք բազում դժվարությունների ու փորձությունների։ 
Հարության հավատի վկայությունը նաև մեր օրերում 
հռչակումն է մեր ժողովրդի դավանանքի և ազգային 
սրբազան արժեքներին հավատարմության, որոնք դա-
րեր շարունակ երաշխիքն են եղել հայոց ազգի ինքնութ-
յան ու լինելության, դպրության ու գիտության զարգաց-
ման։ Հարկ է այս արժեքներով սերունդներ կրթել և ա-
նաղարտ ու անկորուստ պահպանել մարդկության գի-
տամշակութային գանձարանը հարստացրած մեր 
նախնյաց ավանդներն ու ժառանգությունը։  
Սիրելի բարեպաշտ զավակներ ի Հայաստան և ի 
սփյուռս, Տիրոջ Սուրբ և Հրաշափառ Հարությունը գո-
տեպնդող խրախույս է ամենքիս հույսով ու արիությամբ 
դիմագրավելու մեր երկրի առջև ծառացած մարտահրա-
վերները՝ հատկապես հետպատերազմյան այս ծանր 
շրջանում, երբ բռնազավթված ու հայաթափված է Ար-
ցախը, և չեն դադարում Ադրբեջանի ծավալապաշտա-
կան ու սադրիչ գործողությունները նորանոր պահանջ-
ներով, որոնք անմիջական սպառնալիքներ են ստեղծում 

մեր պետության անվտանգությանը։ Հանցագործ դրսևո-
րումներով շարունակվում են Արցախի պատանդառված 
քաղաքական ղեկավարության և անօրինաբար գերութ-
յան մեջ պահվող մեր զավակների նվաստացումները, 
ինչպես և արցախահայության իրավունքների անտես-
ման, Արցախում հայկական հոգևոր-մշակութային ժա-
ռանգության յուրացման ու ոչնչացման անթաքույց քա-
ղաքականությունը։ Դատապարտելի այս իրողություննե-
րի հանդիման մեր ժողովրդի սեպուհ պարտքն է հաղ-
թահարել ներազգային տարաձայնություններն ու ան-
միաբանությունը, լծվել ծանր կորուստներ կրած մեր ազ-
գի վերքերի ամոքմանը և կարողությունների մեկտեղ-
մամբ հայրենիքի հզորացմանը։ 
  
Հարուցյալ կյանքը, հիրավի, սկսվում է քրիստոսավանդ 
պատգամներով ապրելու վճռականությամբ, արհավիրք-
ներից ու տառապանքներից դեպի կենսանորոգ ձեռքբե-
րումներ առաջին քայլից։ Այս գիտակցությունը, այս ոգին 
պիտի աննկուն պահենք մեզանում, չընկրկենք մեզ պա-
տուհասած փորձությունների դիմաց, չգործենք պարտ-
վողական հոգեբանությամբ և չվերածվենք վհատված ու 
տկար ազգի՝ վտանգելով մեր հայրենիքի ապագան և 
անկախ պետականությունը։ Մեր ընթացքը չի վերջա-
նում մեր մարտիրոսների ու քաջորդիների նահատա-
կության վայրերում և ոչ էլ Արցախում թողնված շիրիմ-
ների մոտ։ Չարի կողմից մեզ համար փորված գերեզմա-
նը բոլոր ժամանակներում թափուր է մնալու, քանզի 
մենք Քրիստոսի հետ նեղությունները հաղթահարող և 
ամեն գողգոթայից հարության հավատքով հառնող ժո-
ղովուրդ ենք։  
Արդարև, մեր ապագայի վերաբերյալ վճիռը խավարինն 
ու մահվանը չէ, այլ կյանքինն ու հարությանը։ Աստծո 
հետ հզոր հավատքով, անընկճելի կամքով ու ոգով վեր-
հառնել կարող է ոչ միայն անհատը, այլև ազգն ու պե-
տությունը։ Մեր ժողովրդի համար ներկա բարդ պայ-
մաններում կենսական և հրամայական է մեր երկրի 
հզորացումը, կենսական է ապրել ու գործել անսակարկ 
հայրենասիրությամբ ու ազգանվիրումով։ Այս հաստա-
տակամ ընթացքով կարող պիտի լինենք կերտելու նոր 
հորիզոնները մեր պատմության և վերազարթոնքը պե-
տական, ազգային-եկեղեցական մեր արժանապատիվ 
կյանքի։ Այսպես իրականություն պիտի լինի առաքյալի 
բացականչությունը նաև մեր ժողովրդի համար. «Ո՞ւր է, 
մա՛հ, քո հաղթությունը, ո՞ւր է, գերեզման, քո խայթոցը» 
(Ա Կորնթ. 15.55): Արդ, վառ պահենք մեր սրտերում առ 
հարուցյալ Քրիստոս մեր հավատը, հույսն ու սերը, գալի-
քի բարի ակնկալությունը։ Աստված մեզ կոչում է հա-
րության, ուստի, թոթափենք մեզանից երկյուղն ու հու-
սահատությունը, հեռացնենք մեզանից ատելությունն ու 
թշնամանքը, պիղատոսյան ու հուդայական գործելա-
կերպը, մեր աչքերը հառենք հարուցյալ Փրկչին և ընթա-
նանք միմիայն հարության հաղթական ճանապարհով։  
Այս մաղթանքով և Սուրբ Հարության ավետիսով ողջու-
նում ենք մեր Սուրբ Եկեղեցու Նվիրապետական Աթոռ-
ների գահակալներին՝ Ն.Ս.Օ.Տ.Տ. Արամ Ա Մեծի Տանն 
Կիլիկիո Կաթողիկոսին, Երուսաղեմի Հայոց Պատրիարք 
Ամենապատիվ Տ. Նուրհան արքեպիսկոպոս Մանուկյա-
նին, Կոստանդնուպոլսի Հայոց Պատրիարք Ամենապա-
տիվ Տ. Սահակ արքեպիսկոպոս Մաշալյանին, քույր Ե-



 

ԼՈՒՅՍ ամսագիր - 24-  Համար 305 

 

Լույս Ամսագիր 

 
կեղեցիների հոգևոր Պետերին՝ հայցելով Ամենակալ 
Աստծո զորակցությունը իրենց առաքելության արդյու-
նավորման մեջ։ Հայրապետական Մեր սերն ու օրհնութ-
յունն ենք հղում մեր Սուրբ Եկեղեցու ողջ հոգևոր դասին 
և հավատավոր համայն Մեր ժողովրդին ի հայրենիս և ի 
սփյուռս։ 
  
Սիրելիներ, Սուրբ և Հրաշափառ Հարության տոնի այս 
լուսառատ օրը մեր սրտերից աղոթք բարձրացնենք առ 
Ամենակալն Աստված, որ աշխարհին պարգևի խաղա-
ղություն ու բարօրություն, Իր ամենախնամ Սուրբ Աջի 
հովանին տարածյալ պահի մեր հայրենիքի վրա և օրհնի 
ու երկնահեղ շնորհներով պայծառացնի ազգս հայոց՝ 
ապրելու ապահով ու անվտանգ կյանքով և փառավորե-
լու Ամենասուրբ Երրորդությանը այժմ և միշտ և հավիտ-
յանս. ամեն։  
Քրիստոս յարեաւ ի մեռելոց, 
Օրհնեալ է Յարութիւնն Քրիստոսի»: 

 

Մշակույթ 
 

Հին քարեդարյան մշակույթի հարուստ 
հավաքածու է հայտնաբերվել մայրաքաղաքի 

ամենահին՝«Երևան-1» քարայրում  
29.02.2024 

 
Երևանում՝ Հրազդան գետի ափին հայտնաբերվել են տասն-
յակ քարանձավներ, որոնք բնակեցված են եղել մարդկության 
պատմության ամենավաղ շրջանից՝ վաղ հին քարի դարից։ 
Երեւանի քաղաքապետարանից NEWS.am-ին հայտնում են, 
որ Հին քարեդարյան մշակույթի հարուստ հավաքածու է 
հայտնաբերվել մայրաքաղաքի ամենահին՝  «Երևան-1» քա-
րայրում: Այստեղից հայտնաբերվել է ավելի քան 20 հազար՝ 
տարբեր գույների ու երանգների՝ վանակատից, կայծքարից, 
բազալտից և հասպիսից պատրաստված բազմատեսակ աշ-
խատանքային գործիքներ, նաև կենդանիների ոսկորներ:  
Հայտնաբերվել է նաև քարայրի բնակչի` համեմատաբար լավ 
պահպանված կմախքը: Հնագիտական նյութերը պահպան-
վում են Երևան քաղաքի պատմության թանգարանում: 
 
Օհանավանի վաղ միջնադարյան ժայռափոր կառույցից 

հայտնաբերվել է խնկաման՝ խունկի մնացորդներով 
07.03.2024 

Օհանավանի տարածքում բացված  վաղ միջնադարյան ժայ-
ռափոր կառույցից  հայտնաբերված 56 հնագիտական առար-
կաններից մեկը խնկաման է։ 
Առարկան  «Պատմամշակութային արգելոց-թանգարանների 
և պատմական միջավայրի պահպանության ծառայություն» 
ՊՈԱԿ-ի  Թանգարանային առարկաների վերականգնման լա-
բորատորիայում մաքրվել է դարերի փոշուց։ Դարավոր պատ-
մությամբ առարկայի մեջ պահպանված է եղել խունկի մնա-

ցորդներ, ինչը առիթ է տալիս նոր հետազոտություն իրակա-
նացնելու համար։ 

 

 
«Խնկամանը փոշով է  ծածկված  եղել և լավ է, որ մասնագետ-
ներն են աշխատել առարկայի հետ,  մաքրելիս  5-րդ  դարի 
խունկ են հայտնաբերել, որը շատ լավ բույր ունի»,- ասել է 
հնագետ Աշոտ Փիլիպոսյանը; 
ՊՈԱԿ-ից հայտնում են, որ դարերի հեռվից մեզ հասած խուն-
կը  «Պահպանության ծառայություն» ՊՈԱԿ-ը  առաջիկայում  
կուղարկի հետազոտության պարզելու՝  ի՞նչ խունկ է և  ինչի՞ց 
է պատրաստված։ 
 
Հնագետները Թուրքիայում գտել են Հայոց Երվանդունի 

արքայատանը պատկանող Անտիոք I թագավորի 
արձանագրությունը 

18.03.2024 

 
 
Թուրքիայում գտել են 2100-ամյա արձանագրություն. «Կոմմա-
գենեի Անտիոք արքան մարդկանց հորդորում է ենթարկվել եւ 
հարգել օրենքը», տեղեկացրել է Arkeonews-ը։ 
Արձանագրությունները գտել են 2023թ. թուրքական գյուղի 
բնակիչները։ Այդ մասին նրանք տեղեկացրել են թանգարա-
նին, եւ Օքսֆորդի ու Պիզայի համալսարանների գիտնական-
ները եկել են ուսումնասիրելու դրանք։ Դժվար տեղանքի եւ 
թեք ժայռերի պատճառով հայտնաբերված նմուշները օդով 
տեղափոխվել են Պերե քաղաք՝ ռազմական ուղղաթիռի եւ ճո-
պանների օգնությամբ։ 
Արձանագրություններում Անտիոք I թագավորի հորդորներն 
են։ Նա ժողովրդին կոչ է արել «ենթարկվել եւ հարգել օրենքը»։ 
Հակառակ կողմում Անտիոք I-ի եւ Միհրդատ I-ի պատկերնե-
րով ռելիեֆն է։ 
Անտիոք I-ը (մ.թ.ա. 69–34թթ.) Կոմմագենեի արքան էր։ Նա 
հայոց Երվանդունի արքա էր, կիսով չափ հույն, կիսով չափ ի-
րանցի, եւ հայտարարում էր, որ սերում է Դարեհ I թագավո-
րից։ Կոմմագենեն գոյություն է ունեցել մ.թ.ա. 163-ից մինչեւ 
մ.թ. 72 թվականը, երբ դարձել է հռոմեական նահանգի՝ Սի-
րիայի մի մասը։ Նրա գերեզմանը գտնվում է Նեմրութ լեռան 
գագաթին։ 
Գիտնականները կարծում են, որ իրենց հայտնաբերած արձա-
նագրությունը լույս կսփռի մարդկության եւ Կոմմագենեի 
պատմության վրա։ 
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ԱԼՄԱ ԱԹԱՅԻ ՀՌՉԱԿԱԳԻՐ 
  
Անկախ պետությունները` Ադրբեջանի Հանրապետութ-

յունը, Հայաստանի Հանրապետությունը, Բելառուսի Հանրա-
պետությունը, Ղազախստանի Հանրապետությունը, Ղրղզս-
տանի Հանրապետությունը, Մոլդովայի Հանրապետությու-
նը, Ռուսաստանի Դաշնությունը (ՌՍԴԽՀ), Տաջիկստանի 
Հանրապետությունը, Թուրքմենստանը, ՈՒզբեկստանի Հան-
րապետությունը և ՈՒկրաինան, 

ձգտելով կառուցել ժողովրդավարական, իրավական 
պետություններ, որոնց միջև հարաբերությունները կզարգա-
նան պետական ինքնիշխանության ու ինքնիշխան հավասա-
րության փոխադարձ ճանաչման և հարգման, ինքնորոշման 
անքակտելի իրավունքի, միմյանց ներքին գործերին չմիջամ-
տելու և իրավահավասարության սկզբունքների ուժի գոր-
ծադրումից և ուժով սպառնալիքից, տնտեսական և ճնշման 
ցանկացած այլ մեթոդից հրաժարվելու, վեճերի խաղաղ կար-
գավորման, մարդու իրավունքների և ազատությունների 
հարգման, ներառյալ ազգային փոքրամասնությունների իրա-
վունքները, միջազգային իրավունքի նորմերի ու հանրաճա-
նաչ այլ սկզբունքների ու պարտավորությունների բարեխիղճ 
կատարման հիման վրա, 

ճանաչելով և հարգելով միմյանց տարածքային ամբող-
ջականությունն ու գոյություն ունեցող սահմանների ան-
խախտելիությունը, 

համարելով, որ բարեկամության պատմական խորը 
արմատներ ունեցող հարաբերությունների, բարիդրացիա-
կան և փոխշահավետ համագործակցության ամրապնդումը 
համապատասխանում է ժողովուրդների արմատական շա-
հերին և ծառայում խաղաղության և անվտանգության գոր-
ծին, 

գիտակցելով իր պատասխանատվությունը քաղաքա-
ցիական խաղաղության և միջազգային համաձայնության 
պահպանման համար, 

հավատարիմ լինելով Անկախ Պետությունների Համա-
գործակցության ստեղծման մասին Համաձայնագրի նպա-
տակներին ու սկզբունքներին, 

  
հայտարարեցին ներքոհիշյալի մասին. 
  
Համագործակցության մասնակիցների փոխգործու-

նեությունն իրականացվելու է իրավահավասարության 
սկզբունքի, համակարգող ինստիտուտների միջոցով ձևա-
վորված պարիտետային հիմքի վրա և գործող համագործակ-
ցության մասնակիցների միջև համաձայնագրերով որոշվող 
կարգով, որը ոչ պետություն է, ոչ վերպետական կազմավո-
րում: 

Միջազգային ռազմավարական կայունության և անվ-
տանգության ապահովման նպատակներով պահպանվելու է 
միջուկային զենքի նկատմամբ միասնական հսկողությունը և 
ռազմաստրատեգիական ուժերի միացյալ հրամանատա-
րությունը: Կողմերը կհարգեն ոչ միջուկային և (կամ) չեզոք 
պետության կարգավիճակի հասնելու միմյանց ձգտումը: 

Անկախ Պետությունների Համագործակցությունը բաց 
է նրա բոլոր մասնակիցների համաձայնությամբ նախկին 

ԽՍՀ Միության անդամների, ինչպես նաև Համագործակ-
ցության նպատակներն ու սկզբունքները կիսող այլ պետութ-
յունների, դրան միանալու համար: 

Հաստատվում է կողմնակցությունը ընդհանուր տնտե-
սական տարածության, համաեվրոպական և եվրասիական 
շուկաների ձևավորման ու զարգացման համագործակցութ-
յանը: 

Անկախ Պետությունների Համագործակցության 
ստեղծմամբ, Խորհրդային Սոցիալիստական Հանրապե-
տությունների Միությունը դադարեցնում է իր գոյությունը: 

Համագործակցության մասնակից պետությունները ե-
րաշխավորում են իրենց սահմանադրական ընթացակարգե-
րին համապատասխան նախկին ԽՍՀ Միության պայմա-
նագրերից և համաձայնագրերից բխող միջազգային պար-
տավորությունների կատարումը: 

Համագործակցության մասնակից պետությունները 
պարտավորվում են անվերապահորեն պահպանել սույն Հռ-
չակագրի սկզբունքները: 

  
* Հռչակագիրը Հայաստանի Հանրապետության հա-

մար ուժի մեջ է մտել 1991 թվականի դեկտեմբերի 21-ից: 

 

Ինչ է իրենից ներկայացնում Ալմա-Աթայի 
հռչակագիրն ու տարածքային 

ամբողջականությունը 
ՀՀ վարչապետ Նիկոլ Փաշինյանի, Ադրբեջանի նախագահ Իլ-

համ Ալիևի, Ֆրանսիայի նախագահ Էմանուել Մակրոնի և ԵԽ 

նախագահ Շառլ Միշելի՝ 2022 թվականի հոկտեմբերի 6-ին 
կայացած հանդիպումից հետո կողմերը հայտարարություն են 

տարածել, որի մի կետում ասվում է. 
Հայաստանն ու Ադրբեջանը հաստատեցին իրենց հանձնա-

ռությունը ՄԱԿ-ի կանոնադրությանը և 1991թ. Ալմա-Աթայի 

Հռչակագրին, որոնց միջոցով երկու կողմերն էլ ճանաչում են 
միմյանց տարածքային ամբողջականությունն ու ինքնիշխա-

նությունը: 

Իսկ ինչ է ենթադրում Հռչակագրի այս կետը. 
Չնայած Ադրբեջանի պնդումներին՝ ԱՊՀ պետություններն ի-
րականում ԱՊՀ հիմնադիր փաստաթղթերով չեն ընդունել 
խորհրդային սահմանների շարունակականությունը։ ԱՊՀ հիմ-

նադիր փաստաթուղթը և Ալմա-Աթայի հռչակագիրը խոսում են 
տարածքային ամբողջականության և տարածքների անքակ-

տելիության մասին, որոնք բոլորովին այլ երևույթ են։ 

Համաձայնագրի 5-րդ հոդվածում, մասնավորապես, ամրագր-

ված է հետևյալը. «Բարձր պայմանավորվող կողմերը ճանա-

չում եւ հարգում են միմյանց տարածքային ամբողջականութ-
յունը եւ համագործակցության շրջանակներում գոյություն ու-

նեցող uահմանների անձեռնմխելիությունը:»: Մեջբերումից 

պարզ է դառնում, որ խոսքը վերաբերում է նախկին ԽՍՀՄ 
անդամ պետությունների տարածքային ամբողջականությանը 

և սահմանների անձեռնմխելիությանը: Սակայն այստեղ ու-

շագրավ է,  որ Ադրբեջանի Հանրապետության Գերագույն 

խորհուրդը 1991թ. օգոստոսի 30-ին ընդունել է «Ադրբեջանի 

պետական անկախության վերականգնման մասին» հռչակա-

գիրը, իսկ նույն թվականի հոկտեմբերի 18-ին ընդունել է նաև 

«Ադրբեջանի պետական անկախության վերականգնման մա-

սին» սահմանադրական ակտը: Թե՛ հռչակագրով և թե՛ սահ-

մանադրական ակտով Ադրբեջանը հայտարարել է, որ ներկա-

յիս Ադրբեջանի Հանրապետությունը հրաժարվում է Խորհր-
դային Ադրբեջանի իրավահաջորդությունից և իրեն հայտարա-

րում է 1918թ. մայիսի 28-ին հռչակված և մինչև 1920թ. ապրի-
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լի 28-ը գոյություն ունեցած Ադրբեջանի Դեմոկրատական Հան-

րապետության իրավահաջորդը: 
Իսկ Ադրբեջանի Դեմոկրատական Հանրապետության կազ-

մում Արցախը երբեք չի եղել: 

Նկատենք՝ հենց Ադրբեջանի տարածքային  ամբողջականութ-

յունը ճանաչելու մեջ էր ԱԺ ամբիոնից Նիկոլ Փաշինյանը մե-

ղադրում նախկին իշխանություններին: 

 

Հայկականք 
 

Իրան-Թուրքիա-Հայաստան սահմանները՝ 
ինչպես պատկերված են տարբեր 

քարտեզներում 
Ջորջ Բուրնության 

Իոնա քոլեջ, Նյու Յորք 

ԻՐԱՆ-ՕՍՄԱՆՅԱՆ ՍԱՀՄԱՆԸ, 1514-1913 թվականներին Իրանա-
կան և Օսմանյան կայսրությունների հյուսիսարևմտյան սահմանը 
ականատես է եղել բազմաթիվ մարտերի՝ սկսած 1514 թվականի 
Չալդիրանի ճակատամարտից, երբ սուլթան Սելիմի ենիչերիները 
ջախջախեցին Շահ Իսմայիլ Սաֆավիի բանակը: Խաղաղության 
պայմանագիր չստորագրվեց, և երկու մահմեդական հարևաննե-
րի միջև պահպանվեց պատերազմական դրություն: 1555 թվակա-
նի մայիսի 29-ին, մեկ այլ հակամարտությունից հետո, Իրանի շահ 
Թահմասպը Ամասիայում կնքեց առաջին պաշտոնական խաղա-
ղության պայմանագիրը օսմանյան սուլթան Սուլեյմանի հետ: Այդ 
պայմանագրով Արևելյան Հայաստանի և Արևելյան Վրաստանի 
պատմական շրջանները մտան Իրանի կազմում, իսկ Արևմտյան 
Հայաստանը, Արևմտյան Վրաստանը և Միջագետքը տրվեցին օս-
մանցիներին։ Օսմանյան Կարս քաղաքը դարձավ երկու պետութ-
յունների ոչ պաշտոնական սահմանը։ 
Շահ Մոհամմադ Խոդա-բանդեհի գահակալության շուրջ առաջա-
ցած խառնաշփոթը սուլթան Մուրադ III-ին քաջալերեց նոր պա-
տերազմ սկսել Իրանի հետ 1578 թվականին: 
Ռազմական գործողություններն ավարտվեցին Ստամբուլի խա-
ղաղությամբ (1590 թ. մարտի 21), որը բանակցեց նոր շահ Աբբաս 
I-ը: Իրանում կարգուկանոն հաստատելու համար Աբասը զիջեց 
Անդրկովկասի մեծ մասը և երկրի հյուսիս-արևմտյան մասը. օս-
մանցիները։ Մինչև 1603 թվականը, սակայն, նա պատրաստ էր 
հարձակվել և հաղթել օսմանցիներին: Ստամբուլում 1612 թվակա-
նի խաղաղությունը վերահաստատեց 1555 թվականի սահմանը։ 
Օսմանցիները հաջորդ պատերազմը նախաձեռնեցին, երբ 1635 
թվականին սուլթան Մուրադ IV-ը հարձակվեց Երևանի վրա: Չորս 
տարի անց երկու կողմերը, հոգնած դարավոր հակամարտությու-
նից, համաձայնեցին Զոհաբի (Քասր-է Շիրին) խաղաղությանը: 
1639 թվականի մայիսի 17-ին ստորագրված համաձայնագիրը եր-
կարատև խաղաղություն հաստատեց երկու կայսրությունների 
միջև և կրկին վերականգնեց 1555 թվականի սահմանը։ Զոհաբի 
համաձայնագրում, սակայն, առաջին անգամ նշվել են սահմանա-
զատման մոտավոր գծերը։ Կարս և Բայազիդ քաղաքներն ընկան 
օսմանյան գոտում, իսկ Սուր-մալու շրջանը, որը պարունակում էր 
Իգդիր քաղաքը և Արարատի զույգ գագաթները, ինչպես նաև Ա-
րաքս գետի երկու կողմերը մինչև Ախուրյան (Արփաչայ) գետը։ , 
ընկել է իրանական գոտի (մանրամասն տե՛ս Hurewitz 1956: 21-
23)։ Չունենալով ժամանակակից հողերի հետազոտության և ճշգ-
րիտ սահմանազատման գործիքներ՝ 1639 թվականի համաձայնա-
գիրը սահմանի երկու կողմերում թողել է վիճելի քաղաքներ, գյու-
ղեր, ձորեր, արոտավայրեր և առուներ: 
Սեֆյանների դինաստիայի փլուզումը և Իրանի աֆղանական օ-
կուպացիան (1722 թ.) քաջալերեցին օսմանցիներին խախտել վե-
րը նշված խաղաղությունը և 1723 թ. Երևանում, Թիֆլիսում և Գ-

յանջայում։ 1743 թվականին իրանցի զորավար Նադերը (հետա-
գայում՝ Նադեր Շահ Աֆշարը) սկսեց իր հակահարձակումը և 1746 
թվականին օսմանցիներին քշեց Երևանից, Թիֆլիսից և Գյանջա-
յից։ Սեպտեմբերի 4-ին երկու կողմերը որոշեցին դադարեցնել 
ռազմական գործողությունները և ստորագրեցին Քրդանի խաղա-
ղությունը, որը վերահաստատեց Զոհաբի պայմանագրի սահման-
ները։ 
1820 թվականին Ֆաթհ Ալի Շահ Քաջարը եռամյա պատերազմ 
սկսեց օսմանցիների հետ։ Հակամարտությունն ավարտվեց Էրզ-
րումի առաջին պայմանագրով (1823թ. հունիսի 28), որը չփոխեց 
Զոհաբում համաձայնեցված մոտավոր սահմանները։ Մեկ տաս-
նամյակ անց՝ 1837 թվականին, Մոհամմադ Շահ Քաջարի օրոք, 
օսմանցիները հարձակվեցին Իրանի վրա։ Ռուս-անգլիական միջ-
նորդությունը վերջ դրեց այդ հակամարտությանը Էրզրումի երկ-
րորդ պայմանագրով (1847թ. մայիսի 31), որը վերահաստատեց 
Զոհաբում համաձայնեցված սահմանները։ Մեկ տարի անց, օգտ-
վելով Մոհամմադ շահի մահից և Նասր ադ-Դին Շահի գահ բարձ-
րանալու ժամանակ առաջացած խնդիրներից, օսմանցիները 
միացրին Քոթուրի շրջակայքի (արևմուտք) շրջանի մի մեծ հատ-
ված. 
Ուրմյա լիճ) և այլ փոփոխություններ կատարեց Իրանի հետ սահ-
մանին։ Թեև մոտ չորս տասնամյակ անց ռուս-բրիտանական խա-
ռը հանձնաժողովը համաձայնեց, որ Քոթուրը պատկանում է Ի-
րանին,1 հարցը չլուծվեց և սահմանային հակամարտությունները 
շարունակվեցին երկու մահմեդական պետությունների միջև (տես 
քարտեզ 3): 
Առաջին համաշխարհային պատերազմի նախօրեին Եվրոպայում 
քաղաքական անորոշությունները դրդեցին Ռուսաստանին և Բրի-
տանիային փորձել ևս մեկ անգամ լուծել Իրանի և Թուրքիայի 
միջև սահմանային վեճերը: Այս երկու մահմեդական ազգերի չեզո-
քությունը առաջնային նշանակություն ուներ եվրոպական պա-
տերազմի դեպքում։ Հետևաբար, երկու եվրոպական տերություն-
ները նախաձեռնեցին Ստամբուլի արձանագրությունը 1913թ.-ին: 
Ստեղծվեցին սահմանները ուսումնասիրելու համար համատեղ 
հանձնաժողովներ՝ սկսած հարավում գտնվող Շատ ալ Արաբ 
շրջանից մինչև հյուսիսում գտնվող Մակու շրջանը: Արձանագ-
րությունը հերթական անգամ Իրանին վերադարձրեց Քոթուրի 
շրջանը։ Այնուամենայնիվ, Առաջին համաշխարհային պատերազ-
մի սկիզբը Արձանագրությունը չստորագրեց կողմերից ոչ մեկը 
(տես քարտեզ 3): Չնայած Իրանի չեզոքությանը, թուրքական բա-
նակները խախտեցին Իրանի սահմանները և մինչև 1918 թվակա-
նը բազմիցս ներխուժեցին այդ երկրի հյուսիսային և արևմտյան 
շրջաններ։ 
ԻՐԱՆ-ՌՈՒՍԱՍՏԱՆ-ՕՍՄԱՆՅԱՆ ՍԱՀՄԱՆ, 1828-1917 Մինչդեռ 
ռուս-իրանական երկու պատերազմները (1804-1813 և 1826-1828 
թթ.) Անդրկովկասում Իրանա-Օսմանյան սահմանը փոխարինե-
ցին ռուս-իրանա-օսմանյան սահմանով: Ռուսաստանը Գյուլիստա-
նի պայմանագրով (1813) ձեռք բերեց Արևելյան Վրաստանը, իսկ 
Թուրքմանչայի պայմանագրով (1828)՝ Արևելյան Հայաստանը։ 
Վերջին պայմանագրով ստեղծվեց նորաստեղծ Արմյանսկայա 
մարզը (Հայկական նահանգ) Երևանի և Նախիջևանի նախկին ի-
րանական խանություններից։ 
Պատմաբանների մեծ մասը ուշադրությամբ չի ուսումնասիրել 
Թուրք-մանչայի պայմանագրի IV հոդվածը: Այն սահմանում է Իրա-
նի և Ռուսաստանի միջև արևմտյան նոր սահմանի սահմանազա-
տումը հետևյալ կերպ. 
Սկսած Օսմանյան պետության սահմանի կետից, որն ուղիղ գծով 
ամենամոտ է Փոքր Արարատի գագաթից3, գիծը շարունակվելու է 
գագաթից, որտեղից իջնելու է Ստորին Կարա կոչվող գետի ա-
կունքը։ -su, որը հոսում է Փոքր Արարատի հարավային կողմից, 
որտեղից գիծը կհետևի այդ գետին մինչև այն թափվի Արաքս գե-
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տը Շարուրի դիմաց։ Այնտեղից գիծը կհետևի Արաքս գետի հունով 
մինչև ս 
1 Տե՛ս Բեռլինի պայմանագրի 60-րդ հոդվածը (1878թ. հուլիսի 13): 2 Մինչև 
1914 թվականը Իրան-Օսմանյան սահմանների մասին լրացուցիչ տեղե-
կությունների համար տե՛ս Ateş 2013: 3 պարսկերեն տեքստում ասվում է 
Little Aghri: 

Աբբասաբադի ամրոց. Արաքս գետի աջ ափին գտնվող բերդի ար-
տաքին պարիսպների շուրջը, բոլոր ուղղություններով մեկ կես ա-
ղաչ շառավղով, այսինքն՝ 3,5 ռուսական վերստ տարածվող, 
կպատկանի Ռուսաստանին։ Ճշգրիտ սահմանազատումները 
կնշանակվեն երկամսյա ժամկետում…4 (տե՛ս Ա քարտեզ 1-ում): 
Վերոնշյալը հստակ ցույց է տալիս, որ Փոքր Արարատը մնաց Իրա-
նի կազմում։ 
Դժբախտաբար, նշված IV հոդվածը չի գծում Երևանի թագավո-
րության, մասնավորապես նրա Սուրմալուի շրջանի սահմանները: 
Իրանցի պատմաբանները, վկայակոչելով IV հոդվածը, պնդում են, 
որ քանի որ Արաքս գետի հյուսիսային մասը շարունակում էր սահ-
մանել Իրանի և Ռուսաստանի միջև սահմանը, վերին Կարա-Սու 
գետից արևելք գտնվող ցամաքային շերտը, որը հոսում է Մեծ Ա-
րարատի հարավ-արևելյան կողմից և Շարուրում միանում է Ա-
րաքս գետին, մնաց Իրանի կազմում։ Նրանք հավելում են, որ քա-
նի որ Թուրքմանչայի պայմանագրից հետո Իրանը չկարողացավ 
կանխել ռուսական գործողությունները, իրանցի սահմանապահ-
ները չհամարձակվեցին գնալ Բուրալանի դիրքից հյուսիս, և Ռու-
սաստանն անօրինական կերպով գրավեց վերին շերտը և այն 
դարձրեց Սուրմալուի շրջանի մի մասը (տես Բ. քարտեզ 1-ում) 
(Faraǰī 2012: 32-33): 
ԹՈՒՐՔԱՀԱՅԿԱԿԱՆ ՍԱՀՄԱՆԸ, 1918-1921 Ցարական վարչակար-
գի փլուզումից հետո բոլշևիկները Բրեստ-Լիտովսկի պայմանագ-
րով (1918թ. մարտի 3) զիջեցին Ռուսաստանի ձեռք բերած ողջ 
տարածքը 1877-78թթ. ռուս-օսմանյան իշխանություններից հե-
տո։ Պատերազմ (այսինքն՝ Կարս, Արդահան, Օլթի, Քաղիզման, 
Բաթում) թուրքերին։ Այդ տարվա մայիսին Վրաստանը, Ադրբեջա-
նը և Հայաստանը կազմավորեցին անկախ հանրապետություն-
ներ։ Մինչև 1878 թվականը ռուս-օսմանյան սահմանն այժմ բաժա-
նում էր Թուրքիան, Վրաստանը և Հայաստանը: Թուրքերը անմի-
ջապես ներխուժեցին Հայաստան և այդ տարվա հունիսի սկզբին 
Հայկական Հանրապետությունը ստիպված էր ստորագրել Բա-
թումի պայմանագիրը (1918թ. հունիսի 4), որի արդյունքում կորց-
րեց իր նախկին տարածքի կեսը, այդ թվում՝ Նախիջևանը, Շարու-
րը, Սուրմալուն, իսկ Եմիածնի և Ալեքսանդրապոլի շրջանների կե-
սը թուրքերին։ Համաշխարհային պատերազմի ավարտը (1918թ. 
նոյեմբեր) և կենտրոնական տերությունների պարտությունը ստի-
պեցին թուրքերին վերադառնալ 1914 թվականի իրենց սահման-
ները և Հայաստանին հնարավորություն տվեցին ոչ միայն վերա-
կանգնել կորցրած տարածքը, այլև տեղափոխվել Կարսի նահանգ 
(տես քարտեզ 2): ) (Bournoutian 2012: 311-312). 
4 Իմ անգլերեն թարգմանությունը ռուսերեն տեքստից Yuzefovich 
1867: 215-216 և պարսկերեն տեքստից Naǰmī 1957: 257: 
Սևրի պայմանագիրը (10 օգոստոսի, 1920թ.) և նախագահ Վիլսո-
նի սահմանագիծը հայկական մեծ պետության համար, հույս տվե-
ցին Հայաստանի Հանրապետությանը: Տասը օր անց, սակայն, 
թուրքերն ու բոլշևիկները Մոսկվայում համաձայնություն ձեռք բե-
րեցին՝ հրաժարվելով ցարական կառավարության հետ նախկին 
բոլոր պայմանագրերից և հրաժարվելով ընդունել Սևրի պայմա-
նագիրը։ Համոզված լինելով Խորհրդային Միության չմիջամտութ-
յան մեջ և հենվելով եվրոպական անգործության վրա՝ թուրքերը 
սեպտեմբերի վերջին հարձակվեցին Հայաստանի վրա: Նոյեմբերի 
կեսերին թուրքերը ետ գրավեցին բոլոր այն տարածքները, որոնք 
վերահսկում էին մինչև 1918 թվականի նոյեմբերին դուրս գալը: 
Կարճատև Հայկական Հանրապետության փլուզումը և Հայաս-
տանի խորհրդայնացումը (1920թ. դեկտեմբերի 2) ևս մեկ անգամ 

փոխեցին սահմանները Թուրի միջև: -բանալի և Հայաստան. 
Մոսկվայի պայմանագրով (1921 թվականի մարտի 16) Ռուսաս-
տանը և Թուրքիան գծեցին ներկայիս սահմանները, որոնք այնու-
հետև ընդունվեցին Հայաստանի, Վրաստանի և Ադրբեջանի կող-
մից 1921 թվականի հոկտեմբերի 13-ին Կարսի պայմանագրով 
(տես քարտեզ 2) (նույն տեղում. 312-313).5 
Ինչպես նշվեց, իրանցի պատմաբանները պնդում են, որ Խորհր-
դային Միությունն իրավունք չուներ Մոսկվայի և Կարսի պայմա-
նագրերում թուրքերին հանձնելու Վերին Կարա-Սուի և Արաքս գե-
տի միջև ընկած հողամասը (տես Բ քարտեզ 2-ում): Նրանց կարծի-
քով, Թուրքիան Նախիջեւանին կապող նեղ միջանցքը պատկա-
նում էր Իրանին (Faraǰī 2012: 32): Կարևոր է նշել, որ 18-րդ դարի մի 
շարք քարտեզներում այդ շերտը ներառված է որպես Մակուի նա-
հանգապետության մաս և ոչ թե Երևանի Սուրմալու շրջանի մաս: 
Ինչպես երևում է, Իրանը փորձել է վերականգնել այդ շերտը Թուր-
քիայի հետ վերջնական սահմանի շուրջ բանակցությունների ըն-
թացքում։ 
ԹՈՒՐՔԱՍՈՎԵՏԱԿԱՆ ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ/ՀԱՅԱՍՏԱՆԻ ՀԱՆՐԱՊԵ-
ՏՈՒԹՅԱՆ ՍԱՀՄԱՆԸ, 1921- Մոսկվայի և Կարսի (1921) պայմա-
նագրերի հիմնական հոդվածները վերաբերում էին հատուկ Սուր-
մալուի, Շարուրի և Բաթումի շրջաններին։ Աջարիայի մի մասը 
Բաթում նավահանգստով Վրացական ԽՍՀ-ին վերադարձնելու 
դիմաց Թուրքիային շնորհվեց Սուրմալուի շրջանը (արդեն թուր-
քական ուժերի կողմից գրավված), որը պարունակում էր Մեծ Ա-
րարատը։ Բացի այդ, Թուրքիան Խորհրդային Հայաստանին վե-
րադարձրեց Ալեքսանդրապոլի շրջանի օկուպացված հատվածնե-
րը (երկաթուղային կապով դեպի Թիֆլիս) և դուրս բերեց իր զոր-
քերը Շարուր-Նախիջևանից։ 
Ավելի վաղ Ալեքսանդրապոլի պայմանագրով (1920 թ. դեկտեմբե-
րի 3) Հայաստանը համաձայնել էր գրեթե նույն սահմաններին։ 
Հայաստանի ղեկավարները հույս ունեին, որ քանի որ պայմանա-
գիրը ստորագրել են խորհրդայնացումից մեկ օր անց, կարող են 
հետագայում հրաժարվել պայմանագիրը՝ պնդելով, որ դեկտեմբե-
րի 2-ին Հայաստանի Հանրապետությունը դադարեցրել է գոյութ-
յունը: Նրանք նաև հույս ունեին, որ Մոսկվան կկարողանա փոխել 
որոշ սահմաններ՝ հօգուտ այժմյան Խորհրդային Հայաստանի այն 
պայմանով, որ այն վերածվի ինքնավար մարզի՝ Խորհրդային Ադր-
բեջանի իրավասության ներքո և չփոխանցվի այլ կողմի (այսինքն՝ 
Խորհրդային Հայաստանին) առանց Թուրքիայի համաձայնության 
(տես քարտեզ 2): 
Թուրքիան, բռնակցելով Սուրմալուն և վստահ լինելով, որ Շարուրը 
կմնա Նախիջևանի մի մասը, ձեռք բերեց այն շերտը, որը միաց-
նում էր այն Ադրբեջանի կողմից վերահսկվող Նախիջևանի Շա-
րուրին։ ԽՍՀՄ-ի և Թուրքիայի միջև գծվեց նոր միջազգային սահ-
ման, որը ուժի մեջ մնաց ողջ խորհրդային ժամանակաշրջանում և 
շարունակում է մնալ ներկայիս միջազգային սահմանը, որը բա-
ժանում է Թուրքիան, Հայաստանը և Վրաստանը: 
Խորամիտ թուրք դիվանագետները հավաստիացրել են Հայաս-
տանի մեկուսացումը և, ինչպես նշվում է, մուտք են գործել ադրբե-
ջանական Նախիջևան (տես քարտեզ 2): Նրանք մեծ հույսեր ու-
նեին, որ Զանգեզուրի շրջանը նույնպես կդառնա ադրբեջանա-
բայջանի մաս, որն այնուհետեւ բաց ցամաքային ճանապարհ 
կտա դեպի Բաքու։ Հայերի ապստամբությունից և մեծ բողոքից 
հետո Մոսկվան Զանգեզուրը հանձնեց Հայաստանին և Լեռնային 
Ղարաբաղի հայաբնակ շրջանները նշանակեց որպես ինքնավար 
անկլավ Ադրբեջանի կազմում (տես քարտեզ 2): 
Ճակատագրի հեգնանքով, Մոսկվայի պայմանագրից մի քանի շա-
բաթ առաջ ԽՍՀՄ-ը 1921թ. փետրվարի 21-ին ստորագրեց Իրանի 
հետ բարեկամության պայմանագիր: Թեև այս պայմանագիրը 
մերժում էր Թուրքմանչայի պայմանագրի որոշ հոդվածներ, այն 
չէր վերաբերում 1828-ին Իրանի տարածքային կորուստներին: 
Քաջարների դինաստիան մահվան մահճում էր, և Իրանն ավելի 
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հրատապ խնդիրներ ուներ Խորհրդային Միության հետ իր սահ-
մաններում: 
ԲԱՆԱԿՑՈՒԹՅՈՒՆՆԵՐ ԻՐԱՆ-ԹՈՒՐՔԻԱ ՎԵՐՋՆԱԿԱՆ ՍԱՀՄԱՆԻ 
ՀԱՄԱՐ (1932-1937թթ.) 1924-1925 թվականներին արևելյան Թուր-
քիայում Ջալալիի, Ուռուսանլուի և Խալիկանլուի քրդերի ավելի 
վաղ ապստամբությունները մեծ ապստամբության վերածվեցին: 
Թուրքական բանակին կորուստներ պատճառելուց հետո քրդերի 
մի մասը ապաստան էր փնտրում սահմանից այն կողմ՝ Փոքր Ա-
րարատյան դաշտում կամ Ուրմյա լճից արևմուտք ընկած շրջա-
նում։ Քուրդ քոչվորների կողմից սահմանային հաճախակի միջա-
դեպերն ու խախտումները, ինչպես նաև մաքսանենգների տեղա-
շարժերը համոզեցին Թուրքիային և Իրանին բանակցություններ 
սկսել 1926 թվականին: Այդ ժամանակ և՛ Թուրքիան, և՛ Իրանը թե-
ւակոխել էին նոր դարաշրջան: Աթաթուրքը ձևավորել էր ժամա-
նակակից թուրքական հանրապետությունը, մինչդեռ Ռեզա շահը 
հիմնել էր Փահլավիի դարաշրջանն Իրանում։ Խորհրդային Միութ-
յունը, ի տարբերություն նախկին Ռուսական կայսրության, չուներ 
(այն ժամանակ) ոտնձգություն իր երկու հարևանների տարածքի 
վրա և, փաստորեն, բարեկամական պայմանագրեր էր կնքել և՛ 
Թուրքիայի, և՛ Իրանի հետ (1921 թ.): Այսպիսով, մեկ դար անգլո-
ռուսական միջամտությունից հետո երկու ժամանակակից մու-
սուլմանական պետություններն այժմ ազատ էին քաղաքական և 
տնտեսական համաձայնագրեր կնքել առանց օտար ուժերի հետ 
խորհրդակցելու: 
Թեև 1926 թվականի ապրիլի 22-ին համաձայնեցվել է սահմանա-
յին անվտանգության պայմանագիր, սակայն այն չի վավերացվել 
հիմնականում այն պատճառով, որ թուրքերը չեն համաձայնվել 
ընդունել 1913 թվականի Արձանագրության սահմանները։ Բացի 
այդ, 1927 թվականին Մեծ Արարատի տարածաշրջանում քրդերի 
ապստամբությունը մեծ սահմանային հակամարտություն սկսեց 
Իրանի և Թուրքիայի միջև։ Թուրքական բանակի հետապնդմամբ 
քրդերի մի մասը փախել է Փոքր Արարատի շրջակայքի դաշտը։ 
Թուրքական բանակը հետապնդել է նրանց մինչև Իրանի տա-
րածք։ Իրանը բողոքի նոտաներ ուղարկեց, իսկ թուրքերը պա-
տասխանեցին, որ Իրանը պետք է դադարեցնի քրդերին ապաս-
տան փնտրել սահմանից այն կողմ: 1929-1930 թվականներին 
քրդական դիմադրությունը Աղրի (Արարատ) շրջանում կամաց-
կամաց կոտրվեց։ 1929 թվականին Թուրքիան այժմ նշեց, որ կա-
րող է մեղմել իր առարկությունը 1913 թվականի Արձանագրութ-
յան առաջարկված սահմանների նկատմամբ և վերսկսել բանակ-
ցությունները Իրանի հետ: Բանակցություններն առաջին հերթին 
կենտրոնացել են սակագների և նրանց քաղաքացիների բնա-
կության կարգավիճակի կարգավորման վրա: Դրանից հետո երկ-
կողմանի հանձնաժողովը սկսեց ուսումնասիրել 1913թ. Հաջորդ 
հարցը, որ բարձրացվեց Կարա-Սու գետով Իրան-Թուրքիա սահ-
մանի հարցն էր։ Իրանը պնդում էր, որ Ռուսաստանը յուրացրել է 
այն, և Խորհրդային Միությունն իրավունք չունի այն փոխանցել 
Թուրքիային։ Երբ կողմերից ոչ մեկը փոխզիջման չգնաց, բանակ-
ցությունները դադարեցվեցին 1930 թվականին: Իրավիճակը չբա-
րելավվեց, երբ որոշ թուրքական զորքեր մնացին Փոքր Արարատի 
շրջանում՝ դադարեցնելու քրդերի որևէ գործողություն (մանրա-
մասն տես Բայաթ 1995: 158-160): . 
1932 թվականի հունվարի 23-ին Իրանի և Թուրքիայի արտաքին 
գործերի նախարարները Թեհրանում ստորագրեցին համաձայ-
նագիր, որը զիջեց Իրանին որոշ տարածքներ Ուրմյա լճից արև-
մուտք ընկած շրջանում՝ Քոթուրի շրջակայքում և Բարջեգեի մոտ 
գտնվող գոտին Իրանին (տես քարտեզ 3): Փոխանակության արդ-
յունքում Թուրքիան լիովին վերահսկում է Փոքր Արարատը և Ագ-
րի-Դաղի դաշտը (տես քարտեզ 4): Այդ տարվա հունիսին պետք է 
գործի անցնեին երկու կողմերի գեոդեզիները։ Իրանցի մի շարք 
դիվանագետներ դեմ են արտահայտվել. Նրանք մատնանշեցին 
Փոքր Արարատի շրջակայքի ռազմավարական արժեքը Խոյի և 

Թավրիզի պաշտպանության համար։ Բացի այդ, հանձնաժողովի 
որոշ անդամներ ևս մեկ անգամ նշել են, որ Իրանը Կարսի պայմա-
նագիրը ստորագրած չէ և պարտավոր չէ ընդունել այն։ Ավելին, 
քանի որ Թուրքմանչայի պայմանագիրը մշուշոտ էր, Իրանին 
պետք է տրվեր նաև Վերին Կարա-Սու գետի աջ ափին գտնվող հո-
ղերը՝ Արալիխից մինչև Բուրալան (տես քարտեզ 1): 
Իրանական առարկությունները հետաձգեցին վերջնական սահ-
մանազատումները մինչև 1934 թվականի ամառ Ռեզա Շահի Ան-
կարա կատարած այցի և նրա հետ հանդիպման ժամանակ և հե-
տո։ 
Աթաթուրք. Ռեզա շահը, ով ի սկզբանե կողմնակից էր, որ շերտը 
պահվի Ներքին Կարա-Սու գետի մոտ, հրամայեց իր դիվանագետ-
ներին չխոսել և համաձայնվել թուրքական պահանջներին: Հա-
ղորդվում է, որ նա մեկնաբանել է. «Այս մանրամասները կարևոր 
չեն… Ես ցանկանում եմ վերջ տալ Իրանի և Թուրքիայի միջև անց-
յալի թշնամությանը և մրցակցությանը։ Մենք երկու արևելյան պե-
տությունները պետք է միավորվենք. Եթե թուրքերը մեզ հետ են, 
մենք չենք վախենա ռուսներից կամ անգլիացիներից…» (Faraǰī 
2012: 38): 1937 թվականին Միրբաշուի մոտ (տես քարտեզ 3) մի 
փոքր փոփոխություն կատարվեց հօգուտ Իրանի և ներառվեց 
Սադաբադի պայմանագրի մեջ: 
Խորհրդային Միությունը չէր կարող առարկել Թուրքիայի և Իրանի 
միջև սահմանային որևէ փոփոխության դեմ։ Քանի դեռ Խորհր-
դային Միությունը կար, այս սահմանային փոփոխությունները 
չազդեցին Հայաստանի վրա։ Խորհրդային Միության փլուզումը և 
հայ-ադրբեջանական հակամարտությունը Լեռնային Ղարաբաղի 
շուրջ, սակայն, փոխել են պատկերը։ Ունենալով ընդհանուր սահ-
ման Նախիջևանի հետ, որն այժմ Ադրբեջանի Հանրապետության 
մաս է կազմում, Թուրքիան կամուրջ է կառուցել Արաքս գետի վրա 
և մայրուղի է կառուցել Իրանը Արաքս գետից բաժանող նեղ մի-
ջանցքում։ Ağri-Na-hiçevan Yolu (E99) այժմ միանում է Նախիջևանի 
M7 մայրուղուն (տես քարտեզ 1): Բացի այդ, Թուրքիան մաքսային 
պայմանագրեր է կնքել և նշել, որ պաշտպանելու է Նախիջևանը 
ցանկացած ագրեսորից։ Հայաստանի կողմից Նախիջևան ներ-
խուժելու ցանկացած փորձ կխախտի Մոսկվայի և Կարսի պայմա-
նագրերը և Թուրքիային պատրվակ կտա միջամտելու ադրբեջա-
նական Նախիջևանի անունից։ 
Մի քանի տարի առաջ որոշ ադրբեջանամետ և թուրքամետ ամե-
րիկացի դիվանագետներ առաջարկեցին մի ծրագիր, որը սարսա-
փելի ազդեցություն կունենա Հայաստանի վրա։ Նրանք առաջար-
կեցին միջանցք Ադրբեջանի և Նախիջևանի միջև հարավային 
Զանգեզուրով, դրանով իսկ ստեղծելով ցամաքային ճանապարհ 
Բաքվի և Անկարայի միջև: Բարեբախտաբար, ավելի իմաստուն 
խորհուրդները գերակշռեցին, և այդ գաղափարը լքվեց: 
Թեև տարածաշրջանի պատմական քարտեզների մեծամասնութ-
յունը ճշգրտորեն գծագրել է սահմանների այս փոփոխություննե-
րը, մի շարք արևմտյան պատմաբաններ և քարտեզագիրներ կամ 
անտեսել են վերը նշված սահմանների փոփոխությունները, կամ 
տեղյակ չեն եղել: Ամենակարևոր նկատողություններից մեկը վե-
րաբերում է Փոքր Արարատին, որը, ինչպես նշվեց վերևում, մնաց 
Իրանի կազմում մինչև 1932/1934 թվականները: 
Հուսով եմ, որ վերոնշյալ տեղեկատվությունը և քարտեզները 
կհանգեցնեն գոյություն ունեցող քարտեզների շտկմանը հետագա 
հրատարակություններում: Դրանցից՝ «Հայաստանի պատմական 
ատլասը» (Չիկագո, 2001), որտեղ քարտեզները երբեմն ճշգրտո-
րեն նշում են Արարատի զույգ գագաթները (քարտեզներ 148, 152-
153,163-164, 177, 205, 221, 229, 236, իսկ կոր. այլ ժամանակներում 
(քարտեզներ 148-149): Նույն սխալը հայտնաբերվում է 
Ռիչարդ Հովհաննիսյանի «Հայաստանի Հանրապետության չոր-
րորդ հատորը» (Berke¬ley, 1996, էջ 397), որտեղ Փոքր Արարատի 
մեծ մասը պատկերված է որպես Թուրքիայի մաս 1921 թվակա-
նին: Այս սխալը կրկնվել է մի շարք գրքերում, այդ թվում՝ Իմ սեփա-
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կան. Թեև ես իմ գրքում նշում եմ ճիշտ հողերի փոխանակումը 
(Bournoutian 2012: 314), ես չեմ ուղղել քարտեզը (թիվ 42), որտեղ 
Փոքր Արարատը տեղադրվում է Թուրքիայում 1921 թվականին: 
Բացի այդ, պատմական ատլասում տրված 1926 թ. Հայաստանի՝ 
որպես Իրան-Թուրքիա նոր սահմանի սահմանազատումը (էջ 240) 
նույնպես ճիշտ չէ։ Ճիշտ ամսաթիվը, ինչպես նշվեց վերևում, 
1932/1934 թվականն է: Ավելին, որոշ պատմաբաններ թյուրիմա-
ցաբար նշել են, որ Թուրքիան ձեռք է բերել այն նեղ շերտը (տես Բ-
ն քարտեզ 2-ում), որը կապում է այն Նախիջևանի հետ Իրանի 
հետ վերը նշված տարածքային փոխանակումների ժամանակ։ 
Փաստորեն, ինչպես նշեցինք, Ռուսաստանը Թուրքմանչայի պայ-
մանագրով ձեռք էր բերել տասը մղոնանոց նեղ շերտը (տե՛ս Ա 
քարտեզ 1-ում) և Կարսի պայմանագրով այն հանձնել Թուրքիա-
յին։ 
ՄԱՏԵՆԱԳՐՈՒԹՅՈՒՆ Ateş, S. (2013), Ottoman-Iranian Borderlands: Making a 
Boundary, Cambridge. Bayat, K. (1995), Šūreš-e kordhā-yeTorkīye va ta’ϑīr-e ān 
bar ravābet-e xāreǰī-ye Irān(1307¬1310/1928-1931), Թեհրան։ Bournoutian, G. 
A. (2012), A Concise History of the People, 6th edition, Costa Mesa, CA. Faraǰī, 
M. (2012), «Barrasī-ye mas'ale-ye arḍī-ye Irān va Torkīye dar doure-ye Reḍā-
šāh (1304-1320/1925-148)», Faslnāmeh-ye ganǰīne-ye asn. . XXII (1, Գարուն, 
2012): Hurewitz, J. C. (1956), Diplomacy in the Near and Middle East: A Docu-
mentary Record, 1535¬1914, vol. I. Naǰmī, N. (1957), Irān dar miyan-e tūfān, 
Tehran, 1957. Yuzefovich, T. (1967), Dogovory Rossii s Vostokom, Սանկտ Պե-
տերբուրգ, 1867 թ. 

 
 

  

 
 
 
Իրանի և Կովկասի հեղինակային իրավունքները պատկանում են 
Brill Academic Publishers-ին, և դրա բովանդակությունը չի կարող 
պատճենվել կամ էլեկտրոնային փոստով ուղարկվել բազմաթիվ 
կայքերի կամ տեղադրվել ցուցակի սերվերում՝ առանց հեղինակա-
յին իրավունքի իրավատիրոջ հստակ գրավոր թույլտվության: Այ-
նուամենայնիվ, օգտվողները կարող են տպել, ներբեռնել կամ էլ-
փոստով հոդվածներ անհատական օգտագործման համար: 
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 ی ارمنی در ایران به سازمان های کمونیست نگاهی 

 ( ا. گرمانیک)ادیک باغداساریان 

 کمونیست های ارمنی در ایران

نخستین کمونیست های ارمنی اعضای حزب سوسیال دموکرات بودند و  

تبریز ایجاد کردند که تحت عنوان »گروه  در    1905نخستین گروه خود را در سال  

سوسیال دیموقراتهای تبریز« قرار داشت. بنیانگذاران این گروه هوسپ کاراخانیان،  

بانوریان   آرشاویر  ) سدراک  میرزایان(،  اصلی  )نام  نام  درویش  تیگران  چیلینگاریان، 

جنبش   با  نزدیکی  مناسبات  آنها  بودند.  هوانسیان  هایک  هاکوپیان(،  اصلی 

 . 1آزادیخواهی آذریابجان داشتند و در جنبش مشروطیت شرکت کردند 

 

 حزب کمونست ایران 

حزب کمونسیت ایران بر اساس حزب سوسیال دموکرات عدالت که در  

  ، یرانی تمدن واقع در محله صابونچی باکو تشکیل شده بوددر مدرسه ا  1917ماه مه  

ژوئن   مورخ  عدالت  حزب  همایش  در  ایران  کمونیست  حزب  شد.    1920تاسیس 

بود. اعضاء    آزاد سازی ایران از دست امپریالیست ها  این حزب تاسیس گردید. هدف 

مرکزی حزب   )آودیس    15کمیته  زاده  سلطان  توان  می  آن  اعضای  از  بودند.  نفر 

نام  م را  غیره  و  پیشه وری(، آلیخانف  زاده )جعفر  آقازاده، جواد  یکایلیان(، کامران 

 برد. 

ترن  ن دبیر کل حزب آودیس سلطانزاده از ارمنیان مراغه بود که در کمی

 .2سوم باکو ایران را نمایندکرد 

 
 آودیس میکائیلیان ) سلطان زاده( 

 
. ملک 50-53. ص 1358ان: . تهر6اسناد جنبش کارگری، سوسیال دموکراسی. ج - 1

 .11. ص 1363تهران:  2الشعرای بهار تاریخ احزاب سیاسی ایران. جلد 
.  193و 238. ص 1360ت. ا. ابراهیموف. پیدایش حزب کمونست ایران. تهران:  - 2

. گریگور یقیکیان. شوروی و جنبش 1352اسماعیل رایین. حیدرخان عمواوغلی. تهران: 

 . 1363جنگل. تهران: 

 حزب توده ایران

ت  اکتبر  حزب  ماه  در  ایران  حزب    وتاسیس    1941وده  دار  میراث 

کمونسیت ایران بود. تعداد زیادی از ارمنیان ایران از رده های رهبری تا اعضاء فعال  

 ساده در این حزب شرکت و عضویت داشته اند. 

آوانسیان   اردشیر  یا  هوانیسیان  آرتاشس  حزب  ارمنی  عضو  مشهورترین 

بود که عضو کمیته مرکزی حزب و از ایدئولوگها و رهبران فعال حزب بود. او یک 

دوره هم به نمایندگی ارمنیان در مجلس شورای ملی انتخاب شد. اعضای ارمنی این  

دیگر   های  شهر  و  اصفهان  آبادان،  تهران،  تبریز،  در  می  حزب  از  کفعالیت  ردند. 

گاگیک آوانسیان و وارتان سالاخیان را باید نام  ،  دیگر اعضای مشهور غازار سیمونیان

تقریباًرب را  شاه  رژیم  توسط  او  شهادت  و  وارتان  مبارزات  داستان  می  ـــهم  د.  گان 

 ت. سدانند و احمد شاملو شعر »وارتان« را به یاد او سروده ا 

 

 
     آرتاشس )اردشیر( آوانسیان           

      
   وارتان سالاخیان

 

قره   یاریجانیان، خورن  اوهان  باید آودیس مسروپیان،  ارمنی حزب  از دیگر اعضای 

خانیان، آراماییس سارکسیان، جهانگیر باغدانیان، واراز پتروسیان، گالوست زاخاریان 

ساموئل هوانسیان، آرسن هوانسیان و غیره    ،)با نام مستعار بهرام، یلدا، تیراژه و مراد(
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ب نام  نثار کرده    د. ررا  ایرن  راه آزادی  بسیاری در  توده شهدای  ارمنی حزب  اعضاء 

 . 3اند 

 
 وارتان سالاخیان در گورستان دولاب تهران مزار شهید  

 رها شده به امید خدا، شهادت برای چه و برای که؟ 

 دیگر گروه های کمونیستی

سا از جمله  ایران در سایر گروه های کمونیستی  مان چریکهای  زارمنیان 

آ   خلق  فدایی معروف  )چهره  انقلابی    نایران  کارگران  سازمان  غازاریان(،  مارتیک 

  ، ایران، راه کارگر، سازمان پیکار که از سازمان مجاهدین خلق ایران منشعب شده بود

 اعضایی داشتند. 

 
 به دست ساواک شاه  1976ژوئن  29شهادت در   –مارتیک غازاریان 

 
 . 1376خاطرات اردشیر آوانسیان. تهران:  - 3

 هواداران ارتش سری ارمنستان
 

در    1975( در سال  ASALAآزادی ارمنستان )ارتش سری ارمنی برای  

بیروت تاسیس شد )موسس آن هاروتیون تاگوشیان، اسم مستعار هاکوپ هاکوپیان(  

ترکیه و مطرح کردن دادخواهی   دیپلمات های  سیاسی  ترورهای  انجام  آن  و هدف 

کردن   جهانی  و  ترکیه(  )شرق  غربی  ارمنستان  در  ارمنیان  عام  قتل  بخاطر  ارمنیان 

 منی بود. مسئله ار

ارمنی ایران »گروه مارکسیست    از  گروهی  1980در آغاز سال   جوانان 

کردند.   پیدا  فراوانی  طرفداران  و  دادند  تشکیل  را  ارمنستان«  سری  ارتش  هوادار 

سری ارتش  عضویت  به  آنها  از  عملیات    نیز  برخی  رشته  یک  در  آنها  آمدند.  در 

داد انجام  ترکیه  منافع  علیه  بر  ایران  در  توسط  تروریستی  آنها  از  تعدادی  بعدها  ند. 

آوریل    24دولت دستگیر و زندانی شدند. بزرگترین تظاهرات ارمنیان تهران در روز  

یا کشیشیان، زاون  غ توسط آنان سازماندهی شد. از اعضای معروف آنها باید ی  1981

 وارتان شیروانیان، سوریک گریگوریان را نام برد. ، آبتیان 

 

 
 از راست به چپ: 

 آنانیان ، زاون آبتیان و یغیا کشیشییان )اعدام در جمهوری اسلامی(   کارلن

 ادت در راه آزادی ارمنستان غربی از چنگال خونین ترکان وحشیشه
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Լույս Ամսագիր 

 
Էդիկ Բաղդասարյանի նոր գրքերը 

New Books By Edic Bagdasarian 
باغداساریان کتاب های جدید ادیک   

-ԻՐԱՆԱՀԱՅ ՀԱՄԱՅՆՔԻ ԱՄԲՈՂՋԱԿԱՆ ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆ-ը 10 ՀԱՏՈՐՈՎ 
-ՀԱՅ ՊԵՏԱԿԱՆՈՒԹՅԱՆ ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆ-ը 7 հատորով 
-Հայ-պարսիկ դարավոր բարեկամությունը –(Պարսկերեն)  دوستی دیرینه ایرانیان و
 ارمنیان 
-ԻՐԱՆԱՀԱՅ ՀԱՄԱՅՆՔԻ ԱՄԲՈՂՋԱԿԱՆ ՊԱՏՄՈՒԹՅՈՒՆ-ը՝ 
(պարսկերեն) 2 ՀԱՏՈՐՈՎ  جلد اول و دوم  -تاری    خ ارمنیان ایران  
-Աղվանք,  Ադրբեջան, Ոճրագործություն եւ  Ծավալապաշ-տություն 
(Պարսկերեն) ارّان، آذربایجان ، جنایت و توسعه طلت     
-Հայ Գրականության Պատմություն 3 հատորով(Պարսկերեն)  تاری    خ ادبیات ارمتی

جلد 3در   
-Հայկական հարցը, հնագույն շրջանից մինչեւ մեր օրերը, 2 հատորով 
(Հայերեն) 
-Շահնամեն եւ հայկական աղբյուրները(Պարսկերեն) شاهنامه و منابع ارمتی 
-Կոմիտասը եւ Հայ դասական երաժշտության ձեւավորումը (Պարսկերեն)  
ی موسیقی کلاسیک ارمتی   کومیتاس و شکل گیر
-Գիքորը, անգլերեն, 2014گیکور ، اثر هوانس تومانیان برگردان انگلیسی ، تورونتو ،   
-Հոդվածների ժողովածու, Հատեր Ա,Բ- Պարսկերեն 

2014، ، تورونتو ،  2و  1گزیده مقاله های فارسی ادیک باغداساریان ، جلد    
-Հոդվածների ժողովածու, Հատեր Գ, Հայերեն 

2014گزیده مقاله های ارمتی ادیک باغداساریان ، جلد  سوم ، ، تورونتو ،   
-Հայ գրականության ընտրանի (Անգլերեն եւ պարսկերեն) Տորոնտո, 2014. 

2014ادیک باغداساریان ،تورونتو   -گزیده نیر و نظم ادبیات ارمتی ، برگردان فارسی و انگلیسی   
-Ակնարկ Պարսկերենի Ուղղագրության, (Պարսկերեն) Տորոնտո, 2014.   نگاهی
2014ادیک باغداساریان ، تورونتو   -  بر شیوه نگارش فارسی  
-Թարգմանության մասին (Պարսկերեն), Տոտոնտո, 2014,   ، ترجمه  فن  بر  نگاهی 
2014ادیک باغداساریان ، تورونتو  -  فارسی  
-Հայոց ցեղասպանության Պատմություն, (Պարսկերեն), Տորոնտո, 2014 
2014ادیک باغداساریان ، تورونتو   -  تاری    خ نژادکسیی ارمنیان ، فارسی  
-Հայկական Հարցի Մանիֆեստ , Տորոնտո 2014 
-Իրանահայ Համայնքի Ամբողջական Համառոտ Պատմություն, 2 հատորով, 
հատոր 1 և 2, Տորոնտո, 2015: 
-Անանիա Շիրակացի, Մաթեմատիկա, Պարսկերենի թարգմանեց Էդիկ 
Բաղդասարյանը, Տորոնտո, 2015: 
Anania Shirakatsi, Mathematics, translated into Persian by Edic Baghdasarian, 
Toronto, 2015. 

اکاتسی دانشمند سده  . 1394میلادی، ریاضیات ، ترجمه ادیک باغداساریان ، تورونتو  7آنانیا شیر  
-Անանիա Շիրակացի, Տիեզերագիտություն, Պարսկերենի թարգմանեց 
Էդիկ Բաղդասարյանը, Տորոնտո, 2015: 
Anania Shirakatsi, Cosmography, translated into Persian by Edic Baghdasarian, 
Toronto, 2015. 

اکاتسی دانشمند سده  . 1394باغداساریان ، تورونتو میلادی، کیهانشناسی ، ترجمه ادیک  7آنانیا شیر  
-Hisory of Mathematics in Armenia, in English, by Edic Baghdasarian  2015 
Մաթեմատիկան Հայաստանում  (Անգլերեն), աշխատասիրեց Էդիկ 
Բաղդասարյանը (Էդ. Գերմանիկ), Տորոնտո, 2015 
-Դավադրությունը Հայ Ժողովրդի Պատմության մեջ, Տորոնտո,  2016 
-The Armenian Question Manifesto (in  English) Toronto 2016 
Edic Baghdasarian, The History of the Armenians in Iran, Two volumes, Vol. 1-2, 
in English, Toronto, 2016. 
-Aran, Azerbaijan, Crime and expansionism, Toronto, 2016 

آرارات   تورونتو    1395فارسی  –جمهوری  Արարատյան Հանրապետ. Պարսկերեն, 
Տորոնտո, 2016, Rep. of Ararat, in Persian 
Հայկական ընտանիք, պատմա-ազգագրական ակնարկ, Տորոնտո, 2016, 
The Armenian Family throughout the history, 
Toronto, 2016,  2016خانواده ارمتی در درازنای تاری    خ ، تورئنتو  
1-Encyclopedia of Armenian Historical Geography, in English, Toronto, 2017 
2-Armenian Biographical Encyclopedia, in English, Toronto, 2017 
3-Encyclopedia of Armenian Diaspora, in English, Toronto, 2017 
4-Encyclopedia of the Armenian political History, Toronto 2017 
5-Encyclopedia of the Armenian Science & Technology, Toronto 2018 
6-Encyclopedia of the Armenian Press and Publication, Toronto 2018 
7-Encyclopedia of the Armenian Cultural Monuments, Toronto 2018 
8-Encyclopedia of the Armenian Folklore, Toronto 2018 
9-Encyclopedia of the Armenian Education, Toronto 2018 
10-Encyclopedia of the Armenian Question and International Treaties  2018 
Հայ-Իրանական պատմական հարաբերությունները, 5 հատորով, Տորոնտո, 
2018, պարսկերեն 

Armenia-Iran Historical Relations,in 5 volumes,Toronto2018,in Persian 
2018جلد ، فارسی ، تورونتو  5پیوندهای تاریخی ایران و ارمن در   

Հայոց զինյալ պայքարը և բանակը պատմության ընթացում, 3 հատորով, 
Տորոնտո, 2019 
A military history of Armenians, in 3 vol., in Armenian, Toronto, 2019. 

1397جلد، به زبان ارمتی ، تورونتو  بهمن ماه   3مسلحانه ارمنیان، تاری    خ مبارزات   
Հայոց զինյալ պայքարը և բանակը պատմության ընթացում, համառոտ մեկ 
հատորով, Հայերեն, Տորոնտո, 2019 
A concise military history of the Armenians, in onr volume, in Armenian, Toron-
to, 2019. 

1398خلاصه تاری    خ مبارزات مسلحانه ارمنیان،  در یک جلد، به زبان ارمتی ، تورونتو فروردین ماه    
Հայոց զինյալ պայքարը և բանակը պատմության ընթացում, համառոտ մեկ 
հատորով, Անգլերեն, Տորոնտո, 2019 
A concise military history of the Armenians, in onr volume, in English, Toronto, 
خلاصه تاری    خ مبارزات مسلحانه ارمنیان،  در یک جلد، به زبان انگلیسی ، تورونتو ، اردیبهشت  .2019

1398ماه    
Իրանահայ Համայնքի Համառոտ Պատմություն, ՀՈՒԿ,  Տորոնտո, 2019, 
Հայերեն, Անգլերեն, Պարսկերեն, առանձին 
A Short History of The Armenians in Iran, ARC, Toroonto, 2019, In Armenian, 
English, Persian, separateley 

، تورونتو، ایران ، مرکز پژوهشهای ارمتی ارمنیان در  انگلیسی ، فارسی ، 2019تاری    خ مختصر   ، ، به ارمتی
 جداگانه 
Թուրքերի Ծագումը, Պարսկերեն, 2 հատոր, Տորոնտո 2020, Origin of the 
Turks, in Persian, 2 volumes, Toronto 2020 

2020منشاء ترکان ؛ دو جلد ، به فارسی ، تورونتو   
Հայ Եկեղեցու Թեմերը, Տորոնտո 2020, Armenian Church Dioceses, in Armeni-
an,Toronto 2020, 2020تاری    خ حوزه های اسققی کلیسای ارمتی ، تورونتو   
Հայաստանի Հանրապետ., 3 հատորով, Տորոնտո, 2020 Repulic of Armenia, 3 
vol, in Armenian, Toronto 2020 1399به زبان ارمتی تورونتو   د جل 3تاری    خ جمهوری ارمنستان ،   
Հայերն ու Հայաստանը ԱՄՆ-ի ԿՀՎ փաստաթղթերում, Հատոր 1 եւ 2, 
Հայերեն, Տորոնտո,2020  
Armenians and Armenia in the USA CIA documents, Volumes 1 & 2, in Armeni-
an,Toronto 2020- 1399ارمنیان و ارمنستان در اسناد سیا در دو جلد، به زبان ارمتی ،تورونتو   
1. Հատոր ա – Ակնարկ գաղտնի կազմակերպությունների պատմության։ 
2. Հատոր բ - Ակնարկ Մասոնության պատմության։ 
3. Հատոր գ – Մասոնությունը զանազան երկրներում- գիրք Ա 
4. Հատոր դ – Մասոնությունը զանազան երկրներում- գիրք Բ 
5. Հատոր ե – Մասոնությունը զանազան երկրներում- գիրք Գ 
6. Հատոր զ – Գաղտնի կազմակերպություններն ու շարժումնեը Հայ 
ժողովրդի Պատմության մեջ - գիրք Ա։ 
7. Հատոր է – Գաղտնի կազմակերպություններն ու շարժումների Հայ 
ժողովրդի Պատմության մեջգիրք Բ։ 
8. Հատոր ը - Հայ մասոնության պատմություն, Գիրք Ա։ 
9. Հատոր թ - Հայ մասոնության պատմություն, Գիրք Բ ։ 
10. Հատոր ժ - Հայ մասոնության պատմություն, Գիրք Գ ։ 
Հրեաները, 2 հատորով, հատոր 1,  Տորոնտո, 2022։ 
Հրեաները, 2 հատորով, հատոր 2,  Տորոնտո, 2022։ 
Հայաստանի հանրապետության սահմանները, Տորոնտո 2022 
Armenian Printing and Publications in Iran, in English,Toronto,2022 

(. 2022) 1401تاری    خ مختصر چاپ و انتشارات ارمنیان در ایران، فارسی، تورونتو    
Ripublic of Ararat, in English, Toronto, 2022. 
Իրանի 1905-11թթ Սահման. հեղափոխությունը, Մասոնականու-թյունը և 
Իրանահայերը, Հայերեն, Տորոնտո, 2022. 
Iranian Revolution of  1905-1911, Freemasonry and Iranian Armenian,ARC, 
2023 وطه ایران  فراماسونری و ارمنیان -انقلاب مشی (1401)2023تورونتو -مرکز پژوهشهای ارمتی -    
Հայկական հացեղենը, Հայերեն, ՀՈՒԿ,Տորոնտո 2023, History of Armenian 
bread, تاری    خ نان در ارمنستانToronto 2023, in Armenian به زبان ارمتی    
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